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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit
from the support that Philips offers, register your product at www.philips.
com/welcome.

This vacuum cleaner's extremely efficient motor produces less noise than
other types and yields a high performance at a low power consumption.

General description (Fig. 1)

On/off button

Suction power selection wheel
Cord rewind button

Dustbag-full indicator

Hose release buttons

Hose connection opening

Cover release tab

Motor protection fifter holder
Dustbag holder

10 Dustbag

11 Removable strip (specific types only)
12 Reusable dustbag (specific types only)
13 Handgrip

14 Accessory holder

15 SilentStar nozzle

16 Rocker switch for carpet/hard floor settings
17 Crevice tool

18 Small brush

19 Small nozzle

20 2-piece telescopic tube

21 HEPA 13 washable filter

22 Filter cover

23 Mains plug

24 Parking slot

25 Release button of filter cover

26 Storage grip

27 Swivel wheel

28 Parking/storage ridge

29 Type plate

30 Rear wheels

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for
future reference.

NVONOUVTHAWN=

Danger
- Never suck up water or any other liquid. Never suck up flammable
substances and do not suck up ashes until they are cold.

Warning

- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the
local mains voltage before you connect the appliance.

- Do not use the appliance if the plug, the mains cord or the appliance
itself is damaged.
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If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

Do not point the hose, the tube or any other accessory at the eyes

or ears nor put it in your mouth when it is connected to the vacuum
cleaner and the vacuum cleaner is switched on.

Caution

When you use the vacuum cleaner to vacuum ashes, fine sand, lime,
cement dust and similar substances, the pores of the dustbag become
clogged. As a result, the dustbag-full indicator will indicate that the
dustbag is full. Replace the disposable dustbag or empty the reusable
dustbag, even if it is not full yet (see chapter ‘Replacing/emptying the
dustbag’).

Never use the appliance without the motor protection filter. This could
damage the motor and shorten the life of the appliance.

Only use Philips s-bag ™ synthetic dustbags or the reusable dustbag
provided (some countries only).

During vacuum cleaning, especially in rooms with low air humidity,
your vacuum cleaner builds up static electricity. As a result you can
experience electric shocks when you touch the tube or other steel
parts of your vacuum cleaner. These shocks are not harmful to you and
do not damage the appliance.To reduce this inconvenience we advise
you:

to discharge the appliance by frequently holding the tube against other
metal objects in the room (for example legs of a table or chair, radiator
etc.);

to raise the air humidity level in the room by placing water in the room.
For example, you can hang containers filled with water from your
radiators or place bowls filled with water on or near your radiators.
Noise level: Lc = 72 dB [A]

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic
fields (EMF). If handled properly and according to the instructions in this

user manual, the appliance is safe to use based on scientific evidence

available today.

Before first use

Take the appliance and its accessories out of the box.
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Remove any sticker, protective foil or plastic from the appliance.

Preparing for use

Attaching the handgrip

o To connect the telescopic tube to the handgrip, press the spring-
loaded lock button on the handgrip (1) and insert the handgrip into
‘ the tube (2). Fit the spring-loaded lock button into the opening in the
° tube (‘click’).
l e To disconnect the tube from the handgrip, press the spring-loaded
‘W’ lock button and pull the handgrip out of the tube.

Attaching the nozzle and accessories

To connect the nozzle or an accessory to the tube, press the spring-
loaded lock button (1) on the tube and insert the tube into the floor
nozzle (2). Fit the spring-loaded lock button into the opening in the
nozzle (‘click’).

Note:You can also connect the nozzle or accessories directly to the handgrip in
the same way.

To disconnect the nozzle or an accessory from the tube, press the
spring-loaded lock button and pull the nozzle out of the tube.

Hose

To connect the hose, push it firmly into the appliance (‘click’).

Note: Make sure that the projection of the hose fits into the recesses.

To disconnect the hose, push the buttons (1) and pull the hose out
of the appliance (2).
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2-piece telescopic tube

9

Move the tube lock up or down to adjust the tube length so that
the handgrip is at hip level.

SilentStar nozzle

—
{—Poss
2

The SilentStar nozzle is a low-noise, multi-purpose nozzle for carpets and

hard floors.

- Use the hard floor setting to clean hard floors (for instance tiled,
parqueted, laminated and linoleumed flooring): push the rocker switch

on top of the nozzle with your foot to make the brush strip come out
of the housing.

- Use the carpet setting to clean carpets: push the rocker switch again to
make the brush strip disappear into the nozzle housing.

Accessories

- You can connect the crevice tool (1), the small nozzle (2) or the small
brush (3) directly to the handgrip or to the tube.



10

ENGLISH

Accessory holder

Snap the accessory holder onto the handgrip.

Store accessories in the accessory holder by pushing them into the
holder.To detach the accessories, pull them out of the holder.
You can store two accessories at a time in the accessory holder.

- Crevice tool and small nozzle.

Note:The small nozzle must be placed in the accessory holder as shown in the
picture.

- Crevice tool and small brush.

Using the appliance
Pull the cord out of the appliance and put the mains plug in the wall
socket.

To switch on the appliance, press the on/off button on top of the
appliance.

Tip:To avoid bending your back, press the on/off button with your foot.

To switch off the appliance, press the on/off button on top of the
appliance.
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Adjusting suction power

During vacuum cleaning, you can adjust the suction power with the
selection wheel on top of the appliance.

- Use maximum suction power to vacuum very dirty carpets and hard
floors.

- Use moderate suction power to vacuum carpets.

- Use minimum suction power to vacuum curtains, tablecloths etc.

Pausing during use

If you want to stop vacuum cleaning for a moment, press the on/off
button on top of the appliance to switch off the appliance

Insert the ridge on the nozzle into the parking slot to park the tube
in a convenient position.

To ensure stable parking of the telescopic tube, adjust the tube to
the shortest length.

To continue vacuum cleaning, simply press the on/off button on top
of the appliance to switch on the appliance.

Storage

Switch off the appliance and remove the mains plug from the wall
socket.

Press the cord rewind button to rewind the mains cord.

Put the appliance in upright position.To attach the nozzle to the
appliance, insert the ridge on the nozzle into the storage slot.

- To ensure stable parking of the telescopic tube, adjust the tube to the
shortest length.

Tip:We advise you to wrap the hose around the tube to ensure stable parking
and to save even more space when you store the appliance.

Replacing/emptying the dustbag

Tip:We advise you to clean the motor protection filter every time you replace
or empty the dustbag (see chapter ‘Cleaning and maintenance of filters’).

Always unplug the appliance before you replace the disposable dustbag
or empty the reusable dustbag.
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Before replacing/emtying the dustbag

In some cases, the dustbag full indicator can indicate that the dustbag is
full, even though it is not. This may occur if the pores of the dustbag are
clogged (e.g. when you have vacuumed ashes, fine sand, lime, cement dust
and similar substances) or if something is blocking the nozzle, tube and/
or hose. If the pores of the dustbag are clogged, you have to replace the
disposable dustbag or empty the reusable dustbag, even if it is not full

yet. If the dustbag is not clogged but not full either, something is blocking
the nozzle, tube and/or hose. In this case, do not replace the dustbag

but remove the obstruction.

Replacing the disposable dustbag

- Replace the dustbag as soon as the dustbag-full indicator has changed
colour permanently, i.e. even when the nozzle is not placed on the
floon.

Pull the cover upwards to open it.

Lift the dustbag holder out of the appliance.

Make sure you hold the dustbag upright when you lift it out of the
appliance.

Pull at the cardboard tag to remove the full dustbag from the holder.
D When you do this, the dustbag is sealed automatically.
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Slide the cardboard front of the new dustbag into the two grooves of
the dustbag holder as far as possible.

First insert the front of the dustbag holder into the vacuum cleaner
(1) and then press the back into the vacuum cleaner (2).

Note: If no dustbag has been inserted, you cannot close the cover.

A Push the cover downwards to close it.

Emptying the reusable dustbag (some countries only)

In some countries, this vacuum cleaner also comes with a reusable dustbag
that can be used and emptied repeatedly.You can use the reusable dustbag
instead of disposable dustbags.

To remove and insert the reusable dustbag, simply follow the instructions
in ‘Replacing the disposable dustbag’.

To empty the reusable dustbag:

Slide the clip off the dustbag sideways.
Shake out the contents into a dustbin.

To close the dustbag, slide the clip back onto the bottom edge of the
dustbag.

Cleaning and maintenance of filters

Always unplug the appliance before you clean or replace the filters.

Permanent motor protection filter

Clean the permanent motor protection filter every time you empty the
reusable dustbag or replace the disposable dustbag.

Remove the dustbag holder with the dustbag.
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Press the tab at the top of the motor protection filter holder
down to release it (1). Lift the filter holder out of the dustbag
compartment (2).

Shake the filter over a dustbin to clean it.
Put the clean filter back into the filter holder.

Fit the two lugs of the filter holder behind the ridge at the bottom
to ensure that it fits properly at the top (1).Then press the filter
holder home (‘click’) (2).

A Place the dustbag holder with the dustbag back into the appliance
and close the cover.

HEPA 13 washable filter

HEPA 13 washable filter is able to remove 99.95% of all particles down to
0.0003mm in size from the outlet airThis not only includes normal house
dust, but also harmful microscopic vermin such as dust mites and their
excrements, which are well-known causes of respiratory allergies.

Note:To guarantee optimal dust retention and performance of the vacuum
cleaner, always replace the HEPA filter with an original Philips filter of the
correct type (see chapter ‘Ordering accessories’).

Clean the washable HEPA 13 filter every 6 months.You can clean the
washable HEPA 13 filter max. 4 times. Replace the filter after it has been
cleaned 4 times.

Note: Do not clean the HEPA 13 filter in the washing machine, but follow the
procedure below.

Press the filter cover release button to open the filter cover.
Remove the filter cover.
Take out the washable HEPA 13 filter.

Rinse the pleated side of the HEPA 13 filter under a hot slow-
running tap.
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- Hold the filter in such a way that the pleated side points upwards and
the water flows parallel to the pleats. Hold the filter at an angle so that
the water washes away the dirt inside the pleats.

- Turn the filter 180° and let the water flow along the pleats in opposite
direction.
- Continue this process until the filter is clean.

Never clean the washable filter with a brush.

Note: Cleaning does not restore the original colour of the filter, but does restore
its filtration power.

Carefully shake the water from the surface of the filter. Let the filter
dry completely for at least 2 hours before you put it back into the
vacuum cleaner.

A Put the dry filter back into the appliance.

Fit the two lugs of the filter cover behind the ridge at the bottom
of the vacuum cleaner (1).Then push the filter cover towards the
appliance (2).



16 ENGLISH

B Press the filter cover home to lock it (‘click’).
~ \_/SW Note: Make sure the filter is properly closed.

Ordering accessories

For purchasing dustbags, filters or other accessories for this appliance,
please visit www.philips.com, consult the worldwide guarantee leaflet or
contact the Philips Consumer Care Centre in your country.

Ordering dustbags

- Philips Classic s-bag ™ synthetic dustbags are available under type
number FC8021.

- Philips Clinic s-bag ™ high filtration synthetic dustbags are available
under type number FC8022.

- Philips Anti-odour s-bag ™ synthetic dustbags are available under type
number FC8023.

- Reusable dustbags (some countries only) are available under code
number 4322 004 93370.

Note: Please visit www.s-bag.com for more information about the s-bag.

Ordering filters
- HEPA 13 washable filters are available under code number 4322 004
93350.

- Do not throw away the appliance with the normal household waste
at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the environment.

Guarantee and service

If you need service or information or if you have a problem, please visit
the Philips website at www.philips.com or contact the Philips Consumer
Care Centre in your country (you find its phone number in the worldwide
guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre in your country, go
to your local Philips dealer.
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Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could
encounter with the appliance. If you are unable to solve the problem with
the information below, contact the Consumer Care Centre in your country.

The suction power is insufficient.

A The suction power may be set to a low setting.

- Set the suction power to a higher setting.

B The nozzle, tube or hose may be blocked up.

- To remove the obstruction, disconnect the blocked-up item and
connect it (as far as possible) the other way around. Switch on the
vacuum cleaner to force the air through the blocked-up item in
opposite direction.

C  The dustbag may be full.

- Empty the reusable dustbag (specific types only) or replace
the dustbag.

D The filters may be dirty.

- Clean or replace the filters.

When | use my vacuum cleaner | sometimes feel electric shocks.

A Your vacuum cleaner has built up static electricity. The lower the air
humidity in the rooms, the more static electricity the appliance builds
up.

- To reduce this inconvenience, we advise you to discharge the appliance
by frequently holding the tube against other metal objects in the room
(for example legs of a table or chair, radiator etc.).

- To reduce this inconvenience, we advise you to raise the air humidity
level in the room by placing water in the room. For example, you can
hang containers filled with water from your radiators or place bowls
filled with water on or near your radiators.
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[No3apaBAeHMA 3a BallaTa NoKyrKa 1 A0bpe Aowam b8 Philips! 3a

Aa Ce Bb3MoA3BaTe M3LAAO OT mpeaAaraHaTa oT Philips moaapbxKa,
perncTpupanTe npoaykTa ci Ha www.philips.com/welcome.
V3KAIOUMTEAHO €PEKTUBHMSAT MOTOP Ha MpaxocMyKadkaTa e no-6eswymeH
OT APYTV BUAOBE W MMa BMCOKM PabOTHM MoKasaTeAn Mpu HUCKO
noTpebAeHne Ha eHeprus.

O6u,0 onucanue (pur. 1)

ByToH 3a BKA/U3KA.

AWcK 3a U300p Ha CrAaTa Ha 3aCMyKBaHe

ByToH 3a HaBuBaHe Ha Kabena

VHAMKaTOp 3a MbAHa Topba 3a npax

ByToHM 3a ocBObOXKAABAHE Ha MapKyya

OTBop 3a cBbP3BaHE Ha MapKy4a

[NaneL 32 ocBObOOXAABaHe Ha Karaka

Abpay Ha NpeaAnasHus QUATBP Ha ABUraTeAs
Abprkay Ha TopbaTa 3a npax

10 Top6a 3a npax

11 TMoagwrKkeH NaHeA (Camo 3a OMpPeAEAEHU MOAEAM)
12 CmeHsiema Topba 3a npax (camo 3a OrNPEAEAEHN MOAEAW)
13 PokoxsaTka

14 THe3A0 3a MPUHAAAEKHOCTU

15 HakpaiHuk SilentStar

16 [TpeBKkAOUBATEA 33 KMAMMW/TBBPAM MOAOBM MOBBPXHOCTH
17 TeceH HakpalHmk

18 Manka veTka

19 MaabK HakpanHmk

20 TeneckonuuHa Tpbba OT 2 YacTn

21 Mwuew ce duaTop HEPA 13

22 Kanak Ha prATbHpa

23 MpexoB Liencen

24 [He3p0 3a npubupaqe

25 byToH 3a 0cBOGOXKAABAHE Ha Karaka Ha UATbpa
26 ApwxkKka 3a npubupaHe

27 LllapHupHo KoAaenle

28 [pebeH 3a nprbupaHe

29 Tabeaka ¢ AaHHM

30 3aaHM KoAeALd

BaxkHo

ﬂpeAI/I Ad M3MOA3BATE yPEAQ, MPOHETETE BHUMATEAHO TOBA PbKOBOACTBO
3a eKCrnAoaTauLma 1 ro 3anaseTe 3a CripaBka B 6b,A,eLLle.

NVONONUVTDHAWN=

OnacHocT
- Hukora He BcMyKBaiiTe BOAA MAM Apyra TeuHOCT. He BcmyksanTe
3amMaAMMK BELLECTBA W HE BCMYKBAMTE MEMeA, MPEAM Ad € M3CTUHAAQ.

MpeaynpexaeHue

- [pean aAa cBbPXKETE YpeAa KbM MpexaTa, MPOBEPETE AAAU
MOCOYEHOTO BbPXY YPeAad HarpeXKeH1e OTroBaps Ha HarpeXeHNeTo
Ha MeCTHaTa EAEKTPUYECKA MPEXKa.
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He mn3noassaiiTe ypeaa, ako LWENCeAbT, MPEXOBUAT KabeAbT 1A
CaMVAT ypea, ca NMoBPEAEHW.

AKO 3aXpaHBaLLMAT KabeA ce MoBpeAn, TON TPsbBa B1HarM aAa ce
noamers oT Philips, ynbanomolteH cepsus Ha Philips nan noao6Hm
KBaAMOULIMPaHM AVLIA, 33 Ad Ce M3DerHe onacHoCT.

Tosn ypea, He e NpeaHasHavueH 3a MOA3BaHe OT XOpa C HaMaAeH!
PUINUECKM YCELLAHNSA WA YMCTBEHN HEAOCTATbLM MAM 6e3 OnuT 1
NO3HaHMs, BKAIOUMTEAHO AELia, ao ca OCTaBeHn be3 HabAaloaeHME 1 He
Ca MHCTPYKTWPaHKM OT CTpaHa Ha OTroBapALLO 3a TAxHaTa besonacHocT
AVLIE OTHOCHO Ha4uHa Ha M3MOA3BaHE Ha ypeAa.

Haraexaarite aeliaTa, 33 Aa HE 1 UrPasT C ypeAa.

He HacousaliTe MapKyya, TpbbaTa MAK APYT akCecoap KbM ounTe

VAV YLLUTE, 1 HE T1 MOCTaBANTE B yCTaTa CW, KOraTo Ca CBbpP3aHW KbM
NPaxoCcMyKayKaTa, @ MpaxoCcMyKadKaTa e BKAIoYeHa.

BHumaHue

KoraTo 13noA3BaTe npaxocMyKayKaTa 3a 3aCMyKBaHe Ha renea,

GUH NACHK, BAPOB MAM LIMMEHTOB MPax v Ap. MOAOOHM, MopUTe Ha
TopbaTa 3a npax ce 3anylwsaT. B pesyATaT Ha TOBa MHAMKATOPBLT 3a
MbAHa Topba 3a npax LUe NoKaxe, ye TopbaTa e nbaHa. [loaMeHeTe
€AHOKpaTHaTa Topba MAW M3MpasHeTe MHOMOKPaTHaTa, AOPW TS BCE
olle Aa He e MbAHa (BX. rAaBa ‘[ loaMsHa/M3npassare Ha TopbaTa 3a
npax’).

Hukora He n3noassanTe ypeaa 6e3 dnATbPa 3a 3aWmTa Ha
eAeKTPOMOTOpa. ToBa MOXE Aa MOBPEAN EAEKTPOMOTOPA U Ad
CbKpaTH XKMBOTA Ha YPEAR.

/13noA3BaiTe camo CUHTETUYHM TOpOMYKK 3a npax Philips s-bag ™ 1an
TOpbaTa 3a MHOrOKPATHO M3MOA3BaHE, BKAIOUEHA B KOMMAEKTa (camo
33 HAKOW ABPKaBW).

[pu uncTeHe C NpaxocMyKayka, OCODEHO B CTaM C HMCKA BAGKHOCT
Ha Bb3AyXa, BbB BalllaTa MpaxoCMyKadKa ce HaTpynBa CTaTUIHO
EAEKTPUYECTBO. B pesyATaT Ha TOBa MOXeE Ad YCETUTE YAPU C
EAEKTPUYECKHM TOK, KOraTO AOKOCBaTe TPpbbaTa WA APYTM CTOMaHEHM
4aCTW Ha NpaxocMyKadkaTa. Te3n yaapu He ca boAe3HeHH 3a Bac

W HE YBPEXAAT YPEAA. 32 Ad HAMAAUTE ToBa HeyAODCTBO, Hie
NPEnopbYBaME CAEAHOTO:

Ad PaspekaaTe ypeaa C 4eCcTo AOMvpaHe Ha TpbbaTa A0 APYTU
METaAHM MPEAMETH B CTasTa (HanpuUMep Kpaka Ha Maca WA CTOA,
PaAMaTop U AP.);

Ad MOBMLUABATE HMBOTO Ha BAGXKHOCT Ha Bb3AYyXa, KaTO NOCTaBUTE
BOAQ B CTasTa. MoXeTe HanpuMep Aa OKaunTe CbAOBE C BOAA Ha
PaAVaTOPUTE AW Ad M1 MOCTaBUTE BAM30 AO paAMaTopUTE.

Hugo Ha wym: Lc = 72 dB [A]

EAekTpoMarHMTHU n3abuBaHua (EMF)

Tosn ypea, Philips e B cboTBETCTBME C BCUUKM CTAHAGPTM MO OTHOLEHME
Ha enekTpoMarHUTHUTE m3abuBaHus (EMF). Ako ce ynoTpebsiBa npaBuAHO
1 CbObpa3HO HambTCTBKATA B PBKOBOACTBOTO, ypeabT e be3onaceH 3a
M3MOA3BaHE CNOPEA HaAUUYHKTE AOCera HayuHW GpaKTu.
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lNMpeau nbpBaTa ynotpe6a

U3BaaeTe ypeaa M MPUHAAAEXKHOCTUTE My OT KyTUATa.

CBaAeTe BCSKaKBU AEMEHKM, 3aLLUTHO GOAMO UAM MAACTMACK OT
ypeaa.

MoaroToBKa 3a ynotpe6a

3aKpenBaHe Ha Apb)XXKaTa

o 3a Aa cBbpXKETE TeAeCKOMMUHaTa Tpbba C ApbXKKaTa, HaTUCHeTe
NpY>WMHHUA ByTOH Ha ApbKKaTa (1) M BMbKHETe ApbXKKaTa B TpbbaTa
‘ (2). Haraacete npy>kuHHUs BGYTOH Taka, Ye A2 BA€3e B OTBOpA B

Tpbbarta (C LpaKBaHe).

l 9 3a Aa OTKauuTe TpbbaTa OT APbXKKaTa, HATUCHETE NPYXXUHHKUSA ByTOH

W U U3ABPATE APbXXKaTa OT TpbbaTa.

3aernBaHe Ha HaKpaﬁHMKa U NPpUHAAAEXKHOCTUTE

3a Aa cBbp)KETe HaKpalMHUKa MAM MPUHAAAEXKHOCT C TpbbaTa,
HaTUCHeTe MpYXXMHHUA ByToH (1) Ha TpbbaTa U 51 BMbKHETE B
HaKpalHWMKa 3a MoA (2). HaraaceTe npy>KMHHUS BYTOH Taka, ye Aa
BA€3e B OTBOPa Ha HaKpalHMKa (C LLpaKBaHe).

3abeaesxka: 1o cblums HAYMH MoXKeme ga cBbpIKeme HaKPaNHUKa MAU
NpUHAGAEIKHOCMUME gUPEKMHO C gpbKKama.

3a A2 OTKauMTe HaKpaMHUKa AWM MPUHAAAEKHOCT OT TpbbaTa,
HaTUCHeTe MPY>KMHHUS BYTOH U U3ABbPMANTe HaKpalHUKa OT
Tpbbara.

Mapkyu

3a A2 NPUCbEAMHUTE MapKy4a, HATUCHETE FO CUAHO B ypeAa (C
LLLpaKBaHe).

3abeaexxka: Baumasasime usgammHama Ha Mapky4a ga nacke B xAeboseme.
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3a A2 OTKauMTe MapKyya, HaTUcHeTe 6yToHuTe (1) 1 ro usabpnaiTe
oT ypeaa (2).

TeAeckonuuHa Tpb6a oT 2 yacTH

lMpemecTeTe 3aKkAlOH4BaHeTO Ha TpbbaTa Harope MAM HaAOAY, 32 Ad
peryAvMpate AbAXKMHATa Ha TpbbaTa, Taka Ye ApbXKKaTa Ad BU € Ha
HMBOTO Ha XbAbGoLUTE.

HakpanHuk SilentStar

SilentStar e 6e3LymMeH MHOrOLEAEBU HaKPalHIK 33 KUAMMU U TBBPAM

NOAOBM HaCTUAKM.

- 3anouncTBaHe Ha TBbPAM MOAOBM MOBLPXHOCTH MOA3BANTE
HacTpoKaTa 3a TakmBa (Hanp. TEPaKoTa, MapKET, AdMMHAT W 6anaTym):
HaTUCHETE C KpaK KOBUAMYHIA MPEBKAIOYBATEA OTTOPE BbPXY
HaKpaliHIKa, 32 Aa M3Ae3e MpaBaTa YeTka OT Kopryca.

- 32 MOYNCTBAHE Ha KMAVMM KM3MOA3BAMTE HACTPOMKATA 32 KUAMMM:
HaTUCHETE OTHOBO KOOWMAMYHIS MPEBKAIOYBATEA, 32 Aa Ce NMpubepe
MpaBaTa YeTKa B KOPMyca Ha HaKparHyKa.
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anHaAAe)KHOCTM

- MoxeTe Aa cBbPKETE TeCHUSA HakparHKK (1), MaAKus HakpanHmuk (2)

ﬁ (2) WAV MaAKaTa YeTKa (3) AMPEKTHO KbM APBXKKaTa AWM TpbbaTa.

./

(<)

rHe3A0 3a NPpUHAAAEXKHOCTHU

LLpakHeTe rHe3AOTO 32 MPUHAAAEKHOCTU KbM APbXKKaTa.

nPMHaAAe)KHOCTMTe MoraTt Aa ce I'IPM6MPaT B FHE3AOTO 3a
NPUHAAAEXKHOCTU, KaTO Ce€ HATUCHAT B Hero. 3a Aa oTKauute
NPUHAAAEXKHOCTUTE, M3Abpnal‘;1Te ' OT THE3AO0TO.

MoskeTe Ad CbXpaHABATE B THE3AOTO ABE MPUHAAAEIKHOCTU HABEAHDXK.

- TeceH HaKpa\;IHl/lK M MaAbK HaKpal;IHMK

3abeexxka: Markusm HakpariHuk mpsbsa ga ce nocmasy B rHe3gomo 3a
NPUHAGAEKHOCMM MAKd, KAKMO € NOKA3aHO HA MAICMpauusma.

- Tecen HaKpa\;lHl/lK M MaAKa 4YeTKa.

U3noAsBaHe Ha ypepa

UsTeraeTe 3axpaHBalums KabeA OT ypeAa M BKAIOYETE LENceAa B
KOHTaKTa.
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3a A2 BKAIOUMTE YpeAa, HaTUCHeTe ByToHa 3a BKA./U3KA. oTrope
BbpXY ypeaa.

Cveem: 3a ga usberHeme nperbBaHe Ha rbpba cu, Hamuckarime 6ymona 3a
BKA./U3KA. C Kpak.

3a Aa M3KAIOUKTE ypeAa, HaTUCHeTe ByToHa 3a BKA./U3KA. OTrope
BbPXY ypeAa.

PeryAMpaHe Ha CMyKaTeAHaTa MOLLHOCT

Mo BpeMe Ha YNCTEHETO C NMpaxoCMyKa4yKaTa MOXXeTe Aa peryamparte
CUAATA Ha 3aCMYKBaHe C AUCKA 32 peryAMpaHe oTrope Ha ypeaa.

- 13noA3BariTe MakcManHa CMYKaTeAHa MOLWHOCT 3a NO4YMCTBAHE Ha
MHOIO MPbCHUN KWAMMW 1 TBBPAMN MOAOBK MOBbPXHOCTW.

- 13noA3BanTe yMepeHa CMyKaTeAHa MOLLHOCT MpU YMCTEHE Ha KUAUMM.

- 13noA3BariTe MUHMMaAHA 3aCMyKBallla MOLWHOCT Mpu YMCTEHE Ha
3aBECKH, MOKPUBKM U T. H.

lMaysa no Bpeme Ha paboTta

AKo XeAaeTe Aa HanpaBWTe KpaTKa Maysa, HaTUcHeTe GyToHa 3a
BKAIOYBaHe/U3KAIOUYBaHE OTrope BbPXY YPeAd, 3a Ad O U3KAIOUUTE

BmbKHeTe pbba Ha HaKpalHUKa B rHE3AOTO 32 NpubupaHe, 3a A2
“napkupaTe” TpbbaTa B YAOOHO MOAOXKEHMeE.

3a A2 ce ocUrypu cTabUAHO NpUBUpaHe Ha TeAeCKoMUYHaTa Tpbba,
CBUMNTE A AO HaM-KbCaTa M AbAXKUHA.

3a A2 NPOABAXKMTE paboTaTa C MpaxoCcMyKaykaTa, MPOCTO HaTUCHETe
6yTOHa 32 BKAIOYBAHE/U3KAIOUBaHE OTTOpe BbPXY YPEA, 32 Ad O
BKAIOYMTE.

CbxpaHeHue

N3kAloueTe YP€A2a U n3BaAETE LenceAa OT KOHTaKTa.

HaTucHeTe GyToHa 32 HaBMBaHe Ha KabeAa, 3a Aa npubepeTe
3axpaHBaLms Kabea.




24 BbBbATAPCKM

MocTaBeTe ypeaa B M3MpaBeHO MOAOXKeHMe. 3a A2 MpUKpenuTe
HaKpalHMKa KbM Hero, BMbKHeTe pbba Ha HaKpailHMKa B FTHE3AOTO 3a
CbXpaHeHue.

- 3a Aa ce ocurypu cTabuAHO NpubyrpaHe Ha TeAecKomnuyHaTa Tpbba,
CBUITE A AO Har-KbCaTa 1 AbAKMHA.

Cbeem: CbBemBame BM ga yBMeme MapKyya oKoAo mpbbama, 3a ga e
CcmabuAHa 1 ga cnecmume oLLE noBeYe MACMO npu npubupaHe Ha ypega.

NMoamaHa/mM3npasBaHe Ha Top6ara 3a npax

Cveem: CbBemBame BM ga noyucmaame npegnashusi UAMbD Ha gBUrameAs
BCEKM NbM, KOramo CMeHsIme uAu uanpassame mopbama 3a npax (Buxxme
pasgeaa “TTouncmsare u noggbpskaHe Ha puampu”).

BuHaru nskAlouBaiiTe ypeAa OT KOHTAKTa, MPEAU AQ MOAMEHUTE
€AHOKpaTHaTa Top6a 3a npax MAM Aa M3MpasHUTE MHOrOKpaTHaTa.

MpeaM NnoaMaHA MAM u3nNpa3BaHe Ha Top6arTa 3a npax

B HAKOW CAyYam MHAMKATOPBT 3a MbAHA TOPHA 3a Mpax MOXe Aa MOKaXKe,
ye TopbaTa 3a Npax € MbAHa, BLIPEKK Ye TA He €. ToBa MOXKE Aa CE CAYYW,
aKo mopuTe Ha TopbaTa ca 3amyleHn (HanpuMep, KoraTo CTe MOYUCTBAAU
nenea, APeOHO3bPHECT MACHK, Bap, LMMEHTOB Mpax 1 MOAODHM BeLlecTBa)
VAV @Ko HeLLo BAOKMPa HakparHWKa, TpbbaTa U/mAM MapKyda. AKO

nopwTe Ha TopbaTa 3a Mpax ca 3anyLieHu, TpS6Ba Ad A CMEHUTE, aKo e

33 €AHOKPATHa, WA Ad A U3MPA3HUTE, aKo € 33 MHOrOKpaTHa yroTpeoa,
BbIPEKM Ye BCe OLLe He e MbAHA. AKO TopbaTa 3a npax He € 3aryLieHa, HO
W HE € MbAHa, 3HAUM HELLO BAOKMPA HaKpalHyKa, TpbbaTa W/MAM MapKyya.
B To3n cayyait He cmeHsiTe TopbaTa 3a npax, a 13BaseTe DAOKMpaLLYS
NpeAMET.

CMmsiHa Ha epHOKpaTHaTa Top6a 3a npax

- CMeHeTe TopbaTa 3a npax BEAHAra, CAEA KaTo MHAMKATOPBT '‘MbAHa
Topba’ MPOMEHW TPanHO LiBeTa CU, T. €. AOPW W HaKPaMHWKBT A HE €
CAOKEH Ha MoAR.

M3Abp|'|aﬁTe KarnakKa Harope, 3a Aa ro oTsopuTe.
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M3BapseTe Abprkaya Ha TopbaTa oT ypeaa.

TpsbBa A2 AbpXXuTe TopbaTa 3a MpaxX U3rpaBeHa, KOraTo s U3BaXKAaTe
OT ypeaa.

ApbriHeTe KapTOHEHUS e3MK, 32 Ad M3BaAWTE MbAHaTa Topba 3a npax
OT AbpXKava.
D Karo npasuTte ToBa, TopbaTa ce 3aneyaTea aBTOMaTUYHO.

[Ab3HETE KapToHeHaTa NpeAHa 4acT Ha HoBaTa TOPGa Bb3MOXXHO
No-HaBbTpeE B ABaTa >KAeba Ha Abp>Kada Ha TOP6aTa.

[MbpBO NocTaBeTe MpeaHaTa YacT Ha AbpyKaya Ha TopbaTa 3a npax
B npaxocMmyKaykata (1), cAep KOETO HaTUCHETe 3aAHATa YacT B
npaxocMyKaykaTta (2).

3abeaexxka: Ako He e nocmaseHa mopba 3a npax, He Moxxeme ga
3amsopume Kanaka.

n HaTucHeTe Kanaka HAAOAY, 32 Ad F'O 3aTBOpUTE.

U3npasBaHe Ha cMeHAeMaTa Top6a 3a npax (camo 3a
onpeAeAeHU AbPXKaBH)

B HsKoW CTpaHu Ta3u npaxocmyKadka ce AOCTaBs C MHOTOKpaTHa Topba
3a Mpax, KOSTO MOXE Ad Ce U3MOA3Ba U M3Mpa3Ba MHOrokpaTHo. MoxeTe
Aa M3rnoA3BaTe TopbaTa 3a MHOrOKpaTHa ynoTpeba BMECTO eAHOKpaTHM
TOPOUUKN.

3a Ad M3BaAMTE M MOCTaBMTE OTHOBO TOpbaTa 3a MHOrOKpaTHa ynoTpeba,
MPOCTO CAeABaMTE MHCTPYKUMMTE B “CMsAHa Ha eAHOKpaTHaTa Topba 3a
npax’”.

3a aa u3npasHuTe TopbaTa 3a MHOroKpaTHa ynoTpeba:
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MAb3HeTe ckobata Ha TopbaTa HaCTpaHu.
M3TbpceTe cbAbp)KaHWETO B KOda 32 GOKAYK.

3a aa 3aTBOpUTE TopbaTa 3a npax, NAb3HeTe ckobaTa obpaTHO BbPXY
AOAHMs Kpait Ha Top6arta.

lMNMouncTBaHe M NnopAbpKaHe Ha GUATPU

BuHaru nskAlouBaiTe ypeAa OT KOHTAKTa, MPEAU A2 MPUCTBMUTE KbM
MOYUCTBAHE MAM MOAMSIHA HA QUATPUTE.

MocToAHeH Npeapna3eH GUATBP Ha EAEKTPOMOTOpa

[NouncTBanTe NocToOAHHMSA npeanaseH (:I)l/l/\'l'bp Ha ABUFaTEAA BCEKM MbT,
KOraTo m3rpasearte Top6a‘ra 3a MNpax 3a MHOroOKpaTHa \/!'IOTPe6a.

M3BaaseTe Abprkada Ha TopbaTa 3aeAHO C Hesl.

HaTucHeTe maAeua B ropHaTa 4acT Ha MOCTaBKATa 3a NMpeAnasHus
$UATBP Ha eAEKTPOMOTOPA HAaAOAY, 32 Aa A ocBoboauTe (1).
M3BaaeTe nocraBkarta 3a PUATLPA OT OTAEGAEHMETO Ha TopbaTa 3a
npax (2).

MaTpbeKaiiTe pUATbPa Haa Koda 3a CMET, 32 Aa FO MOYMCTUTE.

ChroxKeTe NnouncTeHns GpUATbp 06paTHO B MoCTaBKaTa My.

Haraacete aeTe e3nyera Ha nmocTaBkaTa Ha GpUATBPa 3aA pbba
B ABHOTO, 33 Aa OCUTYPUTE MPaBUAHOTO My HaAMeCTBaHE OTrope
(1). Caea ToOBa HaTUCHeTe NMocTaBKaTa Ha GUATBbPA Ha MACTO (C
upakBaHe) (2).

n BpreTe Abp>Kada Ha TOP6aTa 3a€AHO C Hed Ha MACTOTO UM B ypeaa
M1 3aTBOpETE Kanaka.

Muew, ce puaTop HEPA 13

MuewmsT ce duaTbp HEPA 13 Moxke Aa OTCTpaHsBa OT M3XOAALMS
Bb3Ayx 99,95% oT Bcuukm vacTuum ¢ paamep He no-Maabk oT 0,0003 Mm.
ToBa BKAIOUBA HE CAMO OBMKHOBEHMA AOMALLIEH MPaX, HO 1 BPEAHUTE
MUKPOCKOMWYHI MapasnTy, KaTo OOMUTaBalMTE AOMALLIEH MPax akapy 1
TEXHWUTE EKCKPEMEHTY, KOUTO Ca AOOPE M3BECTHM MPUUMHI 38 AMXATEAHN
aneprim.
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3abeaexxka: 3a ga ce rapaHmupa Han-gobpo cbbupaxe Ha npax u
onmuMaaHa paboma Ha npaxocMykadkama, BuHaru nogmexsiime HEPA
pnAambpa cbC cbomsemHUs MOgeA opurnHaeH puamnp Philips (Bx. raasa
“TopvyuBare Ha akcecoapu u puampu”).

MouncTeanTe mrewms ce uaTep HEPA 13 Ha Bcekn 6 Meceua. MoxeTe
Aa noumcteaTe muelms ce duaTbp HEPA 13 Hai-mHoro 4 nbTw.
MNoamMeHeTe GUATBPA, CAEA KAaTO € MoUncTBaH 4 mbTu.

3abeaexxka: He nouncmsarime ¢puamsvpa HEPA 13 B nepaansma, a
cAegBasime npouegypama no-goay.

HaTucHeTe GyToHa 32 ocBobOXAaBaHe Ha Kamaka Ha ¢pUATBPA, 3a Ad
OTBOPMUTE Kanaka Ha ¢pUATHPA.

CeanaeTe Kanaka Ha GUATbpa.

M3BapeTe muelums ce dpuatop HEPA 13.

M3anaakHeTe HarbHaTaTa cTpaHa Ha ¢uaTbpa HEPA 13 cbe caabo
Tevallia ropetua BoAa.

- ApwbxTe MATbPA TaKa, e HarbHaTaTa CTpaHa Aa € oObpHaTa Harope
M BOAATa Ad CE CTUYA YCMOPEAHO Ha MbHKUTE. APBKTe GUATBPA MOA,
BIbA, Taka Ye BoaaTa Ad OTMKMBA 3aMbPCABAHMATA BbB BbTPELIHOCTTa
Ha MbHKKTE.

- ObbpHeTe duaTbpa Ha 180° 1 ocTaBeTe BoaaTa Aa Teue No
NPOTEeXEeHWe Ha MbHKUTe B 0bpaTHa NocoKa.
- [NpoabmkeTe € TO3M NpoLIEC, AOKATO GUATBPBT CE U3UNCTY.

He nouncrBaiite Mrewwms ce pUATBP C YeTKa.

3abenesxka: [NouncmBaHemo He Bb3CMAHOBABA NbPBOHAYAAHMS LIBSIM Ha
(1AMBPA, HO BBICMAHOBSABA CNOCOBHOCMMA My 3a puampupate.
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BHMMaTeAHO M3TpbCKaiTe BoAaTa OT MOBbPXHOCTTA Ha GpUATBPA.
OcTaBeTe PpUATbPa AQ U3CbXHE HAMbAHO MOHeE 3a 2 Yaca, MpeAU Aa ro
nocTaBuTe 06pPaTHO B MPaxoCcMyKayKaTa.

A MocraseTe cyxus GUATBP Ha MACTO B ypeaa.

HaraaceTte aeTe e3nyera Ha Kanaka Ha $UATBbPa 324 pbba B AOAHATA
YacT Ha npaxocmykaukata (1). Caea ToBa HaTUCHETe Kamnaka Ha
dMATBPa KbM Ypeaa (2).

Bl HatucHeTe kanaka Ha GUATBPA Ha MACTOTO My, 32 A2 FO 3aKAIOUMTE
(c wpakeaHe).

3abenexxka: [Tposepeme gaan ¢uambpbm e 3amsopeH gobpe.

I'Iop'buBaHe Ha NPpUHAAAEIKHOCTHU

3a 3aKynyBaHe Ha TOpOW 3a Npax, GUATPU 1 APYTU NMPUHAAAEKHOCTM 3
TO3K ypea noceTeTe www.philips.com, nposepeTe B MexAyHapoAHaTa
rapaHLMOHHa KapTa MAK ce obbpHeTe KbM LleHTbpa 3a 0bcAy»KBaHe Ha
noTpebuTean Ha Philips BbB BawaTa cTpaHa.

MopbuBaHe Ha Top6M 3a nNpax

- CuHTtetnuHmTe TOpbM 3a npax Classic s-bag ™ Ha Philips ce npeaaarat
noa, Homep FC8021.

- CuHTeTWYHMTE TOpbK 3a Npax ¢ Bi1coKa cTeneH Ha ¢uaTpupare Clinic
s-bag ™ Ha Philips ce npeaaarat noa Homep FC8022.

- CuHTETUYHUTE Ae30A0pVMPaLLM TOpOU 3a npax Anti-odour s-bag ™ Ha
Philips ce npeanaraT noa Homep FC8023.

- TopbwuTe 3a MHOroKpaTHa ynoTpeba (camo 3a HKOW AbpXKaBi) ce
npeaAaraT noa Homep 4322 004 93370.

3abenaexxka: [locememe www.s-bag.com 3a nosede uHgopmavms 3a mopou
s-bag.
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MopbuBaHe Ha GpUATPH
- MuewmnTe ce puatpu HEPA 13 ce npeanarat noa Homep 4322 004
93350.

- Chea Kpas Ha CpoOKa Ha EKCMAOATALMA Ha YPEAA HE TO M3XBbPAANTE
33€AHO C HOPMaAHUTE BUTOBK OTMAABLIM, @ FO MpeaanTe B oduLManeH
MYHKT 3a CbOMpaHe, KbAETO Aa Obae peLmKkAanpaH. [1o To3m HaumH Bue
nomaraTe 3a OrasBaHeTO Ha OKOAHATA CPeAa.

FapaHuuAa u cepBus

AKO ce Hy)KAdeTe OT CEpPBM3HO OBCAYXKBaHE MAM MHGOPMALIMS MAKM MMaTe
npobaem, noceteTe VHTepHeT caiita Ha Philips Ha aapec
www.philips.com nAn ce obbpHeTe KbM LleHTbpa 3a 0bcAy»kBaHe Ha
noTpebuTeAn Ha Philips BbB BalaTa cTpaHa (TeAepOHHMA My HOMEP Lie
HamMepuTe B MeXAYHapOAHaTa rapaHLMOHHa KapTa). AKO BbB BalliaTa
cTpaHa Hama LleHTbp 3a 0b6cAy»kBaHe Ha NOTpebuTeAn, ObbpHETE Cce KbM
MeCTHMs Tbprosel, Ha ypeawn Ha Philips.

OTCTpaHﬂBaHe Ha HEU3MNpaBHOCTHU

B To31 pasaen ca 0600LLeHN Hal-4eCTO CpelliaHTe NPOBAEMM, Ha KOWUTO
MOXETE Ad CE HATBbKHETE MPU MOA3BaHE Ha TO3M YPeA. AKO He MOXETE A
paspeLlunTe NpobAaema C MOMOLLTa Ha AOAHWTE YKasaHusl, CBbPXKETeE Ce C
LleHTbpa 3a 06cAy»kBaHe Ha MOTPEOWTEAN BbB BalaTa CTpaHa.

CMyKaTeAHaTa MOLLLHOCT € HEAOCTaTbYHa.

A 3acmyksallaTa MOLWHOCT MOXE Aa € C MNO-HMCKa HaCcTpOiKa.

- HacTtpoiiTe Ha no-roasmMa 3acMyKsalla MOLWHOCT.

B BeposTHO HakpalHWKBLT, TpbbaTa MAM MapKyubT Ca 3aAPbCTEHM.

- 3a Aa OTCTpaHWTE 3anylUBaHETO, OTKaYeTe 3aryLleHns eAeMeHT U
O CBbPXKETE (AOKOAKOTO € Bb3MOXHO) B OOPATHO MOAOXKEHHE.
BialoueTe npaxocMyKauKaTa, 32 Ad HarHeTUTE Bb3AYX Mpe3
GAOKMPaHUA EAEMEHT B OOpaTHa NMOCOKa.

C Bb3MoXHO e TopbaTa 3a Npax Aa € MbAHa.

- VI3npasHeTe Topbata 3a npax 3a MHOroKpaTHa ynoTpeba (camo 3a
OMPEAEAEHW MOAEAW) WA CMeHeTe TopbaTa 3a npax.

D  Bb3MOXHO € dUATPUTE Aa Ca 3aMBPCEHM.

- [louncreTe nan noameHeTe duATpUTE.

KoraTo nanoAssam npaxocmykaukaTa, MOHSIKOra ycelam yAapu C
€AEKTPUYECKM TOK.

A B npaxocMykaukaTa ce e HaTpyrnaAo CTaTUYHO EASKTPUYECTBO.
KOAKOTO MO-HUCKO € HUBOTO Ha BAQXKHOCT Ha Bb3AYXa, TOAKOBA
noBeYe CTaTHYHO EASKTPUYECTBO Ce HaTPynBa Mo ypeaa.

- 3a Aa HamaAMTe TOBa HEYAODCTBO, H1e BW MPenopbyBame Ad
paspeXkaaTe ypeAad C YeCTo AOMMpaHe Ha TpbbaTa AO APYr METaAHM
NpeAMeTI B CTaATa (HarnpuMep Kpaka Ha Maca WAM CTOA, PaAMaTop U

AP.).
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- 3a Ad HaMaAuTe TOBa He)/AO6CTBO, HWE BM NMpenopbYBamMe Aad
MOBMLLUABATE HMBOTO Ha BADKHOCT Ha Bb3AyXa, KaTO MOCTaBUTE
BOAA B CTadATa. MoxeTe HarpuMep Aa OKa4mMTe CbAOBE C BOAA Ha
paAnaToOpUTE UAM Ad T MOCTaBUTE 6A130 AO paanaTopuTe.
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Blahoprejeme vdm k ndkupu a vitdme vds ve spole¢nosti Philips. Abyste
mohli pIné vyuzit podpory, kterou Philips poskytuje, zaregistrujte svij
vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

Mimorddné ucinny motor tohoto vysavace produkuje méné hluku nez jiné
typy a dosahuje vysokého vykonu pri nizké spotrebé energie.

Vseobecny popis (Obr. 1)

Vypinac

Kolecko pro vybér sactho vykonu

Tlacitko navijen( kabelu

Indikdtor naplnéni prachového sdcku
Tlacitka pro uvolnéni hadice

Otvor pro pripojeni hadice

Otviraci krouzek krytu

Drzdk ochranného fittru motoru

Drzék prachového sacku

10 Prachovy sacek

11 Odnimatelny prouzek (pouze nékteré typy)
12 Trvaly prachovy sacek (pouze nékteré typy)
13 Drzadlo

14 Drzak prislusenstvi

15 Hubice SilentStar

16 Prekldpéci prepinac pro nastavent cisténi kobercl/tvrdych podlah
17 Néstavec pro stérbiny

18 Maly kartac

19 Mald hubice

20 Dvoudilnd teleskopickd trubice

21 Omyvatelny filtr HEPA 13

22 Kryt filtru

23 Sitovd zdstrcka

24 Parkovaci drdzka

25 Tlacitko pro uvolnéni krytu filtru

26 Skladovaci rukojet

27 Otocné kolecko

28 Parkovaci/skladovaci vy¢nélek

29 Stitek s oznacenim typu

30 Zadni kolecka

Pred pouzitim pristroje si dikladné prectéte tuto uZivatelskou prirucku a
uschovejte ji pro budouci pouzitf.

NVONOUVTHAWN=

Nebezpedi
- Nikdy nevysavejte vodu nebo jinou tekutinu. Také nikdy nevysavejte
horlavé latky nebo popel, pokud nenf zcela vychladly.

Vystraha

- Drive nez pristroj pripojfte do sité, zkontrolujte, zda napéti uvedené na
pristroji souhlasi s napétim v mistni elektrické siti.

- Pokud byste zjistili zdvadu na zéstréce, na sftové Sidre nebo na pristroji,
ddle jej nepouzivejte.
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Pokud by byla poskozena sitovd $fidra, musf jeji vyménu provést
spolecnost Philips, autorizovany servis spolecnosti Philips nebo
obdobné kvalifikovani pracovnici, aby se predeslo moznému nebezpedi.
Osoby (veetné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenostf a znalosti by
nemély s pristrojem manipulovat, pokud nebyly o pouzivani pristroje
predem pouceny nebo nejsou pod dohledem osoby zodpovédné za
jejich bezpecnost.

Dohlédnéte na to, aby si s pristrojem nehrdly déti.

Nesmérujte hadicf, trubkou ani jinym pfislusenstvim na oci nebo usi,
ani do Ust, pokud jsou tyto soucasti pripojeny k vysavaci a vysavac je
zapnuty.

Upozornéni

Pokud budete pouzivat pristroj k vysavani popelu, jemného pisku,
vapna, cementového prachu nebo podobnych ldtek, pdry v prachovém
sacku se zanesou. Tim padem bude indikdtor naplnéni prachového
sacku ukazovat, Ze je sécek plny.Vymérite papirovy prachovy sdcek
nebo vyprdzdnéte trvaly prachovy sacek, i kdyz jesté nebude plny (viz
kapitola ,,Vyména/vyprdzdnéni prachovych sackd™).

Nikdy nepouzivejte vysavac bez viozeného ochranného filtru motoru.
To by mohlo mit za ndsledek poskozeni motoru a tim zkrdcenf
Zivotnosti pristroje.

Pouzivejte vyhradné syntetické prachové sacky Philips s-bag ™ nebo
dodavany trvaly prachovy sécek (pouze nékteré zemé).

Béhem vysavani, zejména v mistnostech s nizkou vihkosti vzduchu, se
ve vysavaci hromadf statickd elektfina.V takovém pripadé muizete pri
kontaktu s trubicf nebo jinou ocelovou &dsti vysavace ucttit elektricky
vyboj. Tyto vyboje nejsou skodlivé vasemu zdravi a nemohou poskodit
pristroj. Chcete-li predejit témto neprijemnostem, doporucujeme:
vybijet pristroj tak, Ze trubici ¢asto prilozite k jinym kovovym
predmétim v mistnosti (napriklad nohdm stolu nebo Zidle, radidtoru
atd.);

zvysit Uroven vihkosti v mistnosti tim, Ze do mistnosti umistite vodu.
Mazete napriklad zavésit na radidtory nebo do jejich blizkosti nddoby
s vodou z radidtord nebo nddoby naplnéné vodou.

Hladina hluku: Lc = 72 dB [A]

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj spolecnosti Philips odpovida viem normdm tykajicim se

elektromagnetickych polf (EMP). Pokud je spravné pouzivan v souladu
s pokyny uvedenymi v této uzivatelské prirucce, je jeho pouzitf podle dosud
dostupnych védeckych poznatkl bezpecné.

Pfed prvnim pouzitim

Vyjméte pFistroj a jeho pfisludenstvi z krabice.

Sejméte vSechny pripadné nalepky, ochranné folie a igelity z pristroje.
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Priprava k pouziti

Pripojeni drzadla

o Teleskopickou trubici spojite s rukojeti tak, ze stisknete zajistovaci
tladitko s pruzinou na rukojeti (1) a rukojet’ zasunete do trubice (2).
‘ Zajist'ovaci tlacitko s pruzinou musi zapadnout do otvoru v trubici
° (ozve se ,klapnuti®).
l 0 Trubice oddélite od rukojeti tak, Ze stisknete zajist'ovaci tlacitko

W s pruzinou a vysunete rukojet’ z trubice.

Pripojeni hubice a prislusenstvi

Hubici nebo prislusenstvi pripojte k trubici tak, Ze stisknete
zajistovaci tladitko s pruzinou na trubici (1) a zasunete trubici do
hubice na podlahu (2). Zajist'ovaci tlacitko s pruzinou musi zapadnout
do otvoru v hubici (ozve se ,klapnuti®).

Pozndmka: Stejnym zplisobem muiZete také pripojit hubici nebo pfisluSenstvi
primo k drzadlu.

Hubici nebo prislusenstvi oddélite od trubice tak, Ze stisknete
zajist'ovaci tlacitko s pruzinou a vysunete hubici z trubice.

Hadice

Chcete-li pripojit hadici, pevné ji do pristroje zasunte (ozve se
,klapnuti).

Poznamka: Zkontrolujte, zda vystupek hadice spravné zapada do otvord.

Hadici odpojite tak, ze stisknete tladitka (1) a hadici vysunete (2).
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Dvoudilna teleskopicka trubice

Délku trubice nastavte pohybovanim zamku trubice nahoru a dolu
tak, aby drzadlo bylo v urovni kycli.

Hubice SilentStar

\/@ ¥ Hubice SilentStar je viceucelova hubice s nizkou Urovni hluku pro vysavénf
>O ©< kobercl nebo tvrdych podlah.
— a@ - Pro disténi tvrdych podlah (napriklad dlazdic, parket, lamina a linolea)
pouzijte prislusné nastaveni: nohou stisknéte prekldpéci prepinac na
hornf strané hubice a vysurite tak kartdcovy ndstavec.

- Pro &isténl koberct pouZijte nastaveni pro cisténl kobercl: opetovnym
stisknutim prekldpéciho prepinace se kartdcovy néstavec zasune zpét
do hubice.

Prislusenstvi

- Stérbinovou hubici (1), malou hubici (2) nebo maly karta¢ (3) je moné
o (2) pripojit primo k rukojeti nebo k trubici.
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Drzak prisluSenstvi

Drzak pfisludenstvi upevnéte na rukojet’.

Prislusenstvi skladujte v drzaku prislusenstvi, do kterého je
jednoduse zatladite. Pri dalSim pouziti prislusenstvi je z drzaku opét
vyjméte.

V drzéku Ize uchovavat dva dily prislusenstvi soucasné.

- St&rbinova hubice a mald hubice.

Pozndmka: Mald hubice musi byt v drzdku prisluSenstvi umisténa tak, jak je
zobrazeno na obrdzku.

- Stérbinova hubice a maly kartac.

Pouziti pFistroje

Z vysavace vytahnéte sitovy kabel a zastrcku zasunte do sit'ové
zasuvky.

Pristroj zapnete stisknutim tlacitka pro zapnuti/vypnuti na horni casti
pFistroje.

Tip:Abyste se nemuseli ohybat, stisknéte tlacitko pro zapnutilvypnuti nohou.

Pristroj vypnete stisknutim tladitka pro zapnuti/vypnuti na horni ¢asti
pFistroje.
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Nastavte saci vykon

Béhem vysavani muzZete nastavovat saci vykon koleckem pro vybér
umisténym na horni ¢asti vysavace.

- Privysavani silné znecisténych koberct nebo tvrdych podlah nastavte
sanf na maximdini hodnotu.

- Privysavani kobercl nastavte sanf na stfedni hodnotu.

- Minimdlni sacl vykon nastavte pri vysdvani zaclon, ubrust apod.

Pozastaveni funkce béhem pouziti

Pokud si pFejete vysavani na chvili pferusit, miZete pfistroj vypnout
stisknutim tladitka pro zapnuti/vypnuti na horni strané pristroje

Chcete-li trubici ulozit do polohy kde nebude prekazet, zasunte
vystupek na hubici do parkovaci drazky.

Pro vyssi stabilitu zasunte do sebe jednotlivé &asti trubice tak, aby
byla trubice co nejkratsi.

Chcete-li pokracovat ve vysavani, zapnéte pristroj stisknutim tlacitka
pro zapnuti/vypnuti na horni strané pristroje.

Pristroj vypnéte a sitovou zastrcku odpojte od zasuvky ve zdi.

Stisknéte tlacitko navijeni kabelu a navinte napajeci kabel.

Postavte vysavac do svislé polohy. Hubici zavéste zasunutim drazky
do skladovaciho otvoru.

- Pro vyssi stabilitu zasurite do sebe jednotlivé &asti trubice tak, aby byla
trubice co nejkratsi.

Tip: Doporucujeme vdm omotat hadici kolem trubice, abyste pfri skladovani
pristroje zajistili stabilitu a uSetfili jesté vice mista.

Vymeénalvyprazdnéni prachovych sacku

Tip: Doporucujeme vam Cistit ochranny filtr motoru pfi kazdé vyméné nebo
vyprazdnéni prachového sacku (viz kapitola ,,Cisténi a udrzba filtri*).
Pred vyménou papirového sacku nebo vyprazdnénim trvalého
prachového sacku vidy pristroj odpojte z elektrické sité.
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Pfed vyménou nebo vyprazdnénim prachového sacku

V nékterych pripadech mize indikdtor naplnéni prachového sacku ukazovat,
Ze je sdCek plny, prestoze nent. K této situaci mlze dojit, pokud jsou péry
prachového sacku zaneseny (napf. po vysavéani popelu, jemného pisku,
vapna, cementového prachu nebo podobnych latek) nebo pokud néco
blokuje hubici, trubici nebo hadici. Jsou-li péry prachového sdcku zaneseny,
je tfeba vymeénit papirovy sacek, nebo vyprazdnit trvaly prachovy sacek, a
to i v pripadé, Ze jesté nejsou pIné. Pokud nenf prachovy sécek ani zanesen
a ani nenf plny, blokuje néco hubici, trubici nebo hadici.V takovém pripadé
prachovy sacek nevymeériujte, ale odstrarite priekdzku.

Vyména papirovych sacku

- Prachovy sdcek vymérite jakmile indikdtor napinéni prachového sacku
zmeéni trvale svou barvy, a to i v pripadé, Ze hubice vysavace nenf
prilozena k podlaze.

Kryt oteviete tahem nahoru.

Vyjméte drak i s prachovym saékem z pFistroje.

Dbejte na to, aby béhem vyjimani z pristroje byl prachovy sacek ve svislé
poloze.

Sacek z drzaku vyjmete zatazenim za kartonovou ¢ast prachového
sacku.
D Kdyz to udinite, prachovy sicek se automaticky uzavre.
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Zasunte kartonovou cast nového prachového sacku do dvou drazek
v drzaku prachového sacku az na doraz.

Nejprve do vysavale vlozte prredni &ast drzaku prachového sacku (1)
a poté do vysavace zatlacte zadni ¢ast (2).

Pozndmka: Pokud neni vloZen sacek, neni mozné zavrit kryt.

A Kryt zaviete stisknutim smérem dold.

Vyprazdnéni trvalého prachového sacku (jen nékteré zemé)

V nékterych zemich je tento vysavac¢ vybaven trvalymi prachovymi sacky,
které muizete pouzivat a vyprazdriovat opakované. Tyto sdcky muizete
pouzivat namisto sa¢kd papirovych.

Chcete-li vyjmout a opét vlozit trvaly prachovy sacek, postupujte podle

Vyprdzdnénf trvalého prachového sacku:

Posunte sponku na sacku na stranu.

Obsah sacku vysypte do odpadkového kose.

Uzavrete sacek tak, Ze jeho uzavér nasunete zpét na dolni hranu

sacku.

Cisténi a udrzba filtra

Pred ¢iSténim nebo vymeénou filtru vzdy odpojte spotrebic z elektrické
sité.

Trvaly ochranny filtr motoru

Cigt&ni trvalého ochranného filtru motoru provadéjte po kazdé, kdyz
vyprdzdnite trvaly prachovy sdcek nebo vyménite papirovy prachovy sdcek.

Vyjméte drzak prachového sacku s prachovym sackem.
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Stisknéte otviraci krouzek v horni ¢asti drzaku ochranného filtru
motoru smérem dolU a tim jej uvolnéte (1).Vyjméte drzak filtru
z prachové komory (2).

ZatFeste filtrem nad odpadkovym kosem a tak ho vycistéte.

Vycistény filtr vlozte zpét do drzaku filtru.

Zasunte dva vystupky drzaku filtru za vyFezy na dné a dbejte na to,
ystupky vyrezy |
aby drzak nahore radné zapadl (1). Pak stisknéte horni ¢ast drzaku
(ozve se ,klapnuti*) (2).

A Drzék s prachovym séckem vlozte zpét do vysavale a uzavFete viko.

Omyvatelny filtr HEPA 13

Omyvatelny fittr HEPA 13 mlze z vystupu vzduchu odstranit 99,95 %
viech &stic az do velikosti 0,0003 mm. Je tedy schopen zachycovat nejen
b&Zny domovni prach, ale i mikroskopické kidce, napriklad roztoce a jejich
exkrementy, jez jsou zndmymi pricinami mnoha respiracnich alergif.

Pozndmka: Pro zajiSténi optimadlniho zadrZovani prachu a vykonu vysavace
vZdy nahradte filtr HEPA origindlnim filtrem spolecnosti Philips spravného
typu (viz kapitola ,,Objedndvani prislusenstvi®).

Omyvatelny filtr HEPA 13 omyjte kazdych 6 mésicd. Tento filtr Ize omyt
maximdlné ctyrikrdt, poté ho vyménte.

Pozndmeka: Filtr HEPA 13 nemyjte v Cisticce, ale postupujte ndsledujicim
zptisobem.

Stisknutim tlacitka pro uvolnéni krytu filtru otevrete kryt filtru.
Sejméte kryt filtru.

Vyjméte omyvatelny filtr HEPA Ultra Clean Air 13.

Oplachnéte skladanou cast filtru HEPA 13 slabym proudem teplé
vody.
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- Drtzte filtr tak, aby sklddand ¢dst filtru smérovala nahoru a voda tekla
soubézné se zdhyby. Drzte filtr pod takovym Uhlem, aby voda vymyla
prach uvnit¥ zahyb(.

- Otocte filtr o 180° a nechejte vodu protékat zéhyby v opacném sméru.
- Pokracujte v otdcenf a vymyvéni, dokud filtr nenf Cisty.

Nikdy necistéte omyvatelny filtr kartacem.

Poznamka: Cisténi filtru neobnovi jeho piivodni barvu, ale filtracni schopnosti
ano.

Opatrné vytreste vodu z povrchu filtru. Nechejte filtr zcela
vyschnout alespon 2 hodiny a teprve poté ho vlozte zpét do
vysavace.

A Suchy filtr viozte zpét do pFistroje.

Zasunte dva vystupky krytu filtru za vyrezy ve spodni ¢asti vysavace
(1). Poté zatlacte kryt filtru smérem k pFistroji (2).
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A Stisknutim kryt filtru zajistéte na svém misté (ozve se ,,klapnuti).

Pozndmka: Zkontrolujte, zda je filtr spravné zavren.

Dodatecné prislusenstvi

Informace o ndkupu prachovych sackd, filtrl nebo jiného prislusenstvi
ziskdte na webové strdnce www.philips.com, na listu s celosvétovou
zérukou nebo ve stredisku péce o zdkazniky spolecnosti Philips ve vasi zemi.

Objednavani prachovych sa¢ku

- Philips Classic s-bag ™ syntetické prachové sacky Ize zakoupit pod
typovym oznacenim FC8021.

- Syntetické prachové sécky Philips Clinic s-bag ™ se zlepSenou filtraci Ize
zakoupit pod typovym oznacenim FC8022.

- Philips Anti-odour s-bag ™ syntetické prachové sdcky neutralizujicf
nepifjemné zapachy Ize zakoupit pod typovym oznacenim FC8023.

- Prachové sécky pro opakované pouziti (pouze nékteré zeme) jsou
k dostanf pod oznacenim 4322 004 93370.

Pozndmeka:Vice informaci o saccich s-bag naleznete na webové strance www.s-

bag.com.

Objednavani filtra

- Omyvatelné filtry HEPA 13 jsou k dostdni pod oznacenim 4322 004
93350.

Zivotni prosttedi

- Az pristroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného komundlniho odpadu,
ale odevzdejte jej do sbérny urcené pro recyklaci. Pomdzete tim chrénit
Zivotn( prostredt.

Zaruka a servis

Pokud budete poti'ebovat servis, informace nebo pokud dojde k potizim,
navstivte webovou strdnku spolecnosti Philips www.philips.com nebo

se obrat'te na stredisko péce o zdkazniky spolecnosti Philips ve své zemi
(telefonn( &islo na strediska najdete v letdcku s celosvétovou zdrukou).
Pokud se ve vasi zemi str'edisko péce o zakazniky nenachdzi, mizete
kontaktovat mistniho dodavatele vyrobkd Philips.
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Odstranovani problému

Vv vy

V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mlzete
u pristroje setkat. Pokud se vdm nepodaff problém vyresit podle
nasledujicich informaci, kontaktujte Stredisko péce o zdkazniky ve své zemi.

Saci vykon je nedostatecny:

A Saci vykon je nastaven na mensf tah.

- Nastavte saci vykon na vetsi tah.

B Hubice, trubice nebo hadice mohou byt ucpany.

- abyste zdvadu odstranili, odpojte ucpany dil a pripojte ho (pokud je to
mozné) k vysavaci obrdcenym smérem. Zapnéte vysavac a pokuste se
ucpanou ¢ast vysat.

C Prachovy sacek mize byt piny.

- Vyprdzdnéte trvaly prachovy sicek (pouze nékteré typy) nebo
prachovy sdcek vymérite.

D Filtry mohou byt Spinavé.

- Vycistéte nebo vymeérite filtry.

Pri pouzivani vysavace obcas citim elektrické vyboje.

A Ve vysavaci se nahromadila statickd elektiina. Cim niZif je vihkost
vzduchu v mistnostech, tim vice statické elektriny se hromadf v pristroji.

- Chcete-li predejit témto neprijemnostem, doporucujeme vybijet
pristroj tak, Ze trubici Casto prilozite k jinym kovovym predmétdm
v mistnosti (napriklad nohdm stolu nebo Zzidle, radidtoru atd.);

- Chcete-li predejit témto neprijemnostem, doporucujeme zvysit Uroven
vlhkosti v mistnosti tim, Ze do mistnosti umistite vodu. Mdzete napriklad
zaveésit na radidtory nebo do jejich blizkosti nddoby s vodou z radidtord
nebo nddoby naplnéné vodou.
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Sissejuhatus

Onnitleme teid ostu puhul ning tere tulemast kasutama Philipsi tooteid!
Philipsi klienditoe tdhusamaks kasutamiseks registreerige toode veebilehel
www.philips.com/welcome.

Selle tolmuimeja vdga t&hus mootor teeb teistega vorreldes vahem mira ja
on vaatamata vdikesele energiatarbele suure jdudlusega.

Uldkirjeldus (Jn 1)

1 Sisse/vélja nupp

2 Imemisvdimsuse valikuketas
3 Juhtme tagasikerimise nupp
4 Tolmukoti taituvuse ndidik
5 Vooliku vabastusnupud

6 Vooliku litmiku ava
7
8

Katte vabastussakk
Mootori kaitsefiltri hoidik
9 Tolmukoti hoidik
10 Tolmukott
11 Eemaldatav riba (ainult teatud mudelitel)
12 Taaskasutatav tolmukott (ainult teatud mudelitel)
13 Kéepide
14 Tarvikuhoidja
15 SilentStar otsik
16 Vaiba / kdvakattega pdranda seadetega klahvldliti
17 Piluotsik
18 Viike hari
19 Viike otsik
20 2-osaline teleskooptoru
21 HEPA 13 pestav filter
22 Filtrikate
23 Toitepistik
24 Parkimispilu
25 Filtrikatte vabastusnupp
26 Hoiustamisklamber
27 Poorlev ratas
28 Parkimise/hoiustamise sooned
29 Tudbisilt
30 Tagumised rattad

Tahelepanu

Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit ja hoidke see
edaspidiseks alles.

Oht
- Arge kunagi imege sisse vett ega mdnda muud vedelikku. Mitte kunagi
drge imege sisse tuleohtlikke aineid ega tulist tuhka.

Hoiatus

- Enne seadme Gihendamist kontrollige, kas seadmele margitud toitepinge
vastab kohaliku elektrivorgu pingele.

- Arge kasutage seadet, kui selle pistik, toitejuhe v&i seade ise on
kahjustatud.
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Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohtlike olukordade valtimiseks
uue vastu vahetama Philips, Philipsi volitatud hoolduskeskus voi
samavadrset kvalifikatsiooni omav isik.

Seda seadet ei tohi kasutada fldsiliste ja vaimsete puuetega isikud
(lisaks lapsed) nii kogemuste kui ka teadmiste puudumise tottu, vlja
arvatud nende ohutuse eest vastutava isiku juuresolekul vai kui neile on
seadme kasutamise kohta antud vastavad juhiseid.

Lapsi tuleks jdlgida, et nad ei mingiks seadmega.

Arge kunagi tolmuimejaga tihendatud voolikut, toru v&i mingit muud
tarvikut vastu silma, kdrva ega suhu pange, kui tolmuimeja on sisse
|tlitatud.

Ettevaatust

Tolmuimeja kasutamisel tuha, peenikese liiva, lubja, tsemenditolmu

ja sarnaste ainete koristamiseks ummistuvad tolmukoti poorid. Selle
tagajdrjel tolmukoti tditumise ndidik osutab téis tolmukotti. Asendage
vahetatav tolmukott ja tlihjendage taaskasutatav tolmukott, isegi siis kui
see pole veel tdis (vt ptk ,, TolImukoti asendamine/tlihjendamine”).

Arge kunagi kasutage seadet ilma mootori kaitsefiltrita. See vaib
kahjustada seadme mootori ning lihendada seadme kasutusiga.
Kasutage ainult Philipsi stinteetilisest materjalist s-tolmukotte ™ voi
komplektisolevat taaskasutatavat tolmukotti (ainult teatud riikide jaoks).
Eriti madala Shuniiskuse tasemega ruumides kogub tolmuimeja
tolmuimemisel staatilist elektrit. Selle tagajarjel tunnete toru vai teiste
terasest osade puudutamisel elektrilddki. Need elektril6dgid pole
ohtlikud ja ei kahjusta seadet. Selle ebamugavuse viahendamiseks
soovitame teil:

vabaneda seadmele kogunenud laengust, puudutades toruga sageli teisi
ruumisolevaid metallist esemeid (nt laua- v&i toolijalgu, radiaatorit jms);

tdsta ruumi niiskusetaset, asetades ruumi veeanumaid. Nditeks voite
radiaatori kilge riputada veega tdidetuid mahuteid v&i asetada veega
tdidetud ndusid radiaatori peale vai selle ldhedale.

Mura tase: Lc = 72 dB (A)

Elektromagnetviljad (EMV)

See Philipsi seade vastab kdikidele elektromagnetilisi vélju (EMF)
késitlevatele standarditele. Kui seadet késitsetakse Sigesti ja kdesolevale
kasutusjuhendile vastavalt, on seadet tdnapdeval kdibelolevate teaduslike
teooriate jargi ohutu kasutada.

Enne esmakasutust

Vétke seade ja selle tarvikud karbist vilja.

Eemaldage seadmelt koik kleebised, kaitsekile voi plastkaitse.
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Ettevalmistused kasutamiseks

Kdepideme kinnitamine

Uhendage teleskooptoru vooliku kiepidemega, vajutades vedruga
lukustusnuppu kaepidemel (1) ja liikake kaepide torusse (2). Sobitage
vedruga lukustusnupp toru avausse (kuulete kiopsatust).

Lo

Toru eemaldamiseks kiepidemest vajutage lukustusnuppu ja
l tommake kaepide torust valja.

()

Otsikute ja tarvikute kiilgelihendamine

Otsiku voi tarviku iihendamiseks toruga vajutage toru vedruga
lukustusnupule (1) ja sisestage toru pérandaotsikusse (2). Sobitage
vedruga lukustusnupp otsiku avasse (kuulete kiGpsatust).

Markus: Otsiku voi tarvikud voite samal viisil kinnitada ka otse kdepideme
kiilge.

Otsiku vai tarviku toru kiiljest aravotmiseks vajutage vedruga
lukustusnupp alla ja tommake otsik torust valja.

Voolik

Vooliku tihendamiseks liikake see tugevalt seadmesse (kostab
kidpsatus).

Markus:Veenduge, et vooliku kumerus sobiks siivendiga.

Vooliku kiiljest votmiseks vajutage nuppudele (1) ja tdmmake voolik
seadmest vilja (2).
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2-osaline teleskooptoru

Reguleerige toru pikkus toruluku iiles/alla nihutamisega selliseks, et
kiepide oleks puusade korgusel.

SilentStar otsik

SilentStar-otsik on madala miratasemega mitmeotstarbeline otsik vaipade

ja kovakattega pdrandate jaoks.

- Kasutage kdvakattega porandate (nt plaat-, parkett-, laminaat- ja
linoleumkate) puhastamiseks kdvakattega pdranda seadistust.Vajutage
harjasriba korpusest véljutamiseks jalaga otsikulolevat klahvllitit.

- Vaipade puhastamiseks kasutage vaibapuhastamise seadistust.Vajutage
uuesti klahvldlitile, et harjasriba otsiku korpusesse tdmbuks.

Tarvikud

- Unendage piluotsik (1), véike otsik (2) vai viike hari (3) otse
kdepidemele voi voolikule.
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Tarvikuhoidja

Klopsake tarvikute hoidik kaepideme kiilge.

Hoiustage tarvikud tarvikuhoidikus neid sinna sisse liikates. Tarvikute
valjavotmiseks tommake need hoidikust vilja.
Samaaegselt on tarvikuhoidikus vdimalik hoida kahte tarvikut.

- Piluotsik ja vdike otsik,

Madrkus:Viikese otsiku saate tarvikuhoidikusse asetada pildil ndidatud viisil.

- Piluotsik ja véike hari

Seadme kasutamine

Tommake toitejuhe seadmest valja ning liikake pistik pistikupessa.

Seadme sissellilitamiseks vajutage seadme peal olevat sisse/vilja
lilitamise nuppu.

Ndpundide: kummardamise vdltimiseks vajutage sisse-vdlja liilitamise nuppu
oma jalaga.

Seadme viljaliilitamiseks vajutage seadme sisse/vilja liilitamise nupule.
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Imemisvéimsuse reguleerimine

Tolmuimemise ajal saab imemisvoimsust reguleerida seadme peal
oleva valikukettaga.

- Kasutage maksimaalset imemisvdimsust vdaga mddrdunud vaipade ja
kdvade pdrandapindade puhastamiseks.

- Vaipade puhastamiseks kasutage md&dukat imemisvaimsust.

- Kardinate, lauakatete jms puhastamiseks kasutage minimaalset
imemisvoimsust.

Kasutamise ajal pausi tegemine

Kui soovite kasutamise ajal korraks pausi teha, vajutage seadme
viljaliilitamiseks tolmuimeja peal asuvat sisse/vilja nuppu.

Toru hoiustamiseks mugavasse asendisse sisestage otsiku aarik toru
parkimispilusse.

Teleskooptoru kindla hoiustamise tagamiseks reguleerige toru pikkus
[Ghimaks.

Tolmuimemise jatkamiseks vajutage lihtsalt tolmuimeja peal asuvat
sisse/vilja nuppu, et seade jille sisse liilitada.

Hoiustamine

Liilitage seade vilja ja vétke toitepistik seinakontaktist vilja.

Vajutage juhtme tagasikerimise nupule toitejuhtme tagasikerimiseks.

Seadke tolmuimeja piistiasendisse. Otsiku kinnitamiseks seadme
kilge, likake otsiku aarik hoiustamispilusse.

- Teleskooptoru kindla hoiustamise tagamiseks reguleerige toru pikkus
lihimaks.

Ndpundide: Soovitame teil kerida vooliku toru iimber, et tagada kindel
hoiustamine ja sddsta seadme hoiustamisel isegi rohkem ruumi.

Tolmukoti asendamine/tithjendamine

Ndpundide: Soovitame mootori kaitsefiltrit puhastada iga kord, kui asendate
voi tiihjendate tolmukoti (vt ptk ,,Filtrite puhastamine ja hooldamine®).

taaskasutatava tolmukoti tiihjendamiseks voi vahetatava tolmukoti
asendamiseks votke seade alati elektrivorgust valja.




EESTI 49

Enne tolmukoti asendamist/tiihjendamist

M@&nel juhul nditab tolmukoti tditumise naidik téis tolmukotti isegi siis, kui
see pole nii. See voib juhtuda, kui tolmukoti poorid ummistuvad (nt kui
olete kasutanud tolmuimejat tuha, peenikese liiva, lubja, tsemenditolmu ja
sarnaste ainete korvaldamiseks) vai kui midagi tdkestab otsikut, toru ja/

voi voolikut. Kui tolmukoti poorid on ummistunud, siis peate Uhekordse
tolmukoti asendama vai tlihjendama taaskasutatava tolmukoti, olgugi, et see
pole veel tdis. Kui tolmukott pole ummistunud ega veel tdis, siis tokestab
midagi otsikut, toru ja/voi voolikut. Sellisel juhul drge asendage tolmukotti,
vaid eemaldage ummistus.

Vahetatava tolmukoti asendamine

- Vahetage tolmukott kohe, kui tolmukoti taitumisndidik muutub pusivalt
punaseks, st isegi siis, kui otsik ei ole vastu porandat.

Témmake kate avamiseks iilespoole.

Tostke tolmukotihoidik tolmuimejast vilja.

tolmukotti seadmest vilja tostes hoidke seda piistises asendis.

Tais tolmukoti hoidikust valja vétmiseks tdmmake seda papist adrest.
D Seda tehes sulgub tolmukott automaatselt.
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Libistage uue tolmukoti papist esiosa hoidiku kahe soone sisse nii
kaugele kui voimalik.

Esmalt sisestage tolmuimejasse tolmukoti hoidiku esiosa (1) ja
seejarel vajutage tolmuimejasse (2).

Madrkus: kui mingit tolmukotti sisse ei panda, siis katet sulgeda ei saa.

A Katte sulgemiseks liikake seda allapoole.

Korduvkasutatava tolmukoti tithjendamine (ainult ménede
riikide komplektis)

Maonda riiki tarnitakse seda tolmuimejat taaskasutatava tolmukotiga,

mida saate korduvalt kasutada ning tihjendada. Seda tolmukotti saate
vahetatavate tolmukottide asemel kasutada.

Tolmukoti eemaldamiseks ja tihjendamiseks jargige lihtsalt ptk ,,Vahetatava
tolmukoti asendamine” toodud juhtnddre.

Taaskasutatava tolmukoti tihjendamiseks:

Eemaldage klamber, liikates seda kiilje suunas.
Raputage tolmukoti sisu priigikasti.

Tolmukoti sulgemiseks libistage klamber tagasi tolmukoti péhja kiilge.

Filtrite puhastamine ja hooldamine

votke seade alati enne filtrite puhastamist v6i asendamist elektrivorgust
valja.

Mootorit kaitsev piisifilter

Puhastage mootorit kaitsvat pUsifiltrit iga kord, kui te tihjendate
taaskasutatavat tolmukotti voi asendate vahetatava tolmukoti.

Eemaldage tolmukotihoidik koos tolmukotiga.
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Vabastamiseks vajutage mootori kaitsefiltri hoidiku peal olevat sakki
alla (1). Tosteke filtrihoidik tolmukoti kambrist valja (2).

Puhastamiseks raputage filtrit prigikasti kohal.
Pange puhas filter filtrihoidikusse tagasi.

Kinnitage filtrihoidiku kaks sakki pShjalasuva soone taha, nii et
filter jaaks korralikult tlespoole (1). Seejarel vajutage filtrihoidik
klopsatusega oma pesasse (2).

A Paigutage tolmukoti hoidik koos tolmukotiga seadmesse tagasi ja
sulgege kate.

HEPA 13 pestav filter

HEPA 13 pestav filter on v3imeline eemaldama 99,95% véljuvas Shus
olevatest alla 0,0003 mm suurusega osakestest. Neis on mitte ainult tavaline
kodus leiduv tolm, vaid ka kahjulikud mikroskoopilised parasiidid nagu
tolmulestad ja nende véljaheited, mis on hingamisteede allergia tuntud
pShjustajad.

Markus: tolmu optimaalse kinnipiiiidmise ja tolmuimeja joudluse tagamiseks
asendage HEPA filter alati originaalse ja Giget tiitipi Philipsi filtriga (vt ptk

,, Tarvikute tellimine”).

Puhastage pestavat HEPA 13 filtrit iga 6 kuu tagant. Pestavat HEPA 13
filtrit tohite maksimaalselt 4 korda puhastada.Vahetage filter parast 4-ndat
puhastamist dra.

Mearkus: drge puhastage HEPA 13 filtrit pesumasinas, vaid jdrgige allkirjeldatud
toimingut.

Filtrikatte avamiseks vajutage katte avamise nuppu.
Eemaldage filtrikate.
Votke pestav HEPA 13 filter vilja.

Loputage HEPA 13 filtri kurrulist poolt kuuma aeglaseltvoolava
kraaniveega.
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- Hoidke filtrit sellisel viisil, et kurruline pool oleks Glespool ja vesi
voolaks paralleelselt kurdudega. Hoidke filtrit nurga all, nii et vesi peseks
kurdudes oleva mustuse dra.

- Keerake filtrit 180° ja laske vett mddda kurdusid teises suunas voolata.
- Jatkake seda toimingut, kuni filter on puhas.

drge pestavat filtrit kunagi harjaga puhastage.

Markus: puhastamine ei taasta filtri originaalset vdrvust, kuid taastab selle
filtreerimisjéudluse.

Raputage vesi hoolikalt filtri pinnalt maha. Enne kui filtri
tolmuimejasse tagasi panete, laske sellel vahemalt 2 tundi kuivada, nii
et see oleks taiesti kuiv.

A Pange kuiv filter seadmesse tagasi.

Kinnitage filtrikatte kaks sakki tolmuimeja pohjalasuva adrise taha (1).
Seejarel vajutage filtrikatet seadme poole (2).
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Bl Vajutage filtrikate lukustamiseks klGpsatusega oma kohale.

Madrkus:Veenduge, et filter on korralikult suletud.

Tarvikute tellimine

Tolmukottide, filtrite voi selle seadme teiste tarvikute ostmiseks kilastage
palun Philipsi veebisaiti www.philips.com, leidke teavet garantiilehelt voi
poorduge oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusesse.

Tolmukottide tellimine

- Philipsi Classic stinteetilisi s-bag ™ tolmukotte saate tellida
tldbinumbriga FC8021.

- Philipsi suure filtreerimisvdimega sinteetilisi Clinic s-bag ™ tolmukotte
saate tellida tiUbinumbriga FC8022.

- Philipsi Classic stinteetilisi s-bag ™ tolmukotte saate tellida
thdbinumbriga FC8023.

- Taaskasutatavaid tolmukotte saate tellida (ainult teatud riikide jaoks)
koodiga 4322 004 93370.

Madrkus: S-bagide kohta leiate tdiendavat teavet saidilt www.s-bag.com.

Filtrite tellimine
- HEPA 13 pestavad filtrid on saadaval koodiga 4322 004 93350.

- Tooea Idppedes ei tohi seadet tavalise olmepriigi hulka visata. Seade
tuleb Umbert&dtlemiseks ametlikku kogumispunkti viia. See on vajalik
keskkonna sddstmiseks.

Garantii ja hooldus

Kui vajate hooldust, teavet vai teil on probleem, kiilastage Philipsi veebisaiti
www.philips.com v&i pbdrduge oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusesse
(telefoninumbri leiate garantiilehelt). Kui teie riigis ei ole
klienditeeninduskeskust, pddrduge Philipsi kohaliku midgiesindaja poole.

Veaotsing

Kéesolev peatiikk esitab kokkuvdtte seadmel esinevatest enamlevinud
probleemidest. Kui teil ei dnnestu probleemi alloleva teabe abil lahendada,
votke Uhendust oma riigi klienditeeninduskeskusega.
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Imemisvoimsus ei ole kiillaldane.

A Imemisvdimsus on seatud liga madalale seadele.

- Seadistage imemisv3imsus kdrgema taseme seadele.

B Otsik toru vai voolik on ummistunud.

- Ummistuse kdrvaldamiseks votke ummistunud osa lahti ja Ghendage
siis (nii kaugele kui voimalik) vastupidises suunas uuesti kilge. Lulitage
tolmuimeja sisse, et ummistunud osa puhutaks vastupidises suunas
puhuva jéulise dhuvooluga I3bi.

C Tolmukott on vaib-olla tdis.

- Tuhjendage taaskasutatav tolmukott (ainult teatud mudelid) voi
asendage tolmukott.

D  Filtrid on voib-olla madardunud.

- Puhastage v&i asendage filtrid.

Tolmuimeja kasutamisel tunnen ma vahel elektrilooki.

A Tolmuimejasse on kogunenud staatiline elekter. Mida madalam on ruumi
niiskusetase, seda rohkem koguneb seadmele staatilist elektrit.

- Selle ebamugavuse vdhendamiseks soovitame teil seadme laengust
vabastamiseks puudutada toruga sageli vastu teisi ruumisolevaid
metallesemeid (nt laua- voi toolijalgu, radiaatorit jms).

- Selle ebamugavuse vdhendamiseks soovitame teil tdsta ruumi
niiskusetaset, asetades ruumi veeanumaid. Nditeks, voite radiaatori kiilge
riputada veega tdidetuid mahuteid v3i asetada veega tdidetud ndusid
radiaatori peale vai selle ldhedale.
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Cestitamo na kupnji i dobro dogli u Philips! Kako biste u potpunosti
iskoristili podrsku koju nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na:
www.philips.com/welcome.

[zuzetno ucinkovit motor ovog usisavaca stvara manje buke od motora
na drugim modelima i pruza odli¢ne radne znacajke uz nisku potrosnju
energije.

Opéi opis (SI. 1)

Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje

Kotaci¢ za odabir usisne snage

Gumb za namotavanje kabela

Indikator napunjenosti vrecice za prasinu

Gumbi za otpustanje crijeva

Otvor za spajanje crijeva

Jezi¢ac za otpustanje poklopca

Drzac filtera za zastitu motora

Drzac vredice za prasinu

10 Vredica za prasinu

11 Traka koja se moze ukloniti (samo neki modeli)

12 Vredica za prasinu koja se moze ponovno koristiti (samo odredeni
modeli)

13 Rucka

14 Drzac dodatnog pribora

15 Usisna cetka SilentStar

16 Sklopka na usisnoj Cetki za Ciscenje tepiha/tvrdih povrsina

17 Nastavak za uske povrsine

18 Mala cetka

19 Mala usisna cetka

20 Dvodijelna teleskopska cijev

21 HEPA 13 filter koji se moze prati

22 Poklopac filtera

23 Mrezni utikac

24 Zaustavni utor

25 Gumb za otpustanje poklopca filtera

26 Drska za pohranu

27 Kotaci¢

28 Zaustavni utor/utor za odlaganje

29 Plocica s oznakom

30 Straznji kotadi

Prije koristenja aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik i spremite
ga za buduée potrebe.

NVONONUVTDHAWN=

Opasnost
- Nikada ne usisavajte vodu ili neku drugu vrstu tekucine. Nikad ne
usisavajte zapaljive tvari i pepeo dok se ne ohlade.

Upozorenje
- Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden
na aparatu naponu lokalne mreze.
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- Aparat nemojte koristiti ako su utika¢, kabel za napajanje ili sam aparat
osteceni.

- Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga zamijeniti tvrtka Philips,
ovlasteni Philips servisni centar ili neka druga kvalificirana osoba kako bi
se izbjegle potencijalno opasne situacije.

- Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujudi djecu) sa smanjenim
fizickim ili mentalnim sposobnostima niti osobama koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna za njihovu
sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u koristenje aparata.

- Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne bi igrala s aparatom.

- Nemojte usmjeravati crijevo, cijev ili bilo koji drugi pribor u odi ili usi,
niti ga stavljati u usta kada su spojeni na ukljuceni usisavac.

Oprez

- Kada usisavac koristite za usisavanje pepela, sitnog pijeska, vapna,
cementne prasine i slicnih tvari, pore vrecice za prasinu mogu se
zacepiti. Kao posljedica toga, indikator napunjenosti vrecice za prasinu
oznacava da je vrecica puna. Zamijenite jednokratnu vrecicu za prasinu
ili ispraznite vredicu za visekratnu upotrebu, cak i ako se jo$ nije
napunila (pogledajte poglavlje “Zamjena/praznjenje vrecice za prasinu”).

- Aparat nikada nemojte koristiti bez filtera za zastitu motora. To moze
oStetiti motor i skratiti vijek trajanja aparata.

- Koristite iskljucivo Philips s-bag ™ sinteticke vrecice za prasinu ili
isporucenu vredicu za visekratnu upotrebu (samo u nekim drzavama).

- Tijekom usisavanja, narocito u prostorijama u kojima zrak nije dovoljno
vlazan, u usisavacu se nakuplja staticki elektricitet. Uslijed toga, moze se
dogoditi da osjetite strujni udar kada dodirnete cijev ili druge celicne
dijelove usisavaca. Ovi udari nisu Stetni za vase zdravlje i ne ostecuju
aparat. Kako biste smanijili neugodnost koju uzrokuju, savjetujemo vam
da:

1 uklanjate elektricitet iz aparata ¢es¢im prislanjanjem cijevi uz druge
metalne predmete u prostoriji (npr. noge stola ili stolice, radijator itd.);

2 podignete razinu vlage u zraku u prostoriji, tako da u prostoriju stavite
posudu s vodom. Npr, moZzete posude s vodom objesiti ili staviti na
radijatore ili blizu njih.

- Razina buke: Lc = 72 dB [A]

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj proizvod tvrtke Philips sukladan je svim standardima koji se ticu
elektromagnetskih polja (EMF). Ako aparatom rukujete ispravno i u skladu s
ovim uputama, prema dostupnim znanstvenim dokazima on ¢e biti siguran
za koristenje.

Prije prvog koristenja

Izvadite aparat i dodatni pribor iz kutije.

Skinite naljepnice, zastitnu foliju ili plastiku s aparata.
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Priprema za koristenje

Pric¢vrséivanje drske

Kako biste spojili teleskopsku cijev na drsku, pritisnite sigurnosni
gumb s oprugom na drsci (1) i umetnite drsku u cijev (2). Postavite
sigurnosni gumb s oprugom u otvor na cijevi (“klik”).

Lo

Kako biste odvojili cijev od drske, pritisnite gumb s oprugom i
l izvucite drsku iz cijevi.

()

Pric¢vrséivanje usisne Cetke i nastavaka

Kako biste usisnu cetku ili nastavak spojili na cijey, pritisnite gumb
s oprugom (1) na cijevi i umetnite cijev u usisnu ¢etku (2). Gumb s
oprugom namjestite u otvor na usisnoj Cetki (“klik”).

Napomena: Na isti nacin moZete i spojiti usisnu Cetku ili nastavke izravno na
drku.

Kako biste usisnu Cetku ili nastavak odvojili od cijevi, pritisnite gumb s
oprugom i izvucite usisnu Cetku iz cijevi.

Crijevo

Crijevo ¢vrsto gurnite u aparat (“klik”) kako biste ga spojili.

Napomena: Provjerite ulaze li izboceni dijelovi na crijevu u utore.

Kako biste odvoijili crijevo, pritisnite gumbe (1) i izvucite crijevo iz
aparata (2).
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Dvodijelna teleskopska cijev

Pomaknite mehanizam za blokadu cijevi gore ili dolje kako biste
prilagodili duljinu cijevi tako da drska bude u ravnini kuka.

Usisna ¢etka SilentStar

Usisna Cetka SilentStar je visSenamjenska Cetka za usisavanje tepiha i tvrdih

podova koja stvara nisku razinu buke.

- Postavku za tvrde podove koristite za ciS¢enje tvrdih podova (podovi
s plocicama, parketom, laminatom ili linoleumom): stopalom pritisnite
sklopku na vrhu usisne Cetke kako bi Cetkice izasle iz kudista.

- Postavku za tepih koristite za CiS¢enje tepiha: ponovo pritisnite sklopku
kako bi se Cetkice vratile u kuciste usisne Cetke.

Dodatni pribor

- Nastavak za uske povrsine (1), malu usisnu cetku (2) ili malu cetku (3)
o (2) mozete spojiti izravno na drsku ili cijev.
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Drzac dodatnog pribora

Drzac dodatnog pribora ¢vrsto gurnite na rukohvat.

Nastavke mozete spremiti u drza¢ dodatnog pribora tako da ih
gurnete u njega. Prilikom odvajanja izvucite ih iz drzaca.
U drZa¢u dodatnog pribora istovremeno mogu biti dva nastavka.

- Nastavak za uske povrsine i mala usisna cetka.

Napomena: Mala usisna cetka mora se staviti u drzac dodatnog pribora kako
je prikazano na slici.

- Nastavak za uske povrsine i mala okrugla usisna cetka.

Koristenje aparata

Izvucite kabel iz aparata i prikljucite utika¢ u zidnu uticnicu.

Kako biste ukljucili aparat, pritisnite gumb za ukljuéivanje/iskljucivanje
na gornjem dijelu aparata.

Savjet: Kako biste izbjegli savijanje leda, nogom pritisnite gumb za ukljucivanje/

iskljucivanje.

Kako biste iskljucili aparat, pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje
na gornjem dijelu aparata.
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Podesavanje usisne snage

Tijekom usisavanja mozete podesiti usisnu snagu pomocu kotadi¢a za
odabir usisne snage na vrhu aparata.

- Najvecu usisnu snagu koristite za cis¢enje jako prljavih tepiha i tvrdih
podova.

- Za usisavanje tepiha koristite srednju usisnu snagu.

- Najmanju usisnu snagu koristite za ¢is¢enje zavjesa, stolnjaka itd.

Privremeni prekid rada tijekom koristenja

Ako Zelite privremeno zaustaviti usisavanje, pritisnite gumb za
ukljucivanje/isklju¢ivanje na aparatu kako biste ga iskljuili

Umetnite vodilicu na Cetki u utor za spremanje kako biste spremili
cijev u praktican polozaj.

Kako biste osigurali stabilan polozaj teleskopske cijevi, podesite je na
najmaniju duljinu.

Kako biste nastavili usisavati, samo pritisnite gumb za ukljucivanje/
iskljucivanje na aparatu kako biste ga ukljudili.

Spremanje

Aparat iskljucite i izvadite utika iz zidne utignice.

Pritisnite gumb za namotavanje kabela.

Aparat stavite u uspravan polozaj. Kako biste usisnu cetku pricvrstili
na aparat, vodilicu na njoj umetnite u zaustavni utor.

- Kako biste osigurali stabilan poloZaj teleskopske cijevi, podesite je na
najmanju duljinu.

Savjet: Preporucujemo vam da crijevo omotate oko cijevi radi stabilnosti i jo§
vece ustede prostora prilikom spremanja aparata.

Zamjenalpraznjenje vrecice za prasinu

Savjet: Savjetujemo vam da filter za zastitu motora ocistite prilikom svake
zamjene ili praZnjenja vrecice za prasinu (pogledajte poglavlje “Ciscenje i
odrZavanije filtera”).
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Aparat obavezno iskljucite iz napajanja prije zamjene jednokratne vrecice
ili praznjenja vrecice za viSekratnu upotrebu.

Prije zamjene/praznjenja vrecice za prasinu

U nekim slu¢ajevima, indikator napunjenosti vrecice za prasinu moze
naznacivati da je vrecica puna kada ona to zapravo nije. To se moze
dogoditi ako se pore vrecice za prasinu zacepe (npr. ako ste usisavali pepeo,
sitni pijesak, vapno, cementnu prasinu i sli¢ne tvari) ili ako nesto blokira
usisnu Cetku, cijev i/ili crijevo. Ako su pore vredice za prasinu zacepljene,
morate zamijeniti jednokratnu vrecicu ili isprazniti visekratnu vrecicu, cak i
ako se jos nije napunila. Ako vrecica nije zacepljena niti puna, nesto blokira
usisnu Cetku, cijev i/ili crijevo. U tom slucaju nemojte mijenjati vrecicu za
prasinu nego uklonite smetnju.

Zamjena jednokratne vredice za prasinu

- Vredicu zamijenite odmah nakon sto indikator napunjenosti trajno
promijeni boju, cak i ako cetka nije polozena na pod.

Povucite poklopac prema gore kako biste ga otvorili.

Izvadite drza vredice iz usisavaca.

Pazite da vrecicu drzite uspravno dok je vadite iz aparata.
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Povucite kartonski dio kako biste izvadili cijelu vreéicu za prasinu iz
drzaca.
D Kada to napravite, vrecica ¢e se automatski zatvoriti.

Kartonski prednji dio nove vrecice $to vide uvucite u dva utora na
drzacu vrecice.

Najprije prednji dio drZaca vredice za prasinu umetnite u usisava (1),
a zatim straznji dio gurnite u usisavac (2).

Napomena:Ako vrecica nije umetnuta, poklopac se ne moze zatvoriti.

A Gurnite poklopac prema dolje kako biste ga zatvorili.

Praznjenje vrecice za viSekratnu upotrebu (samo u nekim
drzavama)

U nekim drzavama usisavac se isporucuje i s vre¢icom za visekratnu
upotrebu koja se moze iznova koristiti i prazniti.Vrecicu za visekratnu
upotrebu mozete koristiti umjesto jednokratnih vrecica.

Za vadenje i umetanje vrecice za visekratnu upotrebu samo slijedite upute
u odjeljku “Zamjena vrecice za visekratnu upotrebu”.

Praznjenje vrecice za visekratnu upotrebu:

Hvataljku vrecice za prasinu gurnite sa strane.

Istresite sadrzaj vrecice u kantu za otpatke.

Kako biste zatvorili vrecicu za prasinu, gurnite hvataljku natrag na
donji rub vredice.

Cisc¢enje i odrzavanje filtera

Aparat obavezno iskljucite iz napajanja prije Cis¢enja ili zamjene filtera.

Trajni filter za zastitu motora

Trajni filtter za zastitu motora ocistite nakon svakog praznjenja vredice za
prasinu za videkratnu upotrebu ili zamjene jednokratne vrecice za prasinu.
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Izvadite drzac vrecice zajedno s vrecicom.

Pritisnite jezi¢ac na vrhu drzaca filtera za zadtitu motora kako biste
ga otpustili (1). lzvucite drzac filtera iz odjeljka za vrecicu za prasinu
2.

Filter istresite iznad kante za otpatke kako biste ga ocistili.

Vratite disti filter u drzac filtera.

Dva jezicca drzaca filtera postavite iza izbocine na donjoj strani i
pazite da gornja strana sjedne na mjesto (1). Zatim pritisnite drzaé
filtera na mjesto (“klik”) (2).

A Driac vredice za prasinu s vredicom vratite u aparat i zatvorite
poklopac.

HEPA 13 filter koji se moze prati

Fitter HEPA 13 koji se moze prati moze ukloniti 99,95% svih cestica do
velicine 0,0003 mm iz ispusnog zraka.To ne ukljucuje samo normalnu kuénu
prasinu, nego i Stetnu mikroskopsku poput grinja i njihovog izmeta koji su
poznati uzrocnici alergija disnih organa.

Napomena: Kako bi se zajamcilo optimalno zadrZavanje prasine i optimalan
rad usisavaca, HEPA filter obavezno zamijenite odgovarajucim modelom
originalnog filtera tvrtke Philips (pogledajte poglavlje “Narucivanje dodatnog
pribora®).

Filter HEPA 13 koji se moze prati Cistite svakih 6 mjeseci. Filter HEPA

13 mozete prati najvise 4 puta. Nakon 4 cis¢enja filter zamijenite.

Napomena: Filter HEPA 13 nemojte prati u perilici nego slijedite upute u
nastavku.
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Pritisnite gumb za otpustanje poklopca filtera kako biste otvorili
poklopac filtera.

Skinite poklopac filtera.

Izvadite filter HEPA 13 koji se moze prati.

Rebrastu stranu filtera HEPA 13 isperite pod slabim mlazom vruce
vode.

- Filter drzite tako da rebrasta strana bude okrenuta prema gore, a voda
tece usporedo s rebrima. Filter drzite pod kutom tako da voda ispere
prijavstinu unutar rebara.

- Filter okrenite 180° i pustite vodu da tece uzduz rebara u suprotnom
smjeru.
- Ponavljajte ovaj postupak dok ne odistite filter.

Filter koji se mozZe prati nikada nemojte Cistiti cetkom.

Napomena: Cis¢enjem se nece vratiti originalna boja filtera, ali ¢e se vratiti moc
filtriranja.

Pazljivo otresite vodu s povrsine filtera. Ostavite filter da se potpuno
osusi - najmanije 2 sata prije no Sto ga vratite u usisavac.
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A Suhi filter vratite u aparat.

Dva jeziéca poklopca filtera postavite iza izbocine na donjem dijelu
usisavaca (1). Zatim poklopac filtera gurnite prema aparatu (2).

Bl Gurnite poklopac filtera na odgovarajué¢e mjesto kako bi se fiksirao
(“Klik™).

Napomena: Provjerite je li filter pravilno zatvoren.

Narucivanje dodatnog pribora

Kako biste kupili vrecice za prasiny, fittere ili drugu dodatnu opremu za ovaj
aparat, posjetite www.philips.com, pogledajte medunarodni jamstveni list ili
kontaktirajte centar za potrosace tvrtke Philips u svojoj drzavi.

Narudivanje vrecica

- Philips Classic s-bag ™ sinteticke vrecice za prasinu dostupne su pod
brojem FC8021.

- Philips Clinic s-bag ™ sinteticke vrecice odli¢ne fittracije dostupne su
pod brojem FC8022.

- Philips Anti-odour s-bag ™ sinteticke vrecice za prasinu dostupne su
pod brojem FC8023.

- Vredice za prasinu za viSekratnu upotrebu (samo neke drzave)
dostupne su pod kodom 4322 004 93370.

Napomena: Posjetite www.s-bag.com kako biste saznali vise informacija o
s-bag vrecici.

Narucivanje filtera
- Filteri HEPA 13 koji se mogu prati dostupni su pod brojem 4322 004
93350.
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Zastita okolisa

- Aparat koji se vise ne moZze koristiti nemojte odlagati s uobicajenim
otpadom iz kucanstva, nego ga odnesite u predvideno odlagaliste na
recikliranje. Time ¢ete pridonijeti ouvanju okolisa.

Jamstvo i servis

U slucaju da vam je potreban servis ili informacija ili imate neki problem,
posjetite web-stranicu tvrtke Philips, www.philips.com, ili se obratite
centru za potrosace tvrtke Philips u svojoj drzavi (broj telefona nalazi se u
prilozenom medunarodnom jamstvu). Ako u vasoj drzavi ne postoji centar
za potrosace, obratite se lokalnom prodavacu proizvoda tvrtke Philips.

Rjesavanje problema

U ovom poglavlju opisani su naj¢es¢i problemi s kojima biste se mogli
susresti prilikom koriStenja aparata. Ako ne mozete rijesiti problem uz
informacije u nastavku, obratite se centru za korisnicku podrsku u svojoj
drZavi.

Usisna snaga nije dovoljna.

A Mozda je snaga usisavanja podesena na nisku postavku.

- Postavite snagu usisavanja na viSu postavku.

Mozda je usisna Cetka, cijev ili crijevo zacepljeno.

- Kako biste uklonili smetnju, odvojite zacepljeni dio i spojite ga (Sto je
dalje moguce) obrnuto na usisavac. Ukljucite usisavac tako da zrak
prolazi kroz zacepljeni dio u suprotnom smijeru.

C Mozda je vredica za pradinu puna.

- Ispraznite vrecicu za viSekratnu uporabu (samo neki modeli) ili
zamijenite vredicu za prasinu.

D Mozda su fitteri prijavi.

- Odistite ili zamijenite filtere.

Prilikom koriStenja usisavaca ponekad osjetim strujne udare.

A U vasem se usisavatu nakupio staticki elektricitet. Sto je razina vlage
u zraku u prostoriji niza, to se u aparatu nakuplja vise stati¢kog
elektriciteta.

- Kako biste smanjili tu neugodnost, savjetujemo vam da izvrsite strujno
praznjenje aparata, tako da cijev Cesto prislonite uz metalne predmete
u prostoriji (npr: noge stola ili stolice, radijator itd.).

- Kako biste smanjili tu neugodnost, savjetujemo vam da podignete razinu
vlage u zraku u prostoriji, tako da u prostoriju stavite posudu s vodom.
Npr, mozete posude s vodom objesiti ili staviti na radijatore ili blizu njih.
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Bevezetés

K&szonjuk, hogy Philips terméket vasarolt! A Philips dltal biztositott teljes
korl tdmogatdshoz regisztrélja termékét a www.philips.com/welcome
oldalon.

A porszivé kilonlegesen hatékony motorja mds tipusokhoz képest halkabb
mUkodést, és alacsony energiafogyasztas mellett is nagy teljesitményt nydjt.

Altalanos leiras (abra 1)

Be- és kikapcsolégomb
Szivételjesitmény-kivdlasztd szabdlyozdé gomb
Kébel-felcsévéld gomb
Porzsaktelftettség-jelzd

Cs6kioldd gomb

A csbcsatlakozds nyfldsa

Fedélkioldd fil

Motorvédé szlrétartd

Porzséktartd

10 Porzsdk

11 Levehetd rész (csak egyes tipusokndl)

12 Tartds porzsdk (a meghatdrozott tipusokndl)
13 Fogantyud

14 Tartozéktartd

15 SilentStar szivéfej

16 Billenékapcsold szényeg/kemény padld bedllitds
17 Réstisztitd szivdfe)

18 Kis kefe

19 Kis szivéfej

20 Kétrészes teleszkdpos csd

21 HEPA 13 moshaté sz(iré

22 A sz(ir§ fedele

23 Héldzati csatlakozddugd

24 Parkold dllas nyildsa

25 A sz(ir$ fedelének kiolddgombja

26 Taroldfogantyu

27 Forgdkerék

28 Rogzitd- és taroldsin

29 Tipusazonositd tabla

30 Hatsé kerekek

A készilék elsd haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a haszndlati
Utmutatdt és érizze meg késébbi haszndlatra.

NVONOUVTHAWN=

Vigyazat!
- Viz vagy mds folyadék, gyulékony anyag vagy még ki nem hitt hamu
felszivdsa tilos!

Figyelmeztetés

- Akészilék csatlakoztatdsa eldtt ellendrizze, hogy a rajta feltlintetett
feszlltség egyezik-e a helyi hdldzatéval.

- Ne haszndlja a készliléket, ha a hdlézati csatlakozddugd, a kdbel vagy a
készllék sérilt.
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Fig

Amennyiben a halézati kdbel meghibdsodott, a kockdzatok elkeriilése
érdekében Philips szakszervizben ki kell cserélni.

Nem javasoljuk a készllék haszndlatdt csokkent fizikai, érzékelési,
szellemi képességgel rendelkez&k, tapasztalatlan, nem kelld ismerettel
rendelkezé személyek (beleértve gyermekeket is) szdmdra.A
biztonsdgukért felelés személy felvildgositdsa utdn, fellgyelet mellett
hasznaljdk.

Vigydzzon, hogy a gyermekek ne jatsszanak a készllékkel.

Ne irdnyitsa a gégecsdvet, a szivdcsdvet vagy mds tartozékot a
szeméhez vagy a fliléhez, és ne tegye a szdjdba, amikor az a porszivéhoz
csatlakozik, és a porszivé be van kapcsolva.

yelem

Ha a készlléket hamu, finom homok, mész, cementpor és hasonld
anyagok felszivdsdra haszndlja, a porzsak pdrusai eltomdédhetnek. A
porzsaktelitettség-jelz& ekkor jelez. Tipusnak megfeleléen cserélje

vagy Urftse ki a porzsdkot, még akkor is, ha nincs tele (ldsd a ,,Porzsak
cseréje/Uritése” cimd részt).

Soha ne haszndlja a készlléket motorvédd szlird nélkil, mert ettél
kdrosodhat a motor; és lerdvidul a készulék élettartama.

Csak Philips s-bag ™ szintetikus porzsdkot vagy tartozék
Ujrafelhaszndlhaté porzsakot (csak egyes orszdgokban) haszndljon.
Porszivézas kdzben, kiléndsen alacsony paratartalom mellett, a
porszivd elektromosan feltéltédik. Ennek eredmeényeként a készllék
csévének, vagy més fém részeinek érintésekor On egy gyenge
dramiitést érezhet. Ez a csipés sem Onre, sem a készllékre nem jelent
veszélyt. A kellemetlenségek elkertlése érdekében azonban azt ajanljuk,
hogy:

érintse hozzd a porszivd csovét a szobdban taldlhatd mds
fémtdrgyakhoz (pl. asztal vagy szék ldba, radidtor stb.) a készulék
elektrosztatikus toltésének csdkkentésére;

helyezzen el vizes edényeket a szobdban a levegd nedvességtartalmanak
novelésére. Példdul, helyezzen vizzel teli tartdkat a radidtorra, vagy
annak kozelébe.

Zajszint: Lc = 72 dB [A]

Elektromagneses mezék (EMF)

Ez a Philips késziilék megfelel az elektromdgneses mezékre (EMF)

von
fogl

atkozd szabvanyoknak. Amennyiben a haszndlati Gtmutatéban
altaknak megfeleléen Uzemeltetik, a tudomany mai dlldsa szerint a

készllék biztonsdgos.

Teenddk az els6 hasznalat elott

Vegye ki a késziiléket és a tartozékokat a dobozbol

Tavolitson el minden matricat, illetve védéféliat a késziilékrsl.
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Elokészités

A markolat felszerelése

o A teleszképos csovet rogzitse fogantylba a fogantyun |évé rugos
rogzitégomb megnyomasaval (1), majd csusztassa a csovet a
‘ fogantylba (2).A rigés rogzitégombnak egy kattanassal be kell

ugrania a csé nyilasaba.

l 0 A szétvalasztashoz nyomja meg a rugds zarégombot, és hiizza ki a

W fogantylt a szivocsébal.

A szivofej és a tartozékok felszerelése

A szivofej vagy egy tartozék a cséhoz valoé rogzitéséhez nyomja
meg a csévon talalhaté rugds zardgombot (1), és illessze a csovet
a padloszivofejbe (2), olyan médon, hogy a zarégomb a szivéfej
nyilasaba kattanjon.

Megjegyzés: Lehetbsége van arra is, hogy szivofejet vagy a tartozékokat a
markolathoz erdsitse hasonlé médon.

Egy tartozék vagy a szivofej a csérél valo levalasztasahoz nyomja meg
a rugds zarégombot és hilzza ki a szivofejet a cs6bdl.

Gégecso

A gégecsot erdsen, kattanasig tolja be a késziilékbe.

Megjegyzés: Ellendrizze, hogy a csovon taldlhato kidllo rész megfeleléen
illeszkedik a lyukakba.

Eltavolitaskor nyomja meg a gombokat, (1) és huzza ki a gégecsovet a
késziilékbl (2).
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Kétrészes teleszképos csé

A cs6 hosszanak bedllitasa érdekében mozgassa a csé zarjat fel-le
iranyba, hogy a markolat csipémagassagban legyen.

SilentStar szivofej

N\ . A tébbfunkcids, alacsony zajkibocsdtdsu Tri-Active szivdfej szényegek és
- % hidegpadIdk tisztitdsdra is alkalmas.
D P a@ - A keménypadld bedllitast kemény (példdul csempézett, parkettas,
laminalt és lindleumboritdsd) padldhoz haszndlja. Nyomja meg ldbaval a

szivéfej tetején lévé billendkapcesoldt, fgy kitolddik a szalagkefe.

- Szényeg tisztitasakor a billendkapcsold Ujbdli megnyomdsaval hizza be
a szalagkefét a szivéfej hdzaba.

Tartozékok

- Csatlakoztassa a réstisztitd szivéfejet (1), a kis szivfejet (2) vagy a kis
o (2) kefét (3) kozvetlendl a fogantydhoz vagy a cséhoz.
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Tartozéktarto

Pattintsa a tartozéktartét a fogantydra.

A tartozékokat a tartozéktartoban lehet tarolni tgy, hogy belenyomja
a tartoba. Kivételhez hiizza ki a tartozékot a tartobol.
Egyszerre két tartozékot is tarolhat a tartdban.

- Réstisztitd szivdfej és kis szivofe).
Megjegyzés:A kis szivéfejet a képen lathaté modon kell a tartozéktartéba
helyezni.

- Réstisztitd szivdfej és kis kefe.

A késziilék hasznalata
Huzza ki a kabelt a késziilékbdl, és dugja be a halozati
csatlakozodugot a fali konnektorba.

A késziilék bekapcsolasahoz nyomja meg a be/kikapcsolé gombot a
késziilék tetején.

Tipp:A belkikapcsolé gombot nyomja meg a labaval, hogy ne kelljen lehajolnia.

A késziilék kikapcsolasahoz nyomja meg a be/kikapcsolé gombot a
késziilék tetején.
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A szivoteljesitmény beallitasa

Porszivozas kozben a szivoerdt a késziilék tetején lévé szabalyozd
gomb segitségével allithatja be.

- A maximdlis szivderdt erésen szennyezett szényegek és kemény padld
tisztitdsdra haszndlja.

- Szényegek tisztitdsdhoz mérsékelt szivéerdt hasznaljon.

- Alegkisebb szivéerdt fliggdny, asztalteritd stb. porszivézdsdhoz haszndlja.

Sziinet hasznalat kézben

A porszivozas rovid idére torténd sziineteltetéséhez nyomja meg a
késziilék felsé részén talalhato be- és kikapcsologombot.

lllessze a szivofejen |évo rogzitdsint a tarolonyilasba, igy a csovet
kényelmes helyzetbe teheti.

A teleszképos csé biztos tarolasahoz allitsa a szivocsovet a lehetd
legrovidebbre.

A porszivozas folytatasahoz egyszerlien nyomja ismételten meg a
késziilék felsé részén talalhato be- és kikapcsolégombot.

Tarolas

Kapcsolja ki a késziiléket, és htzza ki a halézati csatlakozodugot a fali
aljzatbdl.

Csévélje fel a halozati kabelt a kabelcsévélé gomb megnyomasaval.

Allitsa fel a porszivot, és illessze a szivofejet a rogzitSsin segitségével
a késziilék aljan lévé tarolonyilasba.

- Ateleszkdpos csé biztos tdroldsdhoz dllitsa a szivécsdvet a lehetd
legrévidebbre.

Tipp:A biztonsdgos és helytakarékos tdrolds érdekében tekerje a gégecsovet a
szivocsé koré.

Porzsak cseréjeliiritése

Tipp: Ha porzsakot irit vagy cserél, minden esetben tisztitsa meg a motorvédd
sz(ir6t (tekintse meg a ,,Szlirék tisztitdsa és karbantartdsa” cimii fejezetet).

Mindig hlzza ki a késziilék csatlakozodugdijat a fali aljzatbol, mielStt
kicserélné vagy kiliritené a porzsakot (tipusnak megfeleléen).
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A porzsak cseréje/kiiiritése el6tt

Néhdny esetben a porzsak megteltét jelzé kijelzé abban az esetben is
jelezhet, ha a porzsdk nincsen tele. Ez abban az esetben fordulhat elé, ha
a porzsak porusai eltdmdédtek (pl. hamu, finom homok, mész, cementpor
vagy hasonld anyagok felporszivézdsat kovetden), vagy akkor, ha a szivdfe),
a szfvéesé vagy a gégecsd eltdmddott. Amennyiben eltdmdédtek a porzsdk
porusai, cserélje ki, illetve tobbszor haszndlatos porzsdk esetében Uritse ki
azt, akkor is, ha még nem telt meg. Ha a porzsék nincsen tele, és a pdrusai
sem tdmddtek el, ellendrizze, hogy a szivdfej, a szivdcsé vagy a gégecsd
nem tomitédott-e el. Ebben az esetben, a porzsak cseréje helyett tavolitsa
el az akadalyt.

Az eldobhaté porzsak cseréje

- Cserélje ki a porzsdkot amint a porzsdktelitettség jelzd szine tartdsan
megvaltozik, amikor a szivdfej nincs a padidn.

A nyitashoz huzza felfelé a burkolatot.

Emelje ki a porzsaktartot a késziilékbdl.

Ugyeljen, hogy a porzsak a késziilékbdl valo kiemeléskor fiiggélegesen
alljon.

Huzza a karton nyelvet a porzsak tartobdl torténd eltavolitasahoz.
D Ekozben a porzsik automatikusan lezarodik.
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Tolja be az Gj porzsak karton el6lapjat a porzsaktarté két hornyaba,
amennyire csak lehetséges.

Elészor helyezze a porzsaktartot a porszivéba (1), majd nyomja vissza
annak hatulsé részét a porszivoba (2).

Megjegyzés: Ha nem helyezett be porzsdkot, a fedél nem zarul be.

A A fedél lezédrasahoz nyomja le azt.

Tartos porzsak liritése (csak egyes orszagokban)

Egyes orszdgokban ez a készlilék az eldobhaté porzsak mellett a helyette
haszndlhatd, tdbbszor Urfthetd, tartds porzsakkal egyltt kerll forgalomba.
Az Ujrafelhasznédlhatd porzsdk kivételéhez és behelyezéséhez kovesse |, Az
eldobhaté porzsdk cseréje” cim( rész utasitasait.

A tartds textil porzsdk Uritése:

Csusztassa oldalra porzsak szoritdjat.
Uritse ki az &sszegyiijtott port a szemetesbe.

A porzsak lezarasahoz: tolja vissza a szoritot a porzsak alsé szélére.

A sziirdok tisztitasa és karbantartasa

A szlirék tisztitasa vagy cseréje elétt mindig huzza ki a késziilék
csatlakozodugdjat a fali aljzatbol.

Alland6é motorvédé sziiré

A tartds porzsdkot Urftésekor, vagy az eldobhatd porzsdkot cseréjekor
minden esetben tisztitsa meg a motorvédd sz(rét.

Vegye ki a porzsaktartot és a porzsakot a késziilékbdl.
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Nyomja meg a motorvéds sziiré tartdjan lévé fiilet a kivételhez (1).
Emelje a ki a sz(iré tartojat a porzsakrekeszbdl (2).

Szemetes folott razza ki a szlrdt.

Helyezze vissza a tiszta sziirét a tartdjaba.

lllessze a sziirétarto két nyelvét az alsé él mogé Ugy, hogy a felsd rész
tokéletesen a helyén legyen. (1) Majd nyomja a helyére kattanasig (2).

A Helyezze vissza a porzsaktartét a porzsakkal egyiitt a késziilékbe.

HEPA 13 moshaté sziiré

A HEPA 13 moshatd sz(iré 99,95%-os hatékonysaggal képes kisz(irni a
kidramld levegd akdr 0,0003 mme-es részecskéit is. Ebbe a tartomanyba
nemcsak a hdztartdsi por; hanem a mikroszkopikus éléskodék is
beletartoznak (pl. a hdzi poratka és Urlléke, amely a Iéguti allergids
panaszok ismert okozdja).

Megjegyzés:A porszivé optimdlis porelnyel6 és dltaldnos teljesitményének
biztositasa érdekében mindig a megfelel6 tipusu, eredeti Philips-sziirére cserélje
ki a HEPA sziirét (ldsd a ,,Tartozékok rendelése” cimii fejezetet).

Félévente tisztitsa ki a moshatd HEPA 13 szlrét. A moshatd HEPA 13
szUrét négy tisztitds utdn cserélje ki.

Megjegyzés:A HEPA 13 sziirG tisztitasdhoz kdvesse az alabbi utasitdsokat, és
soha ne tisztitsa azt moségépben.

Nyomija meg a sziiré fedelének kioldogombjat a sziiré fedelének
kinyitasahoz.

Tavolitsa el a sziiré fedelét.

Vegye ki a moshatd HEPA 13 sziirét.

Forrd, lassan folyé csapviz alatt oblitse le a HEPA 13 sziiré redézott
felét.
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- A szlrét reddzott felével felfelé tartsa Ugy, hogy a viz a redékkel
parhuzamosan folyjon, olyan szégben, hogy kimossa a redék kozdl a
szennyez&dést.

- 180°-kal forgassa el a sz(irét, és engedjen rd vizet az ellenkezé irdnybdl
is.
- Folytassa, amig a sz(iré teljesen tiszta nem lesz.

Soha ne tisztitsa a moshato sz(irét kefével.

Megjegyzés:Tisztitds utdn a sziiré ugyan nem kapja vissza eredeti szinét, de
szlir6teljesitménye helyredll.

Alaposan razza le a vizet a sziiré feliiletérdl. Legalabb két 6raig hagyja
teljesen megszaradni, mielStt visszatenné a porszivoba.

A Tegye vissza a széraz sziirét a késziilékbe.

lllessze a sz(iré fedelének két nyelvét a porszivo alsé részén talalhatd
él mogé (1). Nyomja vissza a sziiré fedelét a késziilék felé (2).
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Bl Zarashoz nyomja vissza a sziiré fedelét kattanasig.
=~ \Giw l Megjegyzés: Ellenérizze, hogy a szliré megfeleléen le van-e zdrva.

Tartozékok rendelése

Porzsdkok, sz(lirék és a készilék mds tartozékai vdsarldshoz kérjik keresse
fel a www.philips.com cimet, tekintse meg a vildg minden részére kiterjedd
garancialevelet, vagy |épjen kapcsolatba az orszdgdban taldlhatd Philips
Vevészolgdlat Kdzponttal.

Porzsak rendelése

- Philips Classic s-bag ™ szintetikus porzsdkok FC8021 tipusszdmon
kaphatok.

- Philips Clinic s-bag ™ magas sz(réképességl szintetikus porzsakok
FC8022 tipusszdmon kaphatdk.

- Philips Anti-Odour s-bag ™ szintetikus porzsakok FC8023 tipusszamon
kaphatdk.

- Tartds porzsdkok (csak egyes orszdgokban) a 4322 004 93370-es
cikkszdmon kaphatdk.

Megjegyzés: Kérjiik, keresse fel a www.s-bag.com cimet az s-bag porzsdkkal
kapcsolatos tovabbi informdciokkal kapcsolatban.

Sziir6 rendelése
- A HEPA 13 moshatd szlrék a 4322 004 93350-as kédszamon
kaphatdk.

Kornyezetvédelem

- Afeleslegessé valt készliléket szelektiv hulladékként kell kezelni. Kérjik,
hivatalos Ujrahasznosité gydjtéhelyen adja le, igy hozzdjdrul a kdrnyezet
védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha javitdsra vagy informdcidra van sziksége, vagy ha valamilyen probléma
merdlt fel, ldtogasson el a Philips honlapjdra (www.philips.com), vagy
forduljon az adott orszdg Philips vevészolgdlatédhoz (a telefonszdmot
megtaldlja a vildgszerte érvényes garancialevélen). Ha orszdgdban nem
mUkodik ilyen vevészolgdlat, forduljon a Philips helyi szakizletéhez.
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Hibaelharitas

Ez a fejezet Osszefoglalja a készilékkel kapcsolatban leggyakrabban
felmerUlé problémékat. Ha nem sikertil megoldania a problémat az aldbbi
informacidk alapjan, forduljon a helyi Philips vevészolgalathoz.

A szivoerd nem elegendd.

A

A szivderd lehet hogy alacsony fokozatra van dllitva.

Allitsa a szivéerét magasabb fokozatra.

A szivéfe), a szivdcsd és a gégecsd el lehet tdmddve

Az eltomédés eltavolitdsahoz szlintesse meg az eltdmddott elem
csatlakozdsdt és (ha lehet) csatlakoztassa forditott irdnyban. Kapcsolja
be a porszivét és kényszerftse 4t a levegdt az etdmdEdott részen
ellenkezd irdnyban.

A porzsdk esetleg tele van.

Urftse ki a tartds porzsékot (csak bizonyos tipusokndl) vagy cserélje ki
a porzsakot.

Lehet, hogy a szlrék koszosak.

Tisztitsa meg vagy cserélje ki a szliréket.

A porszivo hasznalatakor néha kisebb aramiitéseket érzek.

A

Az On porszivdja elektrosztatikus kistiléseket produkal. Minél
alacsonyabb a szoba nedvességtartalma, anndl inkdbb eléfordulhat
elektrosztatikus kisdlés.

A kellemetlenségek csdkkentése érdekében, a készilék elektrosztatikus
toltésének csokkentésére érintse porszivd csdvét a szobdban taldlhatd
mads fémtdrgyakhoz (pl. asztal vagy szék ldba, radidtor stb.);

llletve a kellemetlenségek tovabbi csdkkentése érdekében helyezzen

el pdrologtatd a szobdban a levegd nedvességtartalmdnak ndvelésére.
Példdul, helyezzen vizzel teli tartdkat a radidtorra, vagy a radidtor
kozelébe.
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OHIMAI CaTbin aAybIHbI3OEH KYTTbIKTalMbI3 »xaHe Philips koMnaHmsacbiHa
KoL KeAaiHi3! Philips komMnaHmscel YCbiHaTbIH KOAAQYAbBI TOABIK MaliAaAaHy
YLLiH, eHiMAI «www.philips.com/welcome» Beb-0eTiHAE TIPKeHI3.

Backa TypAepMeH CanbICTbIpFaHAR, OChl LIAHCOPFLILLTBIH, MOTOPbI a3 LWy
LblFapaAbl, COHAAM-aK a3 KyaT XYMCar, >KOfapbl ASPEXEAE XYMbIC ICTEMA].

MXaanbl cunattama (Cypert 1)

Kocy/ewipy Tyimeci

Copy KyaTblH TaHAQY AGHreAeri

KyaT cbIMbIH »u1Hay TYMMEC

LLlaH Aopbachl TOAABI AEreHAI BIAAIPETIH KepCeTKiLL
LLIAaHriHi 6ocaTy Tyrimenepi

LLIAaHr Kocy Teciri

KaKnakTbl 6ocaTy iAMETi

DAEKTPKO3FaATKbILL KOPFaHbILL Cy3riCiH YCTaFbILL
LLlaH AopbacbiH yCTaFbiLL

10 LllaH aopbachi

11 AnbiHOaAbl Tacna (TeK epeKiue TypAepAE)

12 KanTa KoaaaHyra 60AaTbIH WaH Aopbanapbl (Tek epeKiue TypAepi FaHa)
13 YcTarbiw

14 KocbiMiia 6enllek peTiHAe GepiAreH KbiCTbIpFbILL

15 SilentStar cantamacel

16 Kirem / KaTTbl eA€H NMapaMeTPAEPIH aybICTHIPATLIH NMEAAAb
17 >KapbiklakTbl acnan KillkeHe KOHAbIPFbI

18 KiwkeHe weTka

19 LllarbiH canTama

20 2 COALIEKTI TEAECKOMMSABIK TYTIK

21 HEPA 13 »yyra 6oAaTbiH GUALTP

22 Cy3ri Kaknarbl

23 ToK WaHbILLKBICH

24 VakpITla KoloFa apHaAFaH OpbiH

25 Cyari KaknarblH 6ocaTy TyimMeci

26 Cakran KoATbIH can

27 Bypy aAeHreneri

28 VakbITwa Koto/cakTan KO KaAblH Kueri

29 Epekie TabaH

30 ApTKbl AeHTeAeKTep

KYPbIAFbIHBI KOAAAHOAC BYPBIH OCbI MaiAAaHYLLbl HYCKAYABIFbIH MYKMAT
OKbIM LWbIFbIHBI3 A3, OHbl aHbIKTaMaAbIK KyPaA PETIHAE CaKTar KOMbIHbI3.

NVONOUVTHAWN=

KayinTi

- Cyabl Hemece backa CyMbIKTbIKTEI COPFbI3yFa 6oAManapl. MKeHin
*KaHaTblH 3aTTapAbl COPFbI3yFa GOAMANABI, aA KYAAI CyblFaHHAH KeliH
COPFbI3y KEPEK.

EckepTty
- Kypanabl Kocap arnablHAR, KYPaAAa KOPCETIATEH KEPHEYAIH KEPTIAIKTI
TOK KO3iHiH KepHeyiHe COMKeC KeAETIHAIMH TeKcepin aAbiHbI3.
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Erep KypbIAFbIHbBIH aLiachl, CbiMbl HEMECE KyPbIAFBIHBIH ©3re GeALleriHe
3aKbIM TUreH BOACa, KYPbIAFBIMEH KOAARHOaHBI3.

TOK CbIMbl 3aKbIMARAFaH BOACa, KayinTi aFAai TyFbi30ac YLUiH, OHbl TeK
Philips KbismeT opTabiFbiHAg, Philips ycbiHFaH Kbi3MET OpTaAbIFbiHA
Hemece TuicTi BiAIMI Bap MamMaHAAP aAMAcTbIPy KepeK.

KayincisairiHe »ayanTbl aAaMHbIH KaAaraAaybIHCbI3 HEMECE KyPaAAb
nanAaAaHy HyCKayAapbIHCbI3, MYMKIHAIM MEH OMAQY KabIAeTi LEKTEYAI,
COHAaM-aK BIAIMI MeH Taxipubeci a3 anaMaapAblH (bararap aAa Kipeai)
OYA KYParAbl KOAAGHYbIHZ GOAMANALI.

BananapablH KypaaMeH ofiHamayblH KaAaFaAaHbi3.

LLlaHCcopFbILW KOCBIABIN TYPFAHAR, LUAAHITbI, TYTIKTI HeMece backa
KOCbIMLLA KyPaAAapAbl Ke&3re Hemece KyAakKa anapyFa XoHe aybl3ra
canyra 6oAManApl.

Ab6anAaHbi3

Ci3 WaH CopFbILLITLI KYAA, YCaK KYMABI, 9KTi, LEMEHT LUaHbIH »aHe

OCbl TOPI3AEC 3aTTapAbl COPY VLIH KOAAGHFAH KE3AE, LUaHMeH LiaH,
Aopba TeciKwenepi 6iTiN Karaabl. OCbiHBIH HITUXKECIHAE, LiaH, Aopbachl
TOABIN KETTI AETEH KOpCeTKILl aH AOPDOachl TOAABI AEM €CKEPTEA.
Bip peT raHa KoAAHbIAATBIH LiaH, AOPOAChIH AAMACTBIPbLIHBI3, aA KaliTa
KOAAGHBIAATBIH LiaH AopbachiH 6OCaTbIHbI3, TINTI OA 2AI A€ BoAca
ToAbI emec 6oAca Aa («LaH aAopbacbkiH aAmacTbIpy/6ocaTy» TapMarbiH
KapaHpi3).

MoTOopAbl KOPFaTbIH Cy3riHi OpPHATMACTaH, KyPaAAbl KOAAGHYFa
60AMaiAbl. MOTOPFa 3aKbIM KeAyi, COHAAM-aK KyParAblH KbiI3MeT
Mep3iMi KbICKapybl MYMKIH.

Tek bepiareH Philips s-bag ™ cuHTETUKaABIK WaH AOpbarapbiH Hemece
KalTa KOAAGHBIAATBIH LaH AOpBanapbiH KOAAaHbBIHBI3 (Kelbip eaaepae
FaHa 6ap).

LLlaH copy KesiHAE, acipece aya bIAFaAAbIFbl TEMEH beAmMeAe,
LWAHCOPFbILL CTAaTUKaAbIK TOKTbI Kypaabl. OCbIHbIH HOTWXKECIHAE TYTIKTI
Hemece LWaHCOPFLILLTEIH BacKka TeMip XepiHeH yCTacaHpl3 TOK COFybI
MYMKiH. ByHAa TOKTBIH, COFYbI Ci3re 3usiH EMeC XaHe KypaAFa HyKcaH
KeATIPMENAL. BYA KOAAMCBIBABIKTbI XKOIO YLIH YCbIHAPbIMBI3:

TYTIKTI BeAmMeaeri backa Temip 3aTTapra »ui TUri3in, 3apAACbI3BAAHABIPY
(MbICaAbI, YCTEAAIH, OPbIHABIKTbIH, asKTapblHa, paakaTopra T.0.);

GOAMEre Cy KOMbIM, aya bIAFAAABIABIFBIH apTTbIPY. Mbicaabl, paaraTopAaH
aAbIHFAH CyAbl bIABICTaPFa Kyibir, GeAMere KotoFa Hemece
TOCTaFaHAapFa Cy KyMbir, PaAMaTOPAbIH YCTIHE HEMECE KaHbiHa KOoFa
Bboraabl.

LUy aeHreni: Lc = 72 dB [A]

DAEKTPOMarHuTTiK epictep (AMO)

Ocbl Philips kypaabl 3AeKTpOMarHUTTIK epicTepre (OMO) KaTbICTbl 6apAbIK
CTaHAApTTapra cait KeAeal. AypbIC Spi OChI MaAaAaHYLLIbI HYCKAYAbIFbIHA
COVIKEC KOAAAHBIAC, Ka3ipri Ke3AEeri OEATiAI FBIABIMU ASAEAAEPTE HETI3AEAE
OTbIPbIN, KYPaA KOAAAHYFa Kayinciz aeyre BoaAbl.
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BipiHwWwi KoAAaHyAaH GypbIH

K¥prAFbI MEH OHbIH, KepeK-XapaKTapblH KOPanTaH LbIFApbIn aAbliHbI3.

Kes keAreH cTuKepAep, KopraybiLl GpOAbraHbl HEMece MAACTUKTI
KYPbIAFbIAGH aAbIN TaCTaHbI3.

KoAaaHyFa AaMbIHABIK

KOAcanTbl XKaAray

o TeAeCKOMUAABIK TYTIKTi LUAQHTiHIH, cabblHa YKaAFay YLUiH canTafbl

(1) cepinneai 6ekiTy TyiMeciH 6acbin, canTbl TYTiKKe (2) >KaAFaHbI3.
‘ Cepinneai 6ekiTy TylMMeciH TyTiKTeri TecikKe TypaAan eHrisiHi3
(«cbIpT» eTKeH AbIGbIC ecTiAeA)).

l 9 TYTIKTi WAAHTIHIH, cabblHaH aXKbIpaTy YLUiH, CepinneAi KyArbl TYMMeCiH
W 6achbin, canTbl TYTIKTEH CybIpbiM TapTbin aAblHbI3.

CanTtamaHbl >KaHe KepeK->XapaKTapAbl OpHaTy

CanTamaHbl HeMece KepeK->KapaKTbl TYTiKKe OpHaTY YLUiH TyTiKTeri
cepinneAi 6ekiTy TyimeciH (1) 6acbin, TYTiKTi eAeH canTamacbiHa (2)
eHrisiHi3. Cepinneai 6eKiTy TyiMMeCiH canTamMaAarbl TECIKKE KeATIpiHi3
(«cbIpT» eTKeH AbIGbIC ecTiAeA)).

Eckepmne: OcbiHgasi )X0AMeH canmama MeH Kepek-xapakmapgsl ga
KOACAnka mikeaes opHamyra 6oAagbl.

CanTtamaHbl HeMece KepeK->KapaKTapAbl TYTIKTeH LueLly yLuiH
cepinneai 6ekiTy TylMMeciH 6acbin, canTamaHbl TYTIKTEH CybIpbIm
AAbIHbI3.

LAaHr

LLIAaHriHi KOHABIPY YLUiH, OHbl KYPaAfa KaTTbl UTEPIHi3 (CbIPT»).

Ecxkepmne: LLIAGHTiHIH moMnubin mypraH GeAiri oMibIKKa KeAin mypraHbiH
meKcepiHi3.
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LLAaHriHi axbIpaTy yLUiH, TyiiMeAepai 6acbiHbi3 (1) coaaH CoOH,
LUAQHTIHI KYPaAA@H CybIpbiM aAbIHbI3 (2).

2 6eALLEKTi TEAECKOMMAADBIK TYTIK

TYTiK y3bIHABIFbIH PETTEY YLUiH KYAbINTAy ChIPFbITMAChIH KOFapbl
He TOMeH Kapai >bIAXbITbIHbI3. KoACabbl >kaMbacTbiH, AeHreniHAe
GOAYbI KEpekK.

SilentStar canTamachl

\/W SilentStar — LWyAbl a3 WhIFapbin, KIAEM MEH KaTTbl EACHAEPre apHaAFaH Ker
S < MaKcaTThl canTama.

; — 500 - KatTbl eaeHAepal (Kbl TaKTa, MapKeT, AdMUHAT MKaHE AMHOAMYM

TOCEATEH EAEHAEP CUAKTBI) TasaAay YLiH KaTTbl EAEHAEPre apHaAFaH
6arAapAaMaHbl TaHAaHbI3. CanTama yCTiHAEr TepbeAeTiH KOCKbILWTbI
asKneH 6ackin, canTamaHblH KbIAAAPbBIH LUbIFAPbLIHbI3.

- Kinemaepal Tasanay yLWiH KiAeMAepre apHaAraH baFaapAamMaHbl
TaHAaHbi3. CanTama ycTiHAer TepOeAeTiH KOCKbILTHI askneH KainTasaH
6achIr, canTamaHblH, KbIAAGPBIH XKaCblpbIHbI3.
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Kypaa-canimaHnpap

- CaHpblnaynapra apHaAFaH canTamansl (1), KilukeHe canTamasl (2)

o (2) HeMece KiluKeHe LeTKaHbl (3) TyTikKe Hemece TiKeAel carka
XaAFaCTbIpa aAachi3.

Kocbimiua 6eAulek peTiHAe 6epiAreH KbiCTbIpFbill

KocbiMLua GeALLeKTep cakTan KOMFbILWTbI cabbiHa CbIpT eTKi3in
OpHaTbIHbI3.

Kepek->kapakTapAbl apHaibl CaKTay OPHbIHA CaAbIr, CaKTaHbI3.
OAapabl LbIFapy YLIiH CaKTay OPHbIHAH TapTbiM aAbIHbI3.
CakTay opHblHAA Oip YaKbITTa eKi KepeK-»apaKTbl cakTayra 60AaAbI.

- CaHbv\ay/\apFa dPpHaAFaH >XoHe KilKeHe canTamaAnap.

Eckepmne: Kiwi canmamaHbl cakmay opHeiHa cypemme
KepcemiAreHges emin caay Kepek.

@ - CaHbv\ay/\apra dpHaAFaH canrtama >sHe KilKeHe LeTKa.

KypbIAFbIHBI KOAAQHY

TOK CbIMbIH KYPaAA@H TapTbiM LUbIFapbIM, LWAHBILIKbICbIH KaOblpFaAarbl
po3eTKara KiprisiH,i3.
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KyPbIAFbIHBI KOCY YLLiH OHbIH, 6eTiHAeri Kocy/eLipy TyiMeciH
6acblHbI3.

KeHec: Enkerimec ywin Kocy/ewipy myvimeciH asFbiHbi36eH 6aCbIHbI3.

KypbIAFbIHbBI 2XKbIpaTy YLLiH OHbIH, GeTiHAEr KOocy/ewipy TyiMeciH
6acbiHpI3.

Copy KyaTblH peTTey

LLlaH, copy 6apbicbiHA2 KYPbIAFbIHbIH, TebeciHAeri
AGHIEAEKTiH, KoMeriMeH Copy KyaTblH peTTeyiHisre 6oAaAbl.

- ©OTe Kip KIAeMAEP MEH KaTTbl EAEHAEPAI LWaH COPFbILLIMNEH Ta3aray
YLIH €H XOFapFbl COPY KyaTblH KOAAAHBIHbI3.

- Kinemaepal copFbi3raHAa COpFbI3yAbIH OpTalla MapameTpiH TaHAdy
KaXKeT.

- [lepenep, aacTapxaH »aHe T.6 YWiH eH TOMEHT COpY KyaT AeHremiH
TaHAaHbI3.

KOAAaHbIH XXaTKaHAQ yaKbITWa TOKTAaTy

LLaH, coprbiineH TasaAayAbl 6ipep MUHYTKa TOKTaTy MaKcaTblHAQ
KYPaAAbl ©LLipy YLUiH, YCTiHFi KaFblHAAFbl KOCy/eLwipy TyMMeciH
6acbIHbI3.

TyTiKTi bIHFalAbI YCTaHBIMAQ TYPFbI3bIMN KOO YLUiH, CANTaMaAafbl
IAMEKTi TYPFbI3bIM KOATbIH TeCiKKe iAiHi3.

TeAaecKoNUAABIK TYTIKTi TYpakTbl €TiM TYPFbI3y YLUiH TYTIKTi eH, KbicKa
Y3bIHAbIFbIHA PETTEH3.

TasaAayAbl XKaAFacTbIpy MaKCaTblHAQ KYPaAAbl KOCY YLUiH, YCTiHFi
»KaFbIHAAFbl KOcy/eLwipy TyMMeciH 6achin KaAbiHbI3.

KypaAabl cOHAIpiN, OHbl TOKTaH CybIpbIHbI3.

TOK CbIMbIH XKMHaM KOO YLUiH, TOK CbIMbIH XKWHay TyMMeCiH 6acbIHbI3.
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KypaAabi TiriHeH KolibIHbiI3. KypaAra canTamacbiH opHaTy
YLWiH, canTamMaHblIH, LWbIFbIN TYPFaH XKafblH CaKTay YACbIHA €HIi3iH,i3.
- TeaeckonuAAbIK TYTIKTI TypaKTbl €Tin TYPFbI3y YLWIH TYTIKTI €H KbicKa
Y3bIHABIFbIHA PETTEHI3.

Kenec: Kypaagbl cakmaranga as opbiH aAybl yLWiH LWAGHTiHI mymikke opan
KOMbIHbI3.

Lllan, poop6acbiH 60caTy/aAMacTbipy

KeHec: LLlaH gopbackiH aybicmbipraHga Hemece 60camKaHga Momopgbl
KoprasimbiH cy3riHi masaaay gypbic 6oaagel («Cysriaepgi masaaay >kaHe
Kymy» 66AIMIH KapaHpi3).

Bip peT faHa KOAARHBIAATBIH LUaH, AOPGACbiH TacTap aAAbIHAQ Hemece
KanTa KOAAHATbIH LWaH, AOP6achiH aAMACTbIpap aAAbIHAA KYPaAAbI
CeHAiEiH,i3.

LLlaH, poop6acbiH 60caTyaaH/aaMacTbipyaAaH 6ypbiH

Kelbip »karaaiiaa WaH AopbachiHbiH KepceTKiLli WwaH Aopbackl 6oc
60ACa AQ, OHbIH TOABIM TYPFaHbIH KEpCeTyi MyMKiH. MyHAal »KaFaai WwaH
AOpbachiHAAFbI TECIKTEP BITEAIN KaaraHAa (MbICaAbI, KYA, YCaK KyM, 9K,
LIEMEHT LUAHbIH YKoHe OCbl TOPI3AEC 3aTTapAbl COPFbI3faHAd) Hemece
canTama, TyTiK HEMECe LUAAHTIHIH iliHAE BIp HOpCe Typbin KaaraH
aFaanaa TyblHARYbI MyMKIH. LLlaH AopbacbiHbiH TecikTepi BiTeAin Kaaca,
6ip MapTe KOAAAHBIAATBIH LaH AOPOAChIH aAMACTbIPY KepeK Hemece
KaiTa KOAAGHBIAATBIH LUaH AOPOachl TOAMACca Ad, OHbl HOCATY KaXKeT.
LLlaH aAopbackl biTeAmereH, COHAaM-aK Al TOAMaraH boAMaca, oHAa
canTama, TyTik Hemece LLAaHriHIH iwiHae Gip Hapce Typbin KaaraH. MyHaan
XaFAarAQ, WaH AOPDOAChIH LblFapMaHbI3. TyPbIn KaAFraH 3aTThl aAbIM
TacTaHbI3.

Bip peT FaHa KOAAQHbIAATBIH LWWaH, AOp6acbiH aAMacTbIpy

- LaH »uHarbiw AopbaHbl AOpHa TOAbIK AereH KepCeTKILL TyCi TypaKThl
GOAbIN ©3rEPreHAE aAMACTbIPY KEPEK, MOCEAEH, CanTaMa EAEHTe
TUMBIAMErEH KE3AE AE.
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OHbl auly yLiH, abbIAFbICbIH YKOFapbl Kapait TapTbiHbI3.

LLaH, »uHaFbil Aop6aHbl yCTaFbIWbIHAH XOFapbl Kapai TapTbin
LUBIFAPbIMN aAbIHbI3.

LLlaH, coprbiln Aop6aHbl KypaAAaH aAbIM XaTKaHAA OHbI TiK YCTaFaHbIHbI3

YKOH.

¥CTaFbIlUTaH TOAFAH WaH AOP6achIH aAy YLUiH, KApTOH GUpKacbIHaH
TapTbIHbI3.
D Ci3 ocbiaait )acaraHAQ, AOp6a aBTOMATTbI TYPAE XKaBblAaAbI.

>KaHa waH, XuHaFbil AOpBaHbIH, aAAbIHAAFbI KApTOHbIH Aopba
YCTaFbILITaFbl €Ki KepLUiKKe 6apbiHLLIA TepeH, eTin KiprisiHis.

AAAbIMEH LWaH, AOP6a YCTaFbILTLIH, aAAbIH LLIAHCOPFbILLKA
opHatbiHbI3 (1), 0AaH KeMiH apTKbl XafblH LUAHCOPFbILLKA 6achkim,
CaAbiHpI3 (2).

Eckepmne: Erep wan gopbacb carbiHbaraH 60Aca, Ci3 sKankbilwbiH »kaba
AAMGVCbI3.

A Kaknaktbl TomeH Kapai Oypbir, OHbl XabblHbI3.
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KaitTa KoAAaHbIAATBIH WaH, Aop6acbiH 60caTy (TeK Kel
eAAepAe FaHa).

Keit enaepAg, WaH COPFbILLINEH KOCA KalTa KOAAAHBIAATBIH LWaH AOpbaapbl
Aa bepinea, onapAbl bocaThin, KarTa KoasaHyra 60Aaabl. KaliTa KoraaHyra
60AaTbIH WaH AopbaAapbiH Oip PeT KaHa KoAaaHyFa BOAATBIH LWaH,
AOpbBarapbIHbIH OpbiHA KOAAGHYFa BOAAABI.

KalTa KoraaHyFa 60AaTBIH LaH A0barapbiH 6ocaTy yLiH, Tek KaHa «bip
PeT KoAAaHYFa BOAATBIH LWaH AOPOaAapbiH aAMaCTbIPY» BeAIriHAe GepiAreH
HYCKayAbl OpPbIHAGHbI3.

KalTa KoAaaHaTbIH LIaH, KUHaFbIl A0pbaHbl 6ocaTy:

LLlaH, Aop6acbiHbiH, €Ki XaFbIHAAFbl CbIPFbIMACBIH ChIPFbITbIHbI3.
lwiHAeri KOKbICTbI KOKbIC LLEAETiHe CiAKiM TYCipiHi3.

LLlaH, Aop6acbiH »aby yLuUiH, CbipFbIMaHbI LWaH, AOPOAChIHbIH, ACTbIHFbI
>KMeriHe AeMiH KalTaAaH CbIPFbITbIHbI3.

Cysriaepai TazaAay >KoHe KyTy

DUALTPAEPAI Ta3aAap HEMeCe aAMACTbIpap aAAbIHAA KYPaAAbl MIHAETTI
TYPAE TOKTaH CybIpbIHbI3.

MoTopAbl KOpFayFa apHaAFaH TYPaKTbl GUABTP

KaTa KoraaHyFa 6oAaTbiH WaH A0pbacbiH bocaTKaH Kesae Hemece 6ip
PET KOAAAHBIAATBIH LWaH AOPOAChIH aybICTbIPFaH KE3AE SPAAMBIM MOTOPASI
KOpFayFa apHaAFaH TypaKTbl GUALTPAI Ta3aAan OTbIpbIHbI3.

LLlaH, >kuHarbIw Aop6a YCTafFbILWbIH Aop6ameH 6ipre CYbIpbIN AAbIHbI3.

Bocaty yLiH MOTOpAbI KOPFaNTbIH GUABTP YCTAFbILLIbIHBIH, XOFapFbl
>KaFbIHAAFbl KYAaKLUaHbl TOMeH Kapai 6acbiHbi3 (1). DuAbTp
YCTafbILWbIH LIaH, AOPHacbl OPHAAACKAH YKEPAEH LUbIFapbIM aAbIHbI3

)
DUAbTPAI TasaAay YLUiH, OHbl KOKbIC LLIEAETi YCTIHEH CiAKIHi3.

Tasa GpUABTPAI PUABTP KOpabbiHa KalTaAaH CaAbIHbI3.

OUALTP KOpPabbiHbIH, €Ki LOLWaFbIH TYNTEri TOMMELLIKTiH, apTbiHa
CbIMABIPbIHbI3, COA KE€3AE KOPar YCTiHri XXaKTa Aypbic cusabl (1).
CoaaH KeltiH, PUABTP KOpabblH OPHbIHA CaAbIHbI3 (KTbIKY eTe TyceAi)
).

A LWan aopback 6ap LwaH, Aop6a yCTarbIlIbIH KaiiTaAaH KypbIAFbIFa
CaAbIM, KaKMaKTbl XabblHbI3.
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HEPA 13 >xyyra 60AaTbiH GUABLTP

HEPA 13 >ybiAaTbiH duAbTP aya weiraTbiH xepaeH 0,0003 MM MeALLEpAI
benwekTepain 99,95% ycTan Kanaasl. OA Tek KaHa yI iliHAETT KOKbIC
GOALLEKTEPIH FaHa EMEC, COHBIMEH KaTap AEM aAy aAMeprmsiAapbiHbIH
cebebi BOABIN KEAETIH LWaH KEHEAEPI MEH OAAPAbIH HOXKICTEPI Topi3Al
3UAHABI MYKPOCKOMThI MapasuTTEPAI YCTan KaAaAbl.

Eckepmne: LLlaH coprbitubiHbI3 muiMgi mypge LWaH JXMHAN, XKOFapFbl CanaAbl
Kbi3Mem KepcemyiHe KeniAgik aAy ywiH, HEPA ¢pvabmpit mek myn HycKaAbl
Philips puabmpiiH, gypbic mypimeH FaHa aamacmbipbinbiz  («Kocbimia
beAwekmepre mancoipbic 6epy» mapmarbiH KapaHsi3).

KybinatbiH HEPA 13 duAbTpiH 6 aiiaa 6ip peT TasaAan TypbiHbI3.
HKybinateiH HEPA 13 duAbTpiH eH ken aereHae 4 peT TasaAayblHbisFa
60raabl. DAbTPAI 4 peT TasanaraHHaH COH, OHbl AAMACTbIPbIHbI3.

Eckepmne: HEPA 13 ¢puAbmpiH Kip >KyambiH MALIMHAFA CAAMGHbI3, OHbIH,
OpHbIHG MeMeHgeri ic pemiH OpbIHgAHbI3.

Cyari KaknafblH ally yLiH OHbIH, 6ocaTy TyiMeciH 6acbiHbI3.
Cys3ri KaknafblH aAbIN TacTaHbI3.
XKyyra 6oaatbiH HEPA 13 GuAbTIpiH aAbIHbI3.

HEPA 13 $uAbTipiHiH, GyKTEAMEAI >KaFbiH XKMMeH afbin TypFaH
bICTbIK afbIH Cy aCTbIHAQ LUSMIH3.

- Cy3riHiH OyKTeAreH XafblH XOFapbl KapaTbin ycTan, CyAbl OyKkTemeciHe
napaAenbail eTin arbi3biHbi3. Cy3riHi iLWIHAET XUHAAbIM KaAFaH Kip
CYMEH aFbin KETETIH OypbIlUTa YCTaHbI3.

- OunabTpai 180° Bypan, CyAbl KepiCiHLIE aFbi3bin iOepiHi3.
- Cy3ri TOAbIK Ta3aAaraHLLia, OCbl OPEKETTI KaliTaAai bGepiHis.



KA3AKLLUA 89

2KybIAaTbIH GPUABTPAI KbIALLIAKMEH Ta3aAayFa GoAManAbL.

Eckepmne: masanay cy3rinin 6acmankbl myciH KaAnbiHa Keamipmengi, ipak
Cy3riAey KyambiH KAANbIHa KeAMIpegi.

Abaiiran GUALTP BeTiHAETi CyAbl CiAKIM XibepiHis. DUALTPAI

KalTaAaH LIAHCOPFbILIKA CaAMac BypbiH, KeM AereHae 2 caFaT
KeNTipin aAbIHbI3.

A Kyprak duALTP yCTarbilubiH KaiiTaAaH KypaAFa CaAbiHbI3.

Cy3ri KaknafbIHbIH, €Ki KYAAKLIAChIH LUAHCOPFbILITbIH, apTbIHAAFb

iAMekKe kurisiHi3 (1). Cysri KaknafblH KypaAfa Kapai 6acbiHpbi3 (2).

Bl Bexity ywin cyari kaknarbiH 6acbiHbI3 (KCbIPTY eTKeH AbiBbIC

ecTirea).

Eckepmne: Cy3riHiH, gypbic )KabBbIAFaHbIH MeEKCEPIHi3.

Kypaa caitmaHaapfa Tancbipbic 6epy

Ocbl KypbIAFBI YLWIH WaH A0pbaAapbiH, PUABTPAEPAT Hemece backa
KepeK-apaKTapAbl caTbin aAy ywiH www.philips.com TopabbiHa KipiHi3,
AYHUEXKY3IAIK KEMIAAIK KiTamwacbiH OKbIHbI3 HeMece eAiHizaeri Philips
TyTbiHywbiAap OpTabiFbiHa XabapAacbiHbI3.

LLlaH, >kuHarbiw pop6arapra Tancbipbic 6epy

Kaaccukansik Philips s-bag ™ cuHTeTHKaAbIK WaH AopbarapbiH FC8021
YA HOMIPIMEH KOAKETIMAI BOAADI.

Philips Clinic s-bag ™ >korapbl GUABTPALMAALI CUHTETUKAABIK LLIAH
ropbanapel FC8022 yAri HOMIpIMEH KOAKETIMAI 6OAADI.

Karbimcbiz vicke kapebl Philips s-bag ™ cuHTeTMKaAbIK WwaH Aopbaapbl
FC8023 yAri HemipiMeH KOAKETIMAI BOAABI.
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- Karta konaaHyra 60AaTbIH LWaH A0pbarapbiH (TeK Keibip easepAe)
4322 004 93370 koa HeMipiMeH Tabyra OOAaABI.

Eckepmne: s-Aopbarapbl mypaAbl KocbiMiLa aknapam aAy yiwin www.s-bag.
com mopabbiHa KipiHi3.

®DuAbTpAepre Tancoipbic 6epy
- HEPA 13 kybinaTeiH cy3riaepin 4322 004 93350 koaTbIK HEMIpiMeH
Tabyra 60AAAbI.

KopliaraH opta

- To3FaHHaH KeniH Kypaaabl KYHAGAIKTI i1 KOKbICbIMeH bipre TacTamar,
apHavibl KaiiTa eHAey OpHbiHa eTKi3iHi3. OcbiAaiiila KopluaraH opTaHbl
KOpFayFa CEeNTIriHI3Al TUM3IHI3.

KeniAAiK )xaHe Kbi3MeT

Erep cisre Kemek, aknapaT aAy Kepek ObOACa HEMECE Ci3AE LUeLliAMEreH
MaceAe 60Aca, Philips KOMMaHWACBIHBIH MHTEPHET beTiHAET
www.philips.com Beb-caiiTbiHa KipiHi3, He 6oAMaca 63 eniHisaeri Philips
TYTbIHYLIbIAGP OPTaAblFbiHa TEAEDOH LaACaHbi3 6oAaabl (OA HEMIPAI Ci3
AyHME XKy3i OoMbIHLIA BEPIAETIH KEMIAAIK KiTanwacbiHaH Tabacki3). Cisain,
EAAE TYTbIHYLWbLIAAP OPTaAbIFbl KOK BOAFaH »KaFaanaa »kepriaikTi Philips
AMAEPIHE XabapAaChIHbI3.

AKayAbIKTapAbl >KOI0

By Tapayaa Kypanaa naraa 60AYbl MyMKIH €H Kemn Ke3AeCETIH aKayAblKTap
UHaKTaAFaH. Erep TeMeHae 6epiAreH aknapaTTbiH KeMeriMeH aKayAblKTbl
XOA aAMACaHbI3, EAHIBAETT TYTbIHYLLIbl OPTaAbiFbiHA XabapAAChIHbI3.

Copy KyaTbl 9ACi3.

A Copy KyaTbl ToMeH OaFaapAaMara OpHaTbiAFaH bonap.setting.

- Copy KyaTblH »oFapblpaK baraapAamara KOMbIHbI3.

B CanTama, TyTiK Hemece LWAaHr BiTiN KaAMaFaHABIFbIH TEKCEPIHI3.
Typbin KaAFaH 3aTTapAbl aAbIn TacTay YLUiH, OiTiN KaAFaH BOAIKTI
KbIPATHIM, KEPICIHLIE KOCbIHBI3 (MYMKIHAIK 60Aca). LLIaH copFbiwThl
KOCbIM, TYPbIN KaAFaH 3aTTbl Kepi OaFbiTTa COPy apKblAbl LblFapbin
anacbis.

C  LlaH aAopbachl TOAbIM KETKEH BOAAP.

- KaliTa KoAAaHBIAATBIH LiaH AopbackiH 6ocaTbiHbI3 (Tek epeKLue
TYPAEPAE) HEMeCe LaH AOPOAChIH aybICTbIPbIHBI3.

D  ®uabTipaepi Kipaen KeTkeH boAap.

- OuAbTIpAEPAI Ta3aAaHbi3 HeMeCce aAMaCTbIPbIHbI3.

MeH LwaHCopFbILLTLI MaAaAAHFAHAQ KeMAE TOK COKKaHbIH CEe3eMiH.

A LLlaHcopFbillKa CTaTHKaAbIK TOK »KMHaAFaH. BeAmeaeri aya bIAFAAABIFbI
HEFYPABIM TOMEH BOAC, KypaA COFYPABIM KO CTaTHKaAbIK TOK
KMHaMABI.
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ByA bIHFACHI3ABIKTEI KEMITY YLLIH TOKTbI a3aiTy VLIH KypaAAbl
HeAmeaeri bacKa MeTaA 3aTTapra XUIPeK TUMi3in TYPYAbl YCbiHaMbI3
(MbICaAbl YCTEAAIH HEMECE OPbIHABIKTbIH asKTapblHa, paanaTopra T.0.).
ByA bIHFAMCI3ABIKTEI KEMITY YLLiH GeAMEre Cy KoWbin GeAMeAEri aya
BIAFAAABIABIFBIH @PTTHIPYAbI YCbiHaMbI3. MbICaAbl, PaAMaTOPAAH aAblHFaH
CyAbl biABICTApFa Kyiibin paAMaTopra iAyHi3re HeMece TOCTaraHAapFa
CyAbl KyMbIN PaAMaTOPABIH YCTIHE HEMECE MaHblHa KOIObIHbI3Fa 60AAAbI.
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Sveikiname [sigijus pirkinj ir sveiki atvyke | ,,Philips"! Norédami naudotis
visu ,,Philips" palaikymu, savo gaminj registruokite adresu www.philips.com/
welcome.

[tin didelio nasumo Sio dulkiy siurblio variklis yra maziau triukSmingas nei
kity tipy ir pasizymi dideliu galingumu bei maZomis energijos sanaudomis.

Bendras aprasymas (Pav. 1)

Jjlungimo / iSjungimo mygtukas

Siurbimo galios reguliavimo ratukas

Laido vyniojimo mygtukas

Dulkiy maiSelio prisipildymo indikatorius
Zarnos atlaisvinimo mygtukai

Zarnos jungimo anga

Dangcio atlaisvinimo auselé

Apsauginio variklio fittro laikiklis

Dulkiy maiselio laikiklis

10 Dulkiy maiselis

11 Nuimama juostelé (tik specifiniai modeliai)
12 Keiciamas dulkiy maiselis (tik specifiniai modeliai)
13 Rankena

14 Priedy laikiklis

15 , SilentStar" antgalis

16 Svirtis, kilimy / kiety grindy rezimy nustatymams jjungti
17 Siauras antgalis

18 Sepetélis

19 Mazas antgalis

20 2 daliy teleskopinis vamzdis

21 Plaunamas ,,HEPA 13" filtras

22 Filtro dangtis

23 Maitinimo kistukas

24 Stovo jpjova

25 Filtro dangcio atlaisvinimo mygtukas

26 Laikymo rankena

27 Sukamasis ratukas

28 Stovéjimo / laikymo briauna

29 Informacijos apie tipa lentelé

30 Galiniai ratukai

Pries naudodami prietaisa, atidZiai perskaitykite §j vadova ir laikykite jj, kad
galétuméte pasinaudoti Sia informacija véliau.

NVONOUVTHAWN=

Pavojus!
- Niekada nesiurbkite vandens ar kity skysciy. Niekada nesiurbkite lengvai
uzsideganciy medziagy ar nevisiskai atvésusiy peleny.

Perspéjimas

- Pries jjungdami prietaisa patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta jtampa
atitinka vietinio tinklo ftampa.

- Nenaudokite prietaiso, jei jo kiStukas, maitinimo laidas ar jis pats yra
pazeisti.
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- Jei paZeistas maitinimo laidas, vengiant rizikos, jj turi pakeisti ,,Philips*
darbuotojai, ,Philips™ jgaliotasis techninés priezitiros centras arba kiti
panasios kvalifikacijos specialistai.

- Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus) su ribotomis
fizinémis, sensorinémis ar psichinémis galimybémis arba asmenims,
neturintiems pakankamai patirties ir Ziniy, nebent juos prizidri arba
naudotis prietaisu apmoko uz jy sauga atsakingas asmuo.

- PriziGrékite vaikus, kad jie nezaisty su prietaisu.

- Nenukreipkite Zarnos, vamzdzio ar kito priedo | akis ar ausis, taip pat
nekiskite | burna, kai jie prijungti prie dulkiy siurblio, o dulkiy siurblys
jjungtas.

Ispéjimas

- Kai naudojate dulkiy siurblj siurbti pelenams, smulkiam sméliui, kalkéms,
cemento dulkéms ir panasioms medziagoms, dulkiy maiselio akutés gali
uzsikimsti. Todél dulkiy maiselio prisipildymo indikatorius rodys, kad
dulkiy maiselis pilnas. Pakeiskite kei¢iama dulkiy maiselj arba iSvalykite
daugkartinio naudojimo dulkiy maisel, net jeigu jis dar néra pilnas (zn
skyriy ,,Dulkiy maiselio keitimas / istustinimas").

- Niekada nenaudokite prietaiso be apsauginio variklio filtro. Taip galima
pakenkti varikliui ir sutrumpinti prietaiso naudojimo laika.

- Naudokite tiktai ,,Philips s-bag” ™ sintetinius dulkiy maiselius arba
pateikta daugkartinj dulkiy maiselj (tik kai kuriose Salyse).

- Siurbiant, ypac patalpose, kuriose sausas oras, siurblys sukaupia statinj
elektros krivj. Todél galite patirti elektros smagius paliete vamzdj ar
kitas metalines dulkiy siurblio dalis. Sie smgiai nekenksmingi jums ir
prietaisui. Siekiant sumazinti §] nepatoguma, rekomenduojame:

1 iSkrauti prietaisa, daznai prilieciant vamzdziu kitus metalinius daiktus
patalpoje (pvz, stalo ar kédés kojas, radiatoriy ir t. t.);

2 padidinti oro drégnuma patalpoje, pastatant joje vandens. Pvz, galite
pakabinti ant radiatoriy vandens pripildytus indus arba pastatyti ant
radiatoriy ar netoli jy dubenis su vandeniu.

- TriukSmo lygis: Lc = 72 dB [A]

Elektromagnetiniai laukai (EML)

Sis ,,Philips"* prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy lauky (EML)
standartus. Tinkamai eksploatuojant prietaisa pagal Siame vartotojo vadove
pateiktus nurodymus, remiantis dabartine moksline informacija, jj yra saugu
naudoti.

Pries naudodami pirma karta
I$imkite prietaisa ir jo priedus i§ déZés.

Nuo nuimkite visus lipdukus, plastika ar apsauging plévele nuo
prietaiso.
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Paruosimas naudoti

Rankenos pritvirtinimas

Norédami prijungti sustumiama vamzdj prie rankenos, nuspauskite
spyruoklinio uzrakto mygtuka, esantj ant rankenos (1), ir jkiskite
rankeng j vamzdj (2). |statykite spyruoklinio uzrakto mygtuka j
vamzdyje esancig anga (iSgirsite spragteléjima).

Lo
w
®

Norédami atjungti vamzdj nuo rankenos, paspauskite spyruoklinés
W spynelés mygtuka ir nuimkite rankena nuo vamzdzio.

Antgalio ir priedy prijungimas

Norédami prijungti antgalj prie vamzdzio, paspauskite ant vamzdzio
esantj spyruoklinés sienelés mygtuka (1) ir jkiskite vamzdj j grindy
antgalj (2). |statykite spyruoklinés spynelés mygtuka j antgalyje esancig
anga (pasigirs spragteléjimas).

Pastaba: tokiu pat budu galite prijungti antgalj ar priedus tiesiai prie rankenos.

Norédami atjungti antgalj ar prieda nuo vamzdzio, paspauskite
spyruoklinj fiksatoriaus mygtuka ir nuimkite antgalj nuo vamzdzio.

Zarna

Norédami prijungti Zarna, tvirtai jkiskite ja j dulkiy siurblj (isgirsite
spragteléjima).

Pastaba: [sitikinkite, kad Zarnos iSsikiSimas jstatytas | j[dubimus.

Norédami atjungti zarna, paspauskite mygtukus (1) ir iStraukite Zarna
iS prietaiso (2).
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2 daliy teleskopinis vamzdis

Judindami vamzdzio fiksatoriy aukstyn ir zemyn reguliuokite
vamzdzio ilgj taip, kad rankena bty kluby lygyje.

,,SilentStar‘ antgalis

\/@ ¥ ,SilentStar' yra tylus daugiafunkcinis antgalis kilimams ir nekiliminéms
>O ©< grindims valyti.

— a@ - Valydami nekilimines grindis (pavyzdziui grindis, isklotas plytelémis,

parketu, laminatu ir linoleumu), nustatykite siurblj | kiety grindy valymo

rezima: koja paspauskite antgalio virSuje esancia svirt], kad i$ antgalio

isljsty Sepetys.

- Valydami kilimus, nustatykite siurblj | kilimy valymo reZzima: paspauskite
svirtele, kad Sepetys suljsty | antgalio anga.

Priedai

- Prijunkite siaurag antgalj (1), maza antgalj (2) arba maZza Sepetj (3) tiesiai
o (2) prie rankenos arba vamzdzio.
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Priedy laikiklis

UZspauskite priedy laikiklj ant rankenos.

|spauskite priedus j laikiklj ir ten juos laikykite. Norédami atkabinti
priedus, iStraukite juos i$ laikiklio.
Vienu metu priedy laikiklyje galite laikyti du priedus.

- Siauras antgalis ir mazas antgalis.

Pastaba: mazq antgalj reikia jdéti j priedy laikiklj, kaip pavaizduota
paveikslélyje.

- Siauras antgalis ir Sepetélis.

Prietaiso naudojimas

IStraukite laida iS prietaiso ir jkiskite kistuka j sieninj el. lizda.

Norédami jjungti prietaisa paspauskite jjungimo / iSjungimo mygtuka,
esantj prietaiso virsuje.

Patarimas: Jei nenorite susilenkti, koja paspauskite jjungimo / iSjungimo

mygtukq.

Norédami isjungti prietaisa paspauskite jjungimo / iSjungimo mygtuka,
esantj prietaiso virsuje.
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Siurbimo galios reguliavimas

Siurbimo metu siurbimo galia galite reguliuoti pasirinkimo
ratuku, esanciu ant prietaiso virsaus.

- Didziausia siurbimo galia naudokite, siurbdami labai purvinus kilimus ir
kietas grindis.

- Siurbdami kilimus naudokite vidutine siurbimo galia.

- Maziausig siurbimo galig naudokite siurbdami uzuolaidas, staltieses ir t. t.

Laikinas sustabdymas siurbimo metu

Jei norite trumpam isjungti siurbima, turite iSjungti prietaisa
paspausdami jo virSuje esantj jjungimo / iSjungimo mygtuka

Norédami pastatyti vamzdj | patogia padétj, jterpkite antgalio briaung
i stovo jpjova.

Sureguliave vamzdj iki trumpiausio ilgo uztikrinsite, kad teleskopinis
vamzdis pastatytas stabiliai.

Kad galétuméte testi siurbima, jjunkite prietaisg jo virsuje
paspausdami jjungimo / isjungimo mygtuka.

Laikymas

ISjunkite prietaisg ir iStraukite laida i$ sieninio el. lizdo.

Paspauskite laido vyniojimo mygtuka, kad suvyniotuméte istraukta
laido dalj.

Prietaisa pastatykite statmenai. Norédami prie prietaiso pritvirtinti
antgalj, jstatykite antgalio briaung j laikymo jpjova.

- Sureguliave vamzdj iki trumpiausio ilgo uztikrinsite, kad teleskopinis
vamzdis pastatytas stabiliai.

Patarimas: Patariame apvynioti Zarnq aplink vamzdi, taip uZtikrinant stabilumq
ir sutaupant dar daugiau vietos saugant prietaisq.

Dulkiy maiselio keitimas / iStustinimas.

Patarimas: Patariame valyti variklio apsaugos filtrq kas kartq keiciant ar
iStustinant dulkiy maisq (Zr. skyriy ,,Filtry valymas ir prieZitira®).

Pries keisdami vienkartinj dulkiy maiselj ar iStustindami daugkartinj dulkiy
maiselj, visada istraukite prietaisg is lizdo.
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Pries keisdami / istustindami dulkiy maiselj

Kartais dulkiy maiselio prisipildymo indikatorius gali rodyti, kad dulkiy
maiselis pilnas, nors taip néra. Taip gali atsitikti, jei uZsikiSusios dulkiy maiSelio
poros (pvz, kai iSsiurbéte pelenus, smulky smélj, kalkes, cemento dulkes

ir pan.) arba jei kas nors blokuoja antgalj, vamzdj ir / arba zarna. Jei dulkiy
maidelio poros uzsikisusios, turite pakeisti kei¢iama dulkiy maiselj arba
iStustinti daugkartinj dulkiy maiselj, net jei jis dar nevisiskai pilnas. Jei dulkiy
maidelis neuzsikises, bet ir ne pilnas, kazkas blokuoja antgalj, vamzd; ir / arba
Zarna. Tokiu atveju nekeiskite dulkiy maiselio, bet pasalinkite klidit].

Vienkartinio dulkiy maiselio keitimas

- Dulkiy maiselj keiskite, kai tik pasikeicia pilno dulkiy maiselio
indikatoriaus spalva, t. y. net ir tada, kai antgalis néra prispaustas prie
grindy.

Atidarykite dangtj traukdami jj j virsy.

IS prietaiso iskelkite dulkiy maiselio laikiklj.

Isitikinkite, kad keldami iS prietaiso dulkiy maiSelj laikote vertikaliai.

Pilng dulkiy maiselj i$ laikiklio iSimsite traukdami uz kartoninés
kilpelés.
D Kai tai padarysite, dulkiy maiSelis automatiskai uZsisandarins.
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Naujo maiSelio kartono priekj kuo giliau jstumkite j du griovelius
maiselio laikiklyje.

Pirma jdékite prieking dulkiy maiselio laikiklio dalj j dulkiy siurblj (1),
tada jspauskite j dulkiy siurblj galine dalj (2).

Pastaba: Jei nebuvo jdétas joks dulkiy maiSelis, jiis negalésite uZdaryti dangcio.

A Norédami uzdaryti dangtj, paspauskite jj Zemyn.

Daugkartinio dulkiy maiselio iStustinimas (tik kai kuriose
Salyse)

Kai kuriose $alyse, prie Sio dulkiy siurblio pridedamas vienkartinis dulkiy
maiselis, kurj galima naudoti ir idvalyti pakartotinai.Vietoj vienkartiniy dulkiy
maiseliy galite naudoti daugkartinj dulkiy maiselj.

Norédami isimti ir jdéti daugkartinj dulkiy maiselj, sekite instrukcijas,
pateiktas ,,Vienkartinio dulkiy maiselio keitimas" skyriuje.

Daugkartiniam naudojimui tinkamo maiselio istustinimas:

Nustumkite $alin nuo dulkiy maiselio sandarinimo gnybta.

Maiselio turinj iskratykite j Siuksliy déze.

Uzdarykite maiselj, uzstumdami sandarinimo gnybta ant apatinio
maiselio krasto.

Filtry valymas ir prieziara

Pries valydami ar keisdami filtrus, visada isjunkite prietaisa i$ elektros
tinklo.

Nuolatinis apsauginis variklio filtras

Nuolatinj apsauginj variklio filtra valykite kiekviena karta, kai iStustinate arba
pakeiciate vienkartinj dulkiy maiselj.

Kartu su maiSeliu iSimkite dulkiy maiselio laikiklj.
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Norédami atleisti apsauginj variklio filtra, paspauskite ant jo laikiklio
esancia ausele (1). IStraukite filtro laikiklj is Siuksliy maiSo kameros
)

Pakratykite filtra virs Siuksliy dézés, kad jj iSvalytuméte.
Istatykite $vary filtra atgal j filtro laikiklj.

Pridékite dvi filtro laikiklio pakabas prie dugno briaunos tam, kad
uztikrintuméte, jog jis tinka virsuje (1).Tada filtro laikiklj jstumkite
atgal (isgirsite spragteléjima) (2).

A Dulkiy maiselio laikiklj kartu su maieliu jstatykite atgal j prietaisg ir
uzdarykite dangtelj.

Plaunamas ,,HEPA 13 filtras

Plaunamas ,,HEPA 13" filtras gali is iSleidZziamo oro pasalinti 99,95% visy iki
0,0003 mm dydzio daleliy. Taip apimamos ne tik jprastos namy dulkés, bet ir
Zalingi mikroskopiniai parazitai kaip dulkiy erkeés ir jy iSmatos, gerai Zinomos
kaip kvépavimo alergijy sukéléjos.

Pastaba: Kad uztikrintuméte optimaly dulkiy iSlaikymq ir dulkiy siurblio
efektyvumg, visada pakeiskite HEPA filtrq originaliu atitinkamo tipo Philips
filtru (Zr. skyriy ,,Prietaiso daliy uzZsakymas®).

Valykite plaunama ,,Ultra Clean Air HEPA 13" filtra kas 6 ménesius.
Plaunama filtra ,,Ultra Clean Air HEPA 13" daugiausiai galite iSvalyti 4 kartus.
Pakeiskite filtra, kai jis bus iSvalytas 4 kartus.

Pastaba: Neplaukite ,,HEPA 13 filtro skalbimo masinoje, laikykités Zemiau
aprasytos procediiros.

Paspauskite filtro dangtelio atlaisvinimo mygtuka ir atidarykite filtro
dangtelj.

Nuimkite filtro dangtelj.
ISimkite plaunama ,,HEPA 13* filtra.
Praskalaukite klostuota ,,HEPA 13“ filtro puse po silpna karsta srove.
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- Laikykite filtrg taip, kad klostuota pusé baity virsuje, o vanduo bégty
lygiagreciai | klostes. Laikykite filtra tokiu kampu, kad vanduo iSplauty
purva klos¢iy viduje.

- Pasukite filtra 180 laipsniy kampu ir leiskite klostése vandeniui
bégti prieinga kryptimi.
- Teskite, kol filtras bus $varus.

Niekada nevalykite plaunamo filtro Sepeciu.

Pastaba:Valymas neatkuria pradinés filtro spalvos, bet atkuria jo filtravimo

galingumaq.

Atsargiai nukratykite vandenj nuo filtro pavirsiaus. Leiskite filtrui
visiskai iSdziuti maziausiai 2 valandas pries jdédami jj atgal j dulkiy
siurblj.

A Istatykite sausa filtra atgal j prietaisa.

|statykite 2 filtro dangtelio rankenéles uz briaunos, esancios dulkiy
siurblio apacioje (1). Paskui pastumkite filtro dangtelj link prietaiso

).
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A |spauskite filtro dangtelj j vieta (pasigirs spragteléjimas).

Pastaba: jsitikinkite, kad filtras tinkamai uZdarytas.

Priedy uzsakymas

Norédami jsigyti dulkiy maiselius, ar kitus priedus Siam prietaisui,
apsilankykite adresu www.philips.com, Zr. visame pasaulyje galiojancios
garantijos lankstinuka arba kreipkités j ,,Philips" klienty aptarnavimo centra
savo 3alyje.

Dulkiy maiseliy uzsakymas

- ,Philips Classic s-bag" ™ sintetiniy dulkiy maiseliy tipo numeris FC8021.

- ,,Philips Clinic s-bag" ™ didziausio filttravimo sintetiniy dulkiy maiseliy
tipo numeris FC8022.

- ,Philips Anti-Odour s-bag" ™ sintetiniy dulkiy maiseliy tipo numeris
FC8023.

- Daugkartinio naudojimo maiseliai (tik kai kuriose Salyse), kodas 4322
004 93370.

Pastaba: Norédami daugiau suZinoti apie sintetiniy dulkiy maiselj, apsilankykite
adresu www.s-bag.com.
Filtry uzsakymas

-, HEPA 13" plaunamus filtrus galite jsigyti nurode koda 4322 004
93350.

- Susidévéjusio prietaiso neiSmeskite su jprastomis buitinémis atliekomis,
o nuneskite jj | oficialy surinkimo punkta perdirbti. Taip prisidésite prie
aplinkosaugos.

Garantija ir techniné priezitira

Jei jums reikalinga techniné prieZidra ar informacija arba jei kilo problemy,
apsilankykite ,,Philips™ svetainéje www.philips.com arba susisiekite su
savo Salies ,,Philips” klienty aptarnavimo centru (jo telefono numerj rasite
visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke). Jei ,,Philips” klienty
aptarnavimo centro jUsy Salyje néra, kreipkités | vietinj ,,Philips" atstova.
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Greitas trikéiy salinimas

Siame skyriuje apibendrinamos problemos, dazniausiai pasitaikancios
naudojantis Siuo prietaisu. Jei Zemiau pateikiama informacija nepadés
iSspresti problemos, kreipkités | jasy Salyje esantj Pagalbos vartotojams
centra.

- Nepakankama siurbimo galia.

Gali bati nustatyta zema siurbimo galios padétis.

- Nustatykite aukstesne siurbimo galios padétj.

B Gali bati uzsikim3e antgaliai, vamzdis ar Zarna.

- Norédami iSimti susidariusj kamstj, iSrinkite sujungtus vamzdzius, ir
uzsikim3usj vamzdj jstatykite priesinga puse. |junkite siurblj — oras dabar
eis per uzsikim3usj vamzdj kita puse ir iStrauks kamstj.

C  Dulkiy maiselis gali bdti pilnas.

- IStustinkite daugkartinio naudojimo dulkiy maiselj (tik specifiniuose
modeliuose) arba pakeiskite dulkiy maiselj.

D Filtrai gali bati uztersti.

- I8valykite arba pakeiskite filtrus.

Naudodamas (-a) dulkiy siurblj kartais pajuntu elektros smugius.

A Jusy dulkiy siurblys sukaupé statinj elektros krivj. Kuo mazesnis oro
drégnumas patalpose, tuo daugiau statinio elektros krivio sukaupia
prietaisas.

- Norint sumazinti §] nepatoguma rekomenduojame iskrauti prietaisa
daznai prilieciant vamzdziu kitus metalinius daiktus patalpoje (pvz, stalo
ar kédés kojas, radiatoriy ir t. t.);

- Siekiant sumazinti §] nepatoguma, rekomenduojame padidinti oro
drégnuma patalpoje, pastatant joje vandens. Pvz., galite pakabinti ant
radiatoriy vandens pripildytus indus arba pastatyti ant radiatoriy ar
netoli jy dubenis su vandeniu.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni lGdzam Philips! Lai pilniba gttu labumu no
Philips piedavata atbalsta, registrgjiet savu izstradajumu www.philips.com/
welcome.

Putek|stcéja Tpasi efektivais motors darbojas daudz klusak neka citu tipu
motori, ka arf tas nodrosina augstu veiktsp&ju un zemu elektroenergijas
patérinu.

Visparéjs apraksts (Zim. 1)

leslegsanas/izslégsanas poga

Stksanas jaudas regulésanas parslégs

Vada saritinasanas poga

Putek|u maisina pilnuma indikators

S|atenes atbrivosanas pogas

Slatenes savienotajatvere

Vaka avérsanas poga

Motora aizsargfiltra turétajs

Puteklu maisina turétajs

10 Puteklu maising

11 Nonemama loksne (tikai atseviskiem modeliem)
12 Atkartoti izmantojams puteklu maisins (tikai atseviskiem modeliem)
13 Rokturis

14 Piederumu turétajs

15 SilentStar uzgalis

16 Paklaja/cietu gridas segumu iestatijumu uzgala slédzis
17 Saurds viets ievietojams uzgalis

18 Maza suka

19 Mazs uzgalis

20 Divdaliga teleskopiska caurule

21 HEPA 13 mazgajams filtrs

22 Filtra vaks

23 Elektribas kontaktdaksa

24 Novietosanas vieta

25 Fiftra vaka atbrivosanas poga

26 Glabasanas rokturis

27 Grozamais ritenis

28 Novietosanas/glabasanas izvirzijums

29 Modela plaksnite

30 Aizmuguréjie riteni

Pirms ierices lietoSanas uzmanigi izlasiet So lietoSanas pamacibu un
saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak.

NVONONUVTDHAWN=

Briesmas

- Nekada gadijuma neuzsdciet Udeni vai kadu citu Skidrumu. NeuzsUciet
viegli uzliesmojosas vielas vai pelnus, kamér tie nav atdzisusi.

Bridinajums

- Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas
noradrtais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jdsu maja.
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Neizmantojiet ierici, ja ir bojata kontaktdaksa, elektribas vads vai pati
ierice.

Ja elektribas vads ir bojats, tas janomaina Philips pilnvarota servisa
centra darbiniekiem vai lidzigi kvalificétam personam, lai izvairitos no
briesmam.

So ierici nevar izmantot personas (tai skaita bérni) ar fiziskiem, manu
vai garigiem traucjumiem vai ar nepietiekamu pieredzi un zinasanam,
kamér par vinu drosibu atbildiga persona nav ipasi vinus apmacijusi
izmantot So ierici.

Janodrosina, lai ar ierici nevarétu rotalaties mazi bérni.

Neveérsiet $|Tteni, cauruli vai kadu citu piederumu pret acim vai
ausim ka ari nelieciet tos sava muté, kad tie ir pievienoti ieslégtam
putek]|stic&jam.

levéribai

Kad izmantojat puteklsiicéju, lai siktu pelnus, smiltis, kalkus, cementa
puteklus un lidzigas vielas, puteklu maisina poras nosprostojas.
Rezultata puteklu maisina pilnuma indikators noradis, ka puteklu maising
ir pilns. Nomainiet vienreizlietojamo putek|u maisinu un iztuk3ojiet
atkartoti izmantojamo puteklu maisinu, pat ja tas nav pilns (skatiet
nodalu “Nomaina/putek|u maisina iztuksosana™).

Nekada gadijuma nelietojiet putekluslicéju bez motora aizsargfiltra.
Pretéja gadijuma var tikt bojats motors un ierices darbmizs var
salsinaties.

Izmantojiet tikai Philips s-bag ™ formas sintétiskos putek|u maisinus vai
atkartoti izmantojamo puteklu maisinu (tikai atseviskas valstis).
Stksanas laika, jo Tpasi telpas ar zemu gaisa mitrumu, putek|stcéjs uzkraj
statisko elektribu. Ta rezultata, pieskaroties putek|u tiritaja caurulei vai
citam térauda detalam, jUs varat sanemt elektriskas stravas triecienus.
Sie triecieni nav bistami un nerada ierices bojajumus. Lai mazinatu o
nevélamo efektu, iesakam:

izladét ierici, laiku pa laikam pieskaroties ar cauruli citiem telpa esosiem
priekSmetiem (pieméram, galda vai krésla kajam, radiatoram u.c.
priekSmetiem);

palielinat gaisa mitrumu telpa, novietojot taja traukus ar Gdeni.
Pieméram, varat piekart ar tdeni pilditus traukus pie radiatoriem vai
novietot ar ddeni pilditas blodas uz radiatoriem vai to tuvuma.
Troksna limenis: Lc = 72 dB [A]

Elektromagnétiskie Lauki (EMF)

St Philips ierice atbilst visiem standartiem saistiba ar elektromagnétiskiem
laukiem (EMF). Ja rikojaties atbilstosi un saskana ar instrukcijam 3aja
rokasgramata, ierice ir drosi izmantojama saskana ar musdienas
pieejamajiem zinatniskiem datiem.

Pirms pirmas lietoSanas

Iznemiet ierici un tas piederumus no kastes.
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Nonemiet no ierices jebkuras uzlimes, aizsargfoliju vai plastiku.

Sagatavosana lietosanai

Roktura pievienosana

Lai pievienotu rokturim teleskopisko cauruli , nospiediet uz roktura
(1) esoSo atsperveida noslégsanas slédzi un ievietojiet rokturi caurulé
(2). levietojiet atsperveida noslegsanas sledzi caurules atveré (atskan
° klikskis).

Lai atvienotu cauruli no roktura, piespiediet automatisko atsperes

‘W’ sledzi un izvelciet rokturi no caurules.

Uzgala un piederumu pievienoSana

Lo
w
®

Lai caurulei pievienotu uzgali vai piederumu, piespiediet caurules
automatisko atsperveida sledzi (1) un ievietojiet cauruli uzgali (2), kas
atrodas uz gridas. levietojiet atsperveida sledzi uzgala atveré (atskan
klikskis).

Piezime.Tada pasa veida varat pievienot uzgali vai piederumus tiesi pie
roktura.

Lai atvienotu uzgali vai piederumu no caurules, piespiediet
automatisko atsperveida sledzi un izvelciet uzgali no caurules.

§!ﬁtene

Lai pievienotu S|uteni, ciesi iespiediet to ierice (atskan klikskis).

Piezime. Parliecinieties, vai Slitenes izvirzijums atbilst padzilinajumam.

Lai atvienotu $|iteni no ierices, piespiediet taustinus (1) un izvelciet
slateni no ierices (2).
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Divdaliga teleskopiska caurule

Virziet caurules noslégu augsup vai lejup un noregulgjiet caurules
garumu ta, lai rokturis atrastos gurnu liment.

SilentStar uzgalis

SilentStar klusais un daudzfunkcionalais uzgalis ir paredzéts gan paklaju, gan

cietu gridas segumu tirisanai.

- Gridam ar cietu segumu (pieméram, gridam ar flizu, parketa, laminata un
linoleja segumu) izmantojiet cietu gridu iestatijumu: ar pédu piespiediet
uzgala virspusé izvietoto slédzi, lai sukas galu izvirZitu no korpusa.

- Laitiritu paklajus, izmantojiet paklaju iestatijumu: vélreiz nospiediet
uzgala slédzi, lai suku ievilktu atpakal uzgali.

Aksesuari

- Piestipriniet Sauro uzgali (1), mazo uzgali (2) vai mazo suku (3) tiesi
rokturim vai caurulei.
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Piederumu turéetajs

Nospiediet piederuma turétaju uz roktura.

Piederumus var uzglabat piederumu turétaja, iebidot tos taja. Lai
piederumus izpemtu, izvelciet tos no turetaja.
Piederumu turétaja vienlaikus var uzglabat divus piederumus.

- Saurais un mazais uzgalis.

Piezime. Attela paradits, ka piederumu turétaja jaievieto mazais uzgalis.

@ - Saurais uzgalis un maza suka.

lerices lietosana

Izvelciet elektribas vadu no ierices un iespraudiet elektribas vada
kontaktdaksu elektrotikla kontaktligzda.

Lai ieslégtu ierici, nospiediet ieslégSanas/izslégdanas pogu ierices
virspuse.

Padoms. Lai izvairits no muguras saliekSanas, nospiediet ieslegSanas/
izslég§anas pogu ar pédu.

Lai izslegtu ierici, nospiediet ieslegsanas/izslégsanas pogu ierices
virspuse.
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Siksanas jaudas regulésana

Stcot puteklus, siiksanas jaudu iesp&jams noregulét, izmantojot
suksanas jaudas regulésanas parslégu ierices virspuse.

- Lai tirfitu ipasi netirus paklajus un cietas gridas, izmantojiet maksimalo
suksanas jaudu.

- Paklaju tirisanai izmantojiet vidéju stksanas jaudu.

- Laitirfitu aizkarus, galdautus u. tml. izmantojiet minimalo stksanas jaudu.

Partraukums lietosanas laika

Ja uz bridi vélaties partraukt tirisanu, nospiediet ierices augSpusé
izvietoto ieslégsanas/izslegsanas pogu, lai izslegtu ierici.

levietojiet Skautni uz uzgala novietoSanas vieta, lai novietotu cauruli
erta stavoklr.

Lai nodrosinatu stabilu teleskopiskas caurules novietosanu,
noreguléjiet cauruli Tsakaja garuma.

Lai turpinatu tirisanu, vienkarsi nospiediet ierices augSpuse izvietoto
ieslegsanas/izsleégsanas pogu, lai ieslegtu ierici.

Uzglabasana

Izslédziet ierici un izvelciet elektribas vada kontaktdaksu no sienas
kontaktligzdas.

Nospiediet vada saritinasanas pogu, lai saritinatu elektribas vadu.

Novietojiet ierici stateniska stavokli. Lai iericei pievienotu uzgali,
ievietojiet izvirzijumu uz uzgala ta uzglabasanas sprauga.

- Lai nodrosinatu stabilu teleskopiskas caurules novietoSanu, noreguléjiet
cauruli Tsakaja garuma.

Padoms. Uzglabajot ierici, iesakam aptit Sluteni ap cauruli, lai to varétu stabili
novietot, ka ari, lai ietaupitu vietu.

Puteklu maisina maina/iztuk$osana

Padoms. Iztiriet motora aizsargfiltru ikreiz, kad nomainat vai iztukSojat putek|u
maisinu (skat. nodalu “Filtru tiriSana un apkope”).
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Vienmer atvienojiet iekartu no elektrotikla pirms nomainiet
vienreizlietojamo puteklu maisinu vai iztukSojiet atkartoti lietojamo
puteklu maisinu.

Pirms puteklu maisina nomainas/iztukSoSanas

Dazkart putek|u maisina pilnuma indikators var noradtt, ka puteklu maisins
ir pilns ar tad, ja ta nav.Ta var notikt, ja puteklu maisina poras ir aizséréjusas
(pieméram, ja ieprieks tirfjat pelnus, smiltis, kalki, cementa puteklus

un lidzigas vielas), vai art ja uzgali, cauruli un/vai §|Tteni ir aizsprostojis

kads priekSmets. Ja puteklu maisina poras ir aizséréjusas, nomainiet
vienreizlietojamo putek|u maisinu vai iztuksojiet atkartoti izmantojamo
puteklu maisinu, pat ja tas vél nav pilns. Ja puteklu maising nav aizsérgjis

un arf nav pilns, tad kads priekSmets ir aizsprostojis uzgali, cauruli un/vai
8|iteni. Tada gadijuma puteklu maising nav janomaina, bet vienkarsi jaatbrivo
aizsprostotais piederums.

Vienreizlietojama puteklu maisina nomaina

- Nomainiet putek|u maisinu, tiklidz norade, ka puteklu maisin$ ir pilns,
pastavigi izgaismojas cita krasa, t. i., pat tad, kad uzgalis neatrodas uz
gridas.

Paversiet vaku augsup, lai to atvertu.

Iznemiet puteklu maisina turétaju no ierices.

Nemot puteklu maisinu ara no ierices, turiet to taisni.
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Izvelciet visu kartona birku, lai iznemtu pilno puteklu maisinu no
turétaja.
D Tadgjadi puteklu maisin$ automatiski tiek ciesi aizverts.

lebidiet jauna putek|u maisina kartona priek3pusi péc iesp&jas dzilak
putek|u maisina turétaja rievas.

Vispirms ielieciet puteklu maisina turétaja priek3gjo dalu putek|siicéja
(1) un tad iespiediet puteklsiiceja ta aizmugurejo dalu (2).

Piezime. Ja nav ievietots neviens puteklu maisins, Jis nevarat aizvert vaku.

A Nospiediet vaku uz leju, lai to aizvértu.

Atkartoti lietojamo puteklu maisinu iztukSosana (tikai dazas
valstis)

Dazas valstis Sis putek|stcéjs nak komplektacija ar atkartoti lietojamu
putek|u maisinu, kuru var izmantot un iztukSot vairakas reizes. JUs varat lietot
atkartoti lietojamu putek|u maisinu vienreizlietojamo puteklu maisinu vieta.
Lai iznemtu un ievietotu atkartoti izmantojamu puteklu maisinu, vienkarsi
sekojiet instrukcijam “Vienreizlietojama putek|u maisina nomaina”.

Lai iztukSotu atkartoti izmantojamo puteklu maisinu:

Pavirziet skavu uz putek|u maisina saniem.
Izkratiet maisina saturu atkritumu tvertne.

Aizveriet puteklu maisinu, parbidot skavu atpakal uz putek|u maisina
apaksejas malas.

- =y

Filtru tiriSana un apkope

Vienmer atvienojiet iekartu no elektrotikla, pirms mainat vai tirat filtrus.

Pastavigais motora aizsargfiltrs

[ztiriet pastavigo motora aizsargfittru ikreiz, kad nomainat vai iztuksojat
atkartoti izmantojamo puteklu maisinu.
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Nonemiet puteklu maisina turetaju kopa ar putek|u maisinu.

Nospiediet pogu motora aizsargfiltra roktura virspuseg, lai to
atbrivotu(1). Izvelciet filtra turétaju no puteklu maisina nodalijuma

2).
Izpuriniet filtru virs atkritumu tvertnes, lai to iztiritu.

levietojiet tiro filtru atpakal filtra turetaja.

Novietojiet abus filtra turétaja izcilnus aiz apakséja izvirzijjuma un
parliecinieties, vai tas labi piegul augspuse (1).Tad iespiediet filtra
turetaju vieta (atskan klikskis) (2).

A lelieciet putekla maisina turétaju kopa ar putek|u maisinu atpakal
ierice un aizveriet vaku.

HEPA 13 mazgajams filtrs

HEPA 13 mazgajamais filtrs sp&j no izplUstosa gaisa attirit 99,95% visu
dalinu, kas nav mazakas par 0,0003 mm.Tie ir ne tikai parasti majas putekli,
bet arf kaitigi mikroskopiski paraziti, pieméram, majas puteklu ércites un to
izkarnijumi, kas biezi vien var izraisit elpcelu alergijas.

Piezime. Lai nodroSinatu optimalu putek|u aizturi, vienmeér nomainiet

HEPA filtru ar pareiza tipa originalu Philips filtru (skatit nodalu “Piederumu
pasiitisana”).

Tiriet mazgajamo HEPA 13 filtru reizi 6 ménesos. JUs varat tirit
mazgajamo HEPA 13 filtru maksimums 4 reizes. Nomainiet filtru péc tam,
kad tas ir ticis mazgats 4 reizes.

Piezime. Nemazgajiet HEPA 13 filtru velas mazgajamaja masing, bet sekojiet
zemak aprakstitajai procedirai.
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Piespiediet vaka atbrivosanas pogu, lai atvertu filtra vaku.

Nonemiet filtra vaku.

Iznemiet mazgajamo HEPA 13 filtru.

Izskalojiet HEPA 13 filtra pliseto pusi zem karsta leni tekosa krana
tdens.

- Turiet filtru t3, lai pliséta puse ir uz augsu un tdens plst paraléli
filtra ielocém. Turiet filtru tada lenki, lai Gdens aizskalo ielocés esosos
netirumus.

- Pagrieziet filttru par 180° un laujiet Gdenim plist gar ielocém pretéja
virziena.
- Turpiniet $o procesu, kamér filtrs ir tirs.

Nekad netiriet mazgajamo filtru ar birsti.

Piezime. TiriSana neatjauno filtra originalo krasu, bet ta atjauno filtracijas jaudu.

Ripigi nopuriniet tideni no filtra virsmas. Laujiet filtram Zziit vismaz 2
stundas pirms ievietojat to atpakal puteklusiicéja.
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A lelieciet sauso filtru atpaka] iericé.

ovietojiet abus filtra vaka izcilnus aiz rievas putek|sticéja apakspusé
A Novietojiet abus fil aka izcil iz ri puteklsiiceja apakSpuse
(1).Tad spiediet filtra vaku ierices virziena (2).

B lespiediet filtra vaku sava viet, lai to nofiksétu (atskan klikskis).

Piezime. Parliecinieties, vai filtrs ir pareizi noslégts.

Piederumu nomaina

Lai iegadatos $ai iericei paredzétos puteklu maisinus, fittrus un citus
piederumus, ludzu, dodieties uz www.philips.com, meklgjiet informaciju
pasaules garantijas bukleta vai sazinieties ar savas valsts Philips Klientu
apkalposanas centru.

Jaunu puteklu maisinu iegade

- Philips Classic s-bag ™ sintétiska puteklu maisina modela numurs ir
FC8021.

- Philips Clinic s-bag ™ augstas filtracijas pakapes sintétiska putek|u
maisina modela numurs ir FC8022.

- Philips Anti-Odour s-bag ™ sintétiska putek|u maisina modela numurs
ir FC8023.

- Atkartoti izmantojamo puteklu maisinu (tikai dazas valstis) koda numurs
ir 4322 004 93370.

Piezime. Lai iegiitu papildus informdciju par s-bag maisiniem, dodieties uz
www.s-bag.com.

Jaunu filtru iegade
- Mazgajamie HEPA 13 filtri pieejami ar numuru 4322 004 93350.
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Vides aizsardziba

- Péc ierices kalposanas laika beigam, neizmetiet to kopa ar sadzives
atkritumiem, bet nododiet to oficidla savaksanas punkta parstradei. Tada
veida jUs palidzésit saudzét apkartégjo vidi.

Garantija un tehniska apkope

Ja ir nepieciesams serviss vai informacija, vai palidziba, lddzu, izmantojiet
Philips timekla vietni www.philips.com vai sazinieties ar Philips Klientu
apkalposanas centru sava valsti (ta talruna numurs atrodams pasaules
garantijas brosura). Ja jUsu valsti nav Klientu apkalposanas centra, l0dziet
palidzibu vieté&jam Philips precu tirgotajam.

Kldmju novérsana

Saja nodala ir apkopotas visizplatitakas problémas, ar kuram varat sastapties,
izmantojot ierici. Ja nevarat tas atrisinat, izmantojot zemak redzamo
informaciju, sazinieties ar savas valsts Klientu apkalposanas centru.

Stiksanas jauda nav pietiekama.

A lespéjams, siksanas jauda ir uzstadita parak zema rezima.

- lestatiet stikSanas jaudu augstaka reZima.

B Uzgalis, caurule un $lTtene var bt aizsprostojusies.

- Lai iztirfitu aizsprostojumu, atvienojiet nosprostoto detalu un, ja
iesp&jams, pievienojiet to otradi. lesledziet puteklsicéju, lai gaisa plisma
izsdktu aizsprostojumu radijusos materialus pretéja virziena.

C  Var bit, ka puteklu maisins ir pilns.

- lztuksojiet atkartoti izmantojamo puteklu maisinu (tikai atseviskiem
modeliem) vai nomainiet putek|u maisinu.

D Filtri var bat netiri.

- Iztiriet vai nomainiet filtrus.

Lietojot puteklsticeju es dazreiz sajutu elektriskas stravas triecienus.
Putek|stcéjs ir uzkrajis statisko elektribu. Jo sausaks ir gaiss telpas, jo
vairak ierice uzkraj statisko elektribu.

- Lai mazinatu 3o nevélamo efektu, iesakam izladét ierici, laiku pa laikam
pieskaroties ar cauruli citiem telpa esosajiem priekSmetiem (pieméram,
galda vai krésla kajam, radiatoram u.c. priekSmetiem).

- Lai mazinatu 3o nevélamo efektu, iesakam palielinat gaisa mitrumu telpa,
novietojot taja tdens tvertnes. Pieméram, jds varat piekart ar Gdeni
pilditas tvertnes pie radiatoriem vai novietot ar Gdeni pilditas blodas uz
radiatoriem vai to tuvuma.
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Gratulujemy zakupu i witamy wérdd uzytkownikdw produktéw Philips! Aby
w pefni skorzystac z oferowanej przez firme Philips pomocy, zarejestru;
swdj produkt na stronie www.philips.com/welcome.

Wyjatkowo wydajny silnik tego odkurzacza pracuje znacznie ciszej niz inne
typy odkurzaczy, a ponadto jest znacznie bardziej wydajny przy niskim
zuzyciu energii.

Opis ogolny (rys. 1)

Whytgcznik

Pokretto wyboru mocy ssania

Przycisk zwijania przewodu sieciowego
Wskaznik zapetnienia worka na kurz
Przyciski zwalniajace waz

Otwor ziaczki weza

Zacisk zwalniajacy pokrywe

Uchwyt filtra ochronnego silnika

Uchwyt worka na kurz

10 Worek na kurz

11 Wyjmowany pasek (tylko wybrane modele)
12 Worek na kurz wielokrotnego uzytku (tylko wybrane modele)
13 Uchwyt

14 Uchwyt na akcesoria

15 Nasadka SilentStar

16 Przetacznik nasadki do ustawien na dywany/twarde podtogi
17 Szczelindwka

18 Szczotka mata

19 Nasadka mata

20 2-czesciowa rura teleskopowa

21 Zmywalny fittr HEPA 13

22 Pokrywa na filtr

23 Wtyczka przewodu sieciowego

24 Szczelina do mocowania rury

25 Przycisk zwalniajacy pokrywe na fiftr

26 Uchwyt do przechowywania

27 Kotko obrotowe

28 Krawedz mocujaca / do przechowywania
29 Tabliczka znamionowa

30 Kotka tylne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj si¢ doktadnie z jego
instrukcja obstugi i zachowaj ja na wypadek koniecznosci uzycia w
przysztosci.

NVONONUVTDHAWN=

Niebezpieczenstwo
- Nie wolno uzywac urzadzenia do zasysania wody ani innych ptynéw.
Nie wolno tez zasysa¢ goracego popiotu.

Ostrzezenie
- Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij si¢, Ze napiecie podane na
urzadzeniu jest zgodne z napigciem w sieci elektrycznej.
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- Nie uzywaj urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, przewdd sieciowy
lub samo urzadzenie.

- Ze wzgleddw bezpieczenstwa wymiang uszkodzonego przewodu
sieciowego nalezy zleci¢ autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy
Philips lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.

- Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym
dzieci) o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych, a takze nieposiadajace wiedzy lub do$wiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzadzen, chyba Ze beda one nadzorowane lub
zostang poinstruowane na temat korzystania z tego urzadzenia przez
opiekuna.

- Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie urzadzeniem.

- Nie nalezy kierowa¢ weza, rury ani zadnego z pozostatych akcesoriéw
w strone oczu lub uszu, ani tez wktadac ich do ust, jesli podtaczone sa
do wiaczonego odkurzacza.

Uwaga

- Kiedy uzywasz odkurzacza do odkurzania popiotu, drobnego piasku,
wapna, cementu i innych podobnych substancji, pory worka moga
sie zatkad. Wskutek tego wskaznik zapetnienia worka na kurz bedzie
sygnalizowat, ze worek jest peten.Wymien worek jednorazowy lub
opréznij worek wielokrotnego uzytku, nawet jesli nie jest on jeszcze
pefen (patrz rozdziat,VWWymiana i oprdznianie worka na kurz").

- Nigdy nie wiaczaj urzadzenia bez fittra ochronnego silnika. W
przeciwnym wypadku moze dojé¢ do uszkodzenie silnika i skrécenia
okresu eksploatacji urzadzenia.

- Korzystaj wytacznie z syntetycznych workdw na kurz Philips s-bag ™
lub dotaczonych workdw wielokrotnego uzytku (tylko w niektdrych
krajach).

- Podczas odkurzania, zwtaszcza w pomieszczeniach o niskiej wilgotnosci
powietrza, na odkurzaczu tworza si¢ fadunki elektrostatyczne. W
rezultacie istnieje ryzyko ,,kopniecia” pradem w przypadku dotkniecia
rury lub innych stalowych czedci odkurzacza. Nie jest to szkodliwe dla
uzytkownika i nie uszkadza urzadzenia.W celu zminimalizowania tego
niekorzystnego efektu zalecamy:

1 rozladowanie urzadzenia poprzez czeste dotykanie rurg innych
metalowych obiektéw w pokoju (np. ndg stotu lub krzesta, grzejnika
itp.);

2 zwiekszenie poziomu wilgotnosci powietrza w pomieszczeniu poprzez
umieszczenie w nim naczynia z woda. Przykladowo, na grzejnikach lub
w ich poblizu umiesci¢ mozna miski napetnione woda.

- Poziom hatasu: Lc = 72 dB [A]

Pola elektromagnetyczne (EMF)

Niniejsze urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy dotyczace pdl
elektromagnetycznych. Jesdli uzytkownik odpowiednio sie z nim obchodszi i
uzywa go zgodnie z zaleceniami zawartymi w instrukcji obstugi, urzadzenie
jest bezpieczne w uzytkowaniu, co potwierdzaja wyniki aktualnych badan
naukowych.



118 POLSKI

Przed pierwszym uzyciem

Wyjmij urzadzenie i akcesoria z opakowania.

Usun wszystkie nalepki, folie¢ ochronna i plastikowe elementy z
urzadzenia.

Przygotowanie do uzycia

Mocowanie uchwytu

o Aby pofaczy¢ rureg teleskopowa z uchwytem, nacisnij sprezynowy
przycisk blokujacy na uchwycie (1) i wsun uchwyt w rure (2).Wsun
‘ sprezynowy przycisk blokujacy do otworu w rurze (ustyszysz
° ,kliknigcie”).
l e Aby odtaczy¢ rure od uchwytu, nacisnij sprezynowy przycisk

W blokujacy i wyciagnij uchwyt z rury.

Zaktadanie nasadki i akcesoriow

Aby pofaczy¢ nasadke lub jedno z akcesoridéw z rura, wcisnij
sprezynowy przycisk blokujacy (1) na rurze i wtdz rure w nasadke
do podtdg (2).Wsun sprezynowy przycisk blokujacy do otworu w
nasadce (ustyszysz ,kliknigcie”).

Uwaga:W ten sam sposéb mozesz podtqczyc nasadke lub jedno z akcesoriow
bezposrednio do uchwytu.

Aby odtaczy¢ nasadke lub akcesorium od rury, nacisnij sprezynowy
przycisk blokujacy i wyciagnij nasadke z rury.

Waz

Aby podtaczy¢ waz, wcisnij go mocno do urzadzenia (ustyszysz
,kliknigcie”).

Uwaga: Nalezy upewnic sie, ze wystajqca czes¢ weza jest dopasowana do

zaglebien.
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Aby odtaczy¢ waz, wcisnij przyciski (1) i wyciagnij go z odkurzacza
2.

2-czesSciowa rura teleskopowa

Przesun blokade rury w gore lub w dét, ustawiajac dtugosc rury tak,
aby uchwyt znajdowat sie na wysokosci biodra.

Nasadka SilentStar

\/»/O . Nasadka SilentStar charakteryzuje sie niskim poziomem hatasu.To nasadka
>O O< wielofunkeyjna stuzaca do odkurzania dywandw i twardych podtég.

O - Korzystaj z ustawien do czyszczenia twardych powierzchni, aby
= wygodnie czysci¢ ptytki ceramiczne, parkiety, linoleum lub podiogi
laminowane. Wcisnij stopa przefacznik nasadki, aby wysunaé pasek
szczotki z obudowy.

- Korzystaj z ustawienia do czyszczenia dywandw, aby wygodnie odkurzad
migkkie powierzchnie. Wcisnij ponownie przefacznik nasadki, aby
schowac pasek szczotki w obudowie.
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Akcesoria

- Podtacz szczelindwke (1), mata nasadke (2) lub mata szczotke (3)

ﬁ (2) bezposrednio do uchwytu lub do rury.

Uchwyt na akcesoria

(<

Zatéz uchwyt na akcesoria na uchwyt rury.

Przechowuj akcesoria, wciskajac je do przeznaczonego do tego

uchwytu.Aby odtaczyc¢ akcesoria, wystarczy wyciagnac je z uchwytu.
W uchwycie na akcesoria mozna przechowywac jednoczesnie dwa
akcesoria.

- Szczelindwka | mata nasadka.

Uwaga: Matq nasadke nalezy umiesci¢ w uchwycie na akcesoria w sposéb
przedstawiony na rysunku.

@ - Szczelindwka | mata szczotka.

Zasady uzywania

Wyciagnij przewdd sieciowy z odkurzacza i wtdz wtyczke do
gniazdka elektrycznego.
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Aby wiaczy¢ urzadzenie, nacisnij wytacznik w gérnej czesci
urzadzenia.

Wskazoéwka:Aby nie zginac plecéw, naciskaj wylqcznik za pomocq stopy.

Aby wylaczy¢ urzadzenie, nacisnij wylacznik w gornej czesci
urzadzenia.

Regulacja mocy ssania

Podczas odkurzania mozna regulowa¢ moc ssania za pomoca
pokretfa wyboru w gornej czesci urzadzenia.

- Ustaw maksymalng moc ssania do odkurzania bardzo brudnych
dywandw i podtdg twardych.

- Ustaw umiarkowana moc ssania do odkurzania dywandw.

- Ustaw minimalna moc ssania do odkurzania zaston, obrusdw itp.

Przerwa w czasie uzywania

Aby zatrzymac na chwile odkurzanie, nacisnij wytacznik na gérnej
czesci urzadzenia, aby je wylaczyc.

Wsun krawedz mocujaca nasadki do szczeliny mocujacej, aby ustawic
rure w wygodnej pozycji.

Aby zapewni¢ stabilne umocowanie rury teleskopowej, maksymalnie
skroé jej dtugosc.

Nacisnij wytacznik znajdujacy si¢ na gornej czesci urzadzenia, aby
wiaczy¢ urzadzenie i kontynuowac odkurzanie.

Przechowywanie
Wylacz urzadzenie i wyjmij wtyczke przewodu sieciowego z gniazdka
elektrycznego.

Nacisnij przycisk zwijania przewodu sieciowego, aby zwina¢ przewod
sieciowy.




122 POLSKI

Ustaw urzadzenie w pozycji pionowej. Aby przymocowac nasadke
do urzadzenia, wsun krawedz mocujaca na nasadce w szczeling do
przechowywania.

- Aby zapewni¢ stabilne umocowanie rury teleskopowej, maksymalnie
skrd¢ jej dtugosd.

Wskazéwka: Zalecamy przymocowanie weza wokét rury, aby zapewnic

stabilne jego umocowanie i zaoszczedzi¢ miejsce podczas przechowywania.

Wymiana i opréznianie worka na kurz

Wskazoéwka: Zalecamy czyszczenie filtra ochronnego silnika zawsze po
wymianie lub opréznieniu worka na kurz (patrz rozdziat ,,Czyszczenie i
konserwacja filtrow”).

Przed wymiang jednorazowego worka na kurz lub opréznieniem worka
wielokrotnego uzytku zawsze wyjmij wtyczke urzadzenia z gniazdka

elektrycznego.

Przed wymiana/opréznieniem worka na kurz

W niektdrych przypadkach wskaznik zapetienia worka na kurz bedzie
sygnalizowat, ze worek jest peten, nawet jesli to nieprawda. To mozliwe,
gdy pory worka sa zatkane (np. po odkurzaniu popiotu, drobnego piasku,
wapna, cementu lub podobnych substancji), lub jesli nasadka, rura i/lub
waz sa zatkane. Jesli pory worka sa zatkane, nalezy wymieni¢ jednorazowy
worek na kurz lub oprézni¢ worek na kurz wielokrotnego uzytku, nawet
jesli nie jest on jeszcze zapetniony. Jesli worek na kurz nie jest zatkany, ale
tez nie jest zapetiony, oznacza to, ze nasadka, rura i/lub waz sg zatkane. W
takiej sytuacji nie trzeba wymienia¢ worka na kurz, lecz usuna¢ zaton

Wymiana jednorazowego worka na kurz

- Wymien worek, gdy wskaznik zapetienia worka zmieni kolor na state,
tzn. bedzie zmieniony nawet wtedy, gdy nasadka nie znajduje sie na
podtodze.

Aby otworzy¢ pokrywe, pociagnij ja w gore.
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Wyijmij uchwyt worka na kurz z urzadzenia.

Podczas wyjmowania worka z urzadzenia nalezy trzymac go pionowo.

Wyijmij peten worek z uchwytu, pociagajac za tekturowy jezyczek.
D Worek zostanie samoczynnie zamknigty.

Wsuh przednia $cianke nowego worka mozliwie daleko w dwa rowki
w uchwycie worka.

Najpierw do odkurzacza wtéz przednia cze$é uchwytu worka na
kurz (1), a nastepnie wcisnij tylna czgs$¢ do odkurzacza (2).

Uwaga: Nie mozna zamknq¢ pokrywy, jesli nie zostat wlozony worek na kurz.

A Docisnij pokrywe, aby ja zamknag.

Oproéznianie worka na kurz wielokrotnego uzytku (tylko w
niektorych krajach)

W niektdrych krajach do odkurzacza dotagczono worek na kurz
wielokrotnego uzytku, ktéry mozna wielokrotnie uzywac i oprézniad.
Worka wielokrotnego uzytku mozna uzywaé zamiast workdw
jednorazowych.

Aby wyjac i wiozy¢ worek wielokrotnego uzytku, postepuj zgodnie ze
wskazdwkami zamieszczonymi w rozdziale ,,VWymiana jednorazowego
worka na kurz".

Aby oprézni¢ worek na kurz wielokrotnego uzytku:



124 POLSKI

Zsun zacisk wzdtuz boku worka na kurz.

Wytrzep zawartos¢ worka do kosza na $mieci.

Aby zamkna¢ worek, wsun ponownie zacisk na dolng krawedz worka.

Czyszczenie i konserwacja filtrow

Przed czyszczeniem lub wymiang filtréw nalezy zawsze wyja¢ wtyczke
urzadzenia z gniazdka elektrycznego.

Staly filtr ochronny silnika

Przy kazdym oprdznianiu worka na kurz wielokrotnego uzytku lub
wymianie jednorazowego worka na kurz oczy$¢ staty filtr ochronny silnika.

Wyjmij uchwyt worka na kurz wraz z workiem.

Nacisnij zacisk w gérnej czesci uchwytu filtra ochronnego silnika, aby
go zwolni¢ (1).Wyjmij uchwyt filtra z komory na worek na kurz (2).

Wyczys¢ filtr, potrzasajac go nad koszem.

Czysty filtr umiesc¢ z powrotem w uchwycie filtra.

Dopasuj dwa wystepy uchwytu filtra do znajdujacej sie na dole
krawedzi mocujacej, aby zapewni¢ doktadne dopasowanie u gory (1).
Nastepnie docisnij uchwyt filtra (ustyszysz ,,kliknigcie”) (2).

A Umies¢ uchwyt z workiem na kurz z powrotem w urzadzeniu i
zamknij pokrywe.

Zmywalny filtr HEPA 13

Zmywalny filtr HEPA 13 usuwa z wydmuchiwanego powietrza 99,95%
zanieczyszczen o wielkosci czasteczek nawet 0,0003 mm. Czasteczki takiej
wielko$ci obejmuja nie tylko normalny kurz powstajacy w warunkach
domowych, ale réwniez mikroskopijne organizmy, np. roztocza i ich
odchody, bedace dobrze znanymi czynnikami wywotujacymi alergie ukfadu
oddechowego.

Uwaga: Aby zapewnic optymalne wytapywanie kurzu i dziatanie odkurzacza,
zawsze wymieniaj filtr HEPA na oryginalny filtr Philips odpowiedniego rodzaju
(patrz rozdziat ,,Zamawianie akcesoriéw”).
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Zmywalny filtr HEPA 13 nalezy czysci¢ co 6 miesiecy. Filtr mozna czysci¢
maksymalnie 4 razy. Pézniej nalezy go wymienic.

Uwaga: Filtra HEPA 13 nie nalezy czysci¢ w pralce, lecz zgodnie z ponizszq
procedurq.

Nacisnij przycisk zwalniajacy pokrywe na filtr i otwérz te pokrywe.
Zdejmij pokrywe na filtr.

Wyijmij zmywalny filer HEPA 13.
Optucz pofatdowang strone filtra HEPA 13 pod goraca, biezaca woda.

- Trzymaj filtr pofaldowang strong skierowana w gére w taki sposdb, aby
woda splywata wzdtuz pofatdowan. Trzymaj filtr pod takim katem, aby
wymy¢ brud zalegajacy wewnatrz pofatdowan.

- Obrd¢ filtr o 180° w taki sposdb, aby woda sptywata wzdtuz
pofatdowan w przeciwnym kierunku.
- Kontynuuyj tg czynno$¢ az do wyczyszczenia filtra.

Nigdy nie czys¢ zmywalnego filtra za pomoca szczoteczki.

Uwaga: Czyszczenie nie przywraca oryginalnego koloru filtra, ale sprawia, ze
filtr odzyskuje moc filtrowania.
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Ostroznie wytrzasnij wode z powierzchni filtra. Pozostaw filtr do
zupetnego wyschniecia na co najmniej 2 godziny przed ponownym
umieszczeniem go w odkurzaczu.

A W16z suchy filtr z powrotem do urzadzenia.

Dopasuj dwie wypustki pokrywy na filtr znajdujace sie za krawedzia
na spodzie odkurzacza (1). Nastepnie docisnij pokrywe na filtr w
kierunku urzadzenia (2).

Bl Do oporu wecisnij pokrywe na filtr, aby ja zablokowaé (,,ustyszysz
kliknigcie”).

Uwaga: Upewnij sie, ze filtr jest prawidlowo zamkniety.

Zamawianie akcesoriow

Aby zakupi¢ worki na kurz, filtry lub inne akcesoria do tego urzadzenia,
odwiedz strone www.philips.com, zapozngj si¢ z ulotka gwarancyjna lub
skontaktyj sie z Centrum Obstugi Klienta firmy Philips w Twoim kraju.

Zamawianie workéw na kurz

- Worki syntetyczne Classic s-bag ™ firmy Philips; dostepne pod
numerem produktu: FC8021.

- Worki syntetyczne Clinic s-bag ™ firmy Philips o wysokim stopniu
filttracji; dostepne pod numerem produktu: FC8022.

- Worki syntetyczne Anti-odour s-bag ™ firmy Philips neutralizujace
nieprzyjemne zapachy; dostepne pod numerem produktu: FC8023.

- Worki na kurz wielokrotnego uzytku (tylko w niektérych krajach) sa
dostepne pod numerem produktu 4322 004 93370.

Uwaga:Wigcej informacji na temat workow s-bag znalez¢ mozna na stronie
internetowej www.s-bag.com.
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Zamawianie filtrow
- Zmywalne filtry HEPA 13 s3 dostepne pod numerem produktu 4322
004 93350.

- Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ wraz ze zwyktymi odpadami
gospodarstwa domowego — nalezy oddac je do punktu zbidrki
surowcow wtdrnych w celu utylizacji. Stosowanie si¢ do tego zalecenia
pomaga w ochronie $rodowiska.

Gwarancja i serwis

W razie koniecznosci naprawy, jakichkolwiek pytan lub problemdw prosimy
odwiedzi¢ nasza strong internetowa www.philips.com lub skontaktowac
sie z Centrum Obstugi Klienta firmy Philips (numer telefonu znajduje sie

w ulotce gwarancyjnej). Jesli w kraju Parstwa zamieszkania nie ma takiego
Centrum, o pomoc nalezy zwrdci¢ sie do sprzedawcy produktdw firmy
Philips.

Rozwiazywanie problemow

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktdrymi mozna sie
zetknad, korzystajac z urzadzenia. Jesli ponizsze wskazdwki okaza sig
niewystarczajace do rozwigzania problemu, nalezy skontaktowac sie z
Centrum Obstugi Klienta.

Moc ssania jest niewystarczajaca.

A Moc ssania moze by¢ ustawiona na zbyt niskim poziomie.

- Ustaw wieksza moc ssania.

B Nasadka, rura lub waz moga by¢ zablokowane.

- Aby usunal zator, odtacz zapchany element i (jesli to mozliwe)
podtacz go odwrotna strona. WAacz odkurzacz w celu wydmuchania
zatykajacego przedmiotu.

C  Worek na kurz moze by¢ pemny.

- Opréznij worek wielokrotnego uzytku (tylko wybrane modele) lub
wymien worek na kurz.

D Filtry moga by¢ brudne.

- Wyczysé lub wymien filtry.

Podczas uzywania odkurzacza odczuwam niekiedy lekkie ,,kopnigcie”
pradem.

A Na odkurzaczu utworzyty sie tadunki elektrostatyczne. Im nizsza
wilgotnos$¢ powietrza w pomieszczeniu, tym wiecej fadunkdw
elektrostatycznych tworzy si¢ na urzadzeniu.

- W celu zminimalizowania tego niekorzystnego efektu zalecamy
roztadowanie urzadzenia poprzez czeste dotykanie rura innych
metalowych obiektdw w pokoju (np. ndg stotu lub krzesta, grzejnika

itp.).
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- W celu zminimalizowania tego niekorzystnego efektu zalecamy
zwigkszenie poziomu wilgotnosci powietrza w pomieszczeniu poprzez
umieszczenie w nim naczynia z woda. Przyktadowo, na grzejnikach lub
w ich poblizu umiesci¢ mozna miski napetione woda.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin
de asistenta oferitd de Philips, inregistrati-va produsul la www.philips.com/
welcome.

Motorul extrem de eficient al acestui aspirator produce mai putin zgomot
decét alte tipuri si va oferd o performanta ridicatd cu un consum electric
mai scazut.

Descriere generala (fig. 1)

Butonul Pornit/Oprit

Comutator rotativ pentru selectarea puterii de aspirare
Butonul pentru rularea cablului

Indicator pentru sac de praf plin

Butoane de deblocare conector pentru furtun
Orrificiul pentru cuplarea furtunului

Siguranta pentru capac

Suport pentru filtrul de protectie a motorului
Suport sac de praf

10 Sacul de praf

11 Banda demontabila (numai pentru anumite tipuri)
12 Sacul de praf reutilizabil (numai anumite tipuri)
13 Maner

14 Suport pentru accesoriu

15 Duza SilentStar

16 Comutator pentru covor/parchet

17 Accesoriu pentru spatii inguste

18 Peria mica

19 Cap de aspirare mic

20 Tub telescopic din 2 piese

21 Filtru lavabil HEPA 13

22 Capac fittru

23 Stecher de alimentare

24 Elementul de cuplare pentru depozitare

25 Buton de eliberare capac filtru

26 Maner de depozitare

27 Roata pivotantd

28 Muchie de cuplare pentru pastrare/depozitare
29 Placuta cu date de fabricatie

30 Roti posterioare

Cititi cu atentie acest manual de utilizare si pastrati-l pentru consultare
ulterioard.

NVONONUVTDHAWN=

Pericol

- Nu utilizati aparatul pentru a aspira apd sau alte lichide. Nu aspirati
niciodata substante inflamabile sau scrum, inainte ca acestea sa se fi
racit.

Avertisment

- Inainte de a conecta aparatul, verificati daci tensiunea indicatd pe
aparat corespunde tensiunii de alimentare locale.
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Nu folositi aparatul daca stecherul, cablul de alimentare sau aparatul
nsusi este deteriorat.

Tn cazul In care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
nlocuit intotdeauna de Philips, de un centru de service autorizat

de Philips sau de personal calificat in domeniu, pentru a evita orice
accident.

Acest aparat nu trebuie utilizat de cdtre persoane (inclusiv copii) care
au capacitdti fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de
experientd si cunostinte, cu exceptia cazului in care sunt supravegheati
sau instruiti cu privire la utilizarea aparatului de cdtre o persoana
responsabild pentru siguranta lor

Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.

Nu Indreptati furtunul, tija sau orice alt accesoriu catre ochi sau urechi,
si nu 1l introduceti in gurd cand este conectat la aspirator si acesta este
pornit.

Precautie

Atunci cand utilizati aspiratorul pentru a aspira cenusd, nisip fin, van,
ciment sau alte substante similare, porii sacului de praf se vor astupa.
Tn consecintd, indicatorul de umplere a sacului va ardta cd acesta s-a
umplut. inlocuiti sacul de praf de unici folosintd sau goliti sacul de
praf reutilizabil, chiar dacd acesta nu este incd plin (consultati capitolul
Tnlocuire/golire sacul de praf’).

Nu folositi niciodata aparatul fara filtrul de protectie pentru motor.
Aceasta poate duce la deteriorarea motorului si poate scurta durata
de functionare a aparatului.

Folositi doar saci din material sintetic s-bag ™ de la Philips sau sacul
reutilizabil furnizat (doar pentru anumite tari).

In timpul aspirdrii, in special in camerele cu umiditate redusd a aerului,
aspiratorul dvs. acumuleaza electricitate statica. Ca rezultat, puteti
experimenta socuri electrice cand atingeti tubul sau alte componente
din otel ale aspiratorului. Aceste socuri nu sunt nocive pentru dvs.

si nu deterioreazd aparatul. Pentru a reduce acest inconvenient, vd
recomandam:

sd descdrcati aparatul atingand frecvent tubul de alte obiecte metalice
din camerd (de exemplu picioarele unei mese sau ale unui scaun,
radiator etc.);

sa cresteti nivelul de umiditate a aerului din camera asezand recipiente
cu apa n camerd. De exemplu puteti suspenda recipiente umplute cu
apa de radiatoare sau puteti aseza vase cu apa pe sau langa radiatoare.
Nivel de zgomot: Lc = 72 dB [A]

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respectd toate standardele referitoare la campuri
electromagnetice (EMF). Dacd este manevrat corespunzator si in
conformitate cu instructiunile din acest manual, aparatul este sigur conform
dovezilor stiintifice disponibile in prezent.
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Inainte de prima utilizare

Scoateti aparatul si accesoriile din cutie.

Indepirtati orice autocolant, folie protectoare sau plastic de pe
aparat.

Pregatirea pentru utilizare

Atasarea manerului

Pentru a conecta tubul telescopic la maner, apasati butonul cu
inchidere prin resort de pe maner (1) si introduceti manerul in tub
(2). Fixati butonul cu inchidere prin resort in orificiul tubului (clic).

Lo
)

Pentru a deconecta tubul de pe maner, apasati butonul cu resort si
l scoateti tubul.

Atasarea capului de aspirare si a accesoriilor

Pentru a conecta capul de aspirare sau un accesoriu la tub, apasati
butonul cu inchidere prin resort (1) de pe tub si introduceti tubul in
capul de aspirare pentru podea (2). Fixati butonul cu inchidere prin
resort in deschizatura din capul de aspirare (‘clic’).

Notd: De asemenea, puteti sd conectati capul de aspirare sau accesoriile direct
la mdner, in acelasi mod.

Pentru a deconecta capul de aspirare sau un accesoriu de la tub,
apasati butonul cu inchidere prin resort si trageti capul de aspirare
din tub.

Furtun

Pentru a conecta furtunul, apasati-I ferm in aparat (‘clic’).

Notd:Asigurati-vd cd proeminenta furtunului intrd in nise.




132 ROMANA

Pentru a deconecta furtunul, apasati butoanele (1) si trageti furtunul
din aparat (2).

Tub telescopic din 2 piese

Deplasati clema tubului in sus sau in jos pentru a regla lungimea
tubului pana cand manerul este la nivelul soldului.

Duza SilentStar

\/W SilentStar est¢ un cap de aspirare silentios, multifunctional, destinat
O < mochetelor si suprafetelor dure.

; — 300 - Utilizati pozitia pentru suprafete dure pentru a curdta podelele dure

(de exemplu pentru gresie, parchet, podele laminate si linoleum):
apasati cu piciorul comutatorul de pe accesoriu pentru a scoate peria
din carcasa.

- Pentru a curdta covoare, utilizati pozitia pentru covoare: apdsati din nou
cu piciorul pe comutator pentru a reintroduce peria in carcasd.
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Accesorii

- Puteti fixa accesoriul pentru spatii inguste (1), accesoriul mic (2) sau
peria micd (3) direct pe maner sau pe tub.

Suport pentru accesoriu

Fixati suportul pentru accesorii pe maner.

Depozitati accesoriile in compartimentul pentru accesorii, prin
fixarea acestora in compartiment. Pentru a scoate accesoriile, trageti-
le afara.

Puteti depozita cate doud accesorii simultan pe suport.

- Accesoriul pentru spatii inguste si accesoriul mic.

Notd: Capul de aspirare mic trebuie introdus in suportul pentru accesorii dupd
cum este indicat in figurd.

- Accesoriul pentru spatii inguste si peria mica.

Utilizarea aparatului

Trageti cablul din aparat si introduceti stecherul in prizi.
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Pentru a porni aparatul, apasati butonul Pornit/Oprit din partea
superioara a aparatului.

Sugestie: Pentru a evita sd vd aplecati, apdsati cu piciorul butonul Pornit/Oprit.

Pentru a opri aparatul, apdsati butonul Pornit/Oprit din partea
superioara a aparatului.

Reglarea puterii de aspirare

Puteti regla puterea de aspirare in timpul functionarii aparatului, cu
ajutorul comutatorului rotativ din partea de sus a acestuia.

- Folositi puterea maxima de aspirare pentru covoare si podele foarte
murdare.

- Folositi putere moderata de aspirare pentru mochete.

- Folositi puterea minima de aspirare pentru perdele, fete de masa etc.

Intreruperea in timpul utilizarii

Daca doriti sa intrerupeti aspirarea o perioada de timp, apasati
butonul pornit/oprit din partea superioara a aparatului pentru a opri
aparatul.

Introduceti pintenul de pe marginea accesoriului in slotul de
fixare pentru a aseza tubul intr-o pozitie convenabila.

Pentru a va asigura ca tubul telescopic a fost asezat stabil, reglati
lungimea tubului la minim.

Pentru a continua sa aspirati, pur si simplu apasati butonul Pornit/
Oprit din partea superioara a aparatului pentru a porni aparatul.

Opriti aparatul si scoateti stecherul din priza.

Apasati butonul de rulare a cablului pentru a rula cablul de
alimentare.
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Puneti aparatul in pozitie verticala. Pentru a atasa accesoriul la
aparat, introduceti pintenul de pe marginea accesoriului in slotul de
fixare.

- Pentru a vd asigura ca tubul telescopic a fost asezat stabil, reglati
lungimea tubului la minim.

Sugestie:Vd recomanddm sd infdsurati furtunul in jurul tubului pentru a
asigura asezarea stabild si pentru a economisi si mai mult spatiu atunci cdnd
depozitati aspiratorul.

Inlocuireal/golirea sacului de praf

Sugestie:Vd recomanddm sd curdtati filtrul de protectie a motorului de fiecare
datd cdnd inlocuiti sau goliti sacul de praf (consultati capitolul ‘Curdtarea si
intretinerea filtrelor’).

Deconectati intotdeauna aparatul de la alimentarea cu curent electric
inainte de a inlocui sacul de unica folosinta sau de a goli sacul reutilizabil

pentru praf.

Inainte de inlocuireal/golirea sacului de praf

Tn unele cazuri, indicatorul de umplere a sacului poate arita ca sacul de
praf este plin, desi nu este. Acest lucru poate sa apara dacd porii sacului de
praf sunt infundati (de ex. cand ati aspirat cenusd, nisip fin, var nestins, praf
de ciment si substante similare) sau dacd ceva blocheazd capul de aspirare,
tubul si/sau furtunul. Daca porii sacului de praf sunt infundati, trebuie sa
nlocuiti sacul de praf de unicd folosintd sau sd goliti sacul de praf reutilizabil,
chiar dacd nu este inca plin. Dacd sacul de praf nu este infundat, dar nici
plin, ceva blocheaza capul de aspirare, tubul si/sau furtunul. Tn acest caz, nu
nlocuiti sacul de praf, dar indepartati obstructia.

Inlocuirea sacului de unica folosinta pentru praf

- nlocuiti sacul de praf atunci cand indicatorul pentru sac plin si-a
schimbat culoarea definitiv, chiar daca accesoriul nu este asezat pe
podea.

Trageti capacul in sus pentru a-| deschide.
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Scoateti suportul pentru sac din aparat.

Aveti grija sa tineti sacul in pozitie verticald cand il scoateti din aparat.

Trageti de placuta de carton pentru a scoate sacul de praf din suport.
D Cind faceti acest lucru, sacul de praf va fi sigilat automat.

Pozitionati sacul nou cu placuta din carton in cele doua santuri ale
suportului pentru sac, impingandu-l cat mai mult posibil.

Mai intdi, introduceti partea frontald a suportului pentru sacul de praf
in aspirator (1) si apoi apasati partea posterioara in aspirator (2).

Notd: Dacd nu a fost introdus niciun sac de praf, nu puteti inchide capacul.

A impingeti capacul in jos pentru a-l inchide.

Golirea sacului reutilizabil pentru praf (numai anumite tari)

Tn unele t3ri, acest aspirator este livrat fmpreuna cu un sac reutilizabil de
praf, care poate fi utilizat si golit in mod repetat. Puteti folosi sacul
reutilizabil pentru praf in locul sacilor de unica folosinta.

Pentru scoaterea si introducerea sacului reutilizabil pentru praf este
suficient s3 urmati instructiunile din sectiunea ‘inlocuirea sacului de unica
folosinta pentru praf’.

Pentru a goli sacul reutilizabil:

Trageti Tn lateral clema de pe fundul sacului.
Scuturati continutul in cosul de gunoi.

Inchideti sacul, culisand la loc clema pe fundul sacului.
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Curatarea si intretinerea filtrelor

Deconectati intotdeauna aparatul de la priza inainte de a curdta sau
inlocui filtrele.

Filtru permanent de protectie a motorului

Curdtati filtrul de protectie a motorului de fiecare datd cand goliti sacul
reutilizabil sau schimbati sacul de unica folosinta.

Scoateti suportul pentru sac impreuna cu sacul.

Apasati clema de deasupra suportului filtrului de protectie a
motorului pentru a-l debloca (1). Extrageti suportul filtrului din
compartimentul sacului de praf (2).

Scuturati filtrul deasupra unui cos de gunoi, pentru a-l curita.

Puneti filtrul curat inapoi in suportul sau.

Potriviti cele doua caneluri ale suportului pentru filtru in spatele
muchiei din partea de jos a acestuia, pentru a va asigura ca partea
superioara este asezata corespunzator (1).Apasati suportul pentru
fileru (clic) (2).

A Plasati suportul pentru sac si sacul inapoi in aparat si inchidet;
capacul.

Filtru lavabil HEPA 13

Fittrul HEPA 13 poate retine 99,95% din toate particulele cu dimensiune
mai mare de 0,0003 mm din aerul evacuat. Acestea includ nu numai praful
obisnuit aflat in casd, ci si parazitii microscopici daundtori cum sunt acarienii
si excrementele acestora, care se numara printre cele mai frecvente cauze
ale alergiilor respiratorii.

Notd: Pentru a asigura o retentie optimd a prafului si performanta
aspiratorului, inlocuiti intotdeauna filtrul HEPA cu modelul corect al unui filtru
original Philips (consultati capitolul ‘Comandarea accesoriilor’).

Curatati filtrul lavabil HEPA 13 la fiecare 6 luni. Puteti curata filtrul HEPA 13
lavabil de maxim 4 ori. Inlocuiti filtrul dupa ce a fost curdtat de 4 ori.

Notd: Nu curdatati filtrul HEPA 13 in masina de spdlat, ci urmati procedura de
mai jos.
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Apasati butonul de eliberare a capacului filtrului pentru a deschide
capacul filtrului.

Scoateti capacul filtrului.

Scoateti filtrul HEPA 13 lavabil.

Spalati suprafata cutata a filtrului HEPA 13 sub un robinet cu apa
calda cu presiune redusa.

- Tineti filtrul cu suprafata cutatd in sus astfel incat apa sd curgd paralel
cu cutele. Tineti fittrul Intr-un unghi din care apa sa poata spéla
murddria dintre cute.

- Intoarceti filtrul cu 180° si l4sati apa si curgd peste cute in
directie opusa.
- Continuati acest proces pana ce filtrul este curat.

Nu curatati niciodata filtrul lavabil cu o perie.

Notd: Curdtarea nu readuce culoarea originald a filtrului, dar Ti reface puterea
de filtrare.

Scuturati cu grija apa de pe suprafata filtrului. Lasati filtrul sa se usuce
complet cel putin 2 ore inainte de a-l pune Tnapoi in aspirator.
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A Reintroduceti filtrul uscat in aparat.

Potriviti cele doud caneluri ale capacului filtrului in spatele muchiei
din partea de jos a aspiratorului (1). Apoi impingeti capacul filtrului
spre aspirator (2).

Bl Apisati capacul filtrului in pozitia initiald pentru a-I bloca (‘clic’).

Notd:Asigurati-vd cd filtrul este inchis corect.

Comandarea accesoriilor

Pentru achizitionarea sacilor de praf, filtrelor sau altor accesorii pentru
acest aparat, vizitati www.philips.com, consultati brosura de garantie
internationald sau contactati centrul Philips Consumer Care din tara dvs.

Comandarea sacilor de praf

- Sacii din material sintetic Philips Classic s-bag ™ sunt disponibili sub
numarul de cod FC8021.

- Sacii din material sintetic cu filtrare inaftd Philips Clinic s-bag ™ sunt
disponibili sub numarul de cod FC8022.

- Sacii din material sintetic Philips Anti-odour S-bag ™ sunt disponibili
sub numarul de cod FC8023.

- Sacii reutilizabili (doar in anumite tari) sunt disponibili sub numarul de
cod 4322 004 93370.

Nota:Vizitati www.s-bag.com pentru informatii suplimentare despre s-bag.

Comandarea filtrelor
- Filtrele lavabile HEPA 13 sunt disponibile sub numarul de cod 4322
004 93350.



140 ROMANA

Protectia mediului

- Nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer la sfarsitul duratei
de functionare, ci predati-l la un punct de colectare autorizat pentru
reciclare. In acest fel, veti ajuta la protejarea mediului inconjurdtor.

Garantie si service

Daca aveti nevoie de informatii sau intdmpinati probleme, vizitati site-ul
Web Philips la adresa www.philips.com sau contactati centrul Philips de
asistentd pentru clienti din tara dvs. (gasiti numarul de telefon In garantia
internationald). Daca in tara dvs. nu existd un astfel de centru, deplasati-va la
furnizorul dvs. Philips local.

Depanare

Acest capitol descrie cele mai frecvente problemele care pot apdrea

n utilizarea aparatului. Daca nu reusiti sa rezolvati problema folosind
informatiile de mai jos, contactati centrul de asistentd pentru clienti din tara
dvs.

Puterea de aspirare nu este suficient de mare.

A Este posibil ca puterea de aspirare sd fie setatd la o valoare micad.

- Setati puterea de aspirare la o valoare mai mare.

Capul de aspirare, tubul sau furtunul pot fi blocate.

- Pentru aindepdrta blocajul, deconectati componenta infundatd si
fixati-o (pe cat posibil) invers. Porniti aspiratorul astfel incat blocajul sa
fie fortat In directia opusa.

C  Sacul de praf poate fi plin.

- Goliti sacul de praf reutilizabil (doar pentru anumite tipuri) sau Tnlocuiti
sacul de praf.

D Este posibil ca filtrele sa fie murdare.

- Curatati sau inlocuiti filtrele.

Cand folosesc aspiratorul simt socuri electrice uneori.

A Aspiratorul dvs.a acumulat electricitate staticd. Cu cat umiditatea
aerului din camere este mai redusd, cu atdt aparatul acumuleaza mai
multd energie staticd.

- Pentru a reduce inconvenientul, vd recomanddm sd descarcati aparatul
atingand frecvent tubul de alte obiecte metalice din camerd (de
exemplu picioarele unei mese sau ale unui scaun, radiator etc.).

- Pentru a reduce inconvenientul, va recomanddm sd cresteti nivelul de
umiditate a aerului din camerd agezand recipiente cu apd in camerd. De
exemplu puteti suspenda recipiente umplute cu apa de radiatoare sau
puteti aseza vase cu apa pe sau langa radiatoare.
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BBeaeHue

No3apaBasiem ¢ nokynkor npoayKkumm Philips! Aast moAydeHmns noaHom
MOAAEPIKKM, OKasbiBaeMoit KomnaHuel Philips, 3apervcTpupyiite nprbop
Ha Beb-caiTe www.philips.com/welcome.

[binecoc ocHalLeH BBICOKOIGHEKTUBHBIM IAEKTPOABUIATEAEM, KOTOPbIN
ABAsieTCH DoAee DECLYMHBIM MO CPAaBHEHMIO C APYTVMIM MOAGASAMM M
obecrneunBaeT OTAUYHbIE PE3YABTATLI YOOPKM NPy HU3KOM NOTPEBAEHMM
SHEprum.

O6uiee onucanne (Puc. 1)

KHomMKa BKAIOYEHMA/BBIKAIOHEHMS

KonecrKko peryAvpOoBKM CUABI BCaCblBaHMs

KHomka A cMaTbiBaHMs LUHYpa

VIHAVKaTOP 3aMOAHEHMA MELLKa AAS MbIAK

KHOMKM OTCOEANHEHMA WAGHTa

OTBepcTHE AN MOACOEAMHEHMS LWAGHTA

KHorka oTKpbIBaHWS KPbILLKK

AeprkaTerb GUAbTPa 3alUMThl SAEKTPOABUraTEAS

AepxaTerb MeLLKa AAS TbIAW

10 MeLok AAS MblAV

11 CovémHas y3kas WeTKa (TOABKO Y HEKOTOPBIX MOAEAEN)

12 Mewok arst c60pa MbIAM MHOTOKPATHOrO MCMOAB30BaHMS (TOABKO AAS
HEKOTOPbBIX MOAEAEN)

13 Pyuka

14 AepxaTerb AAT HACAAOK

15 Hacaaka SilentStar

16 KyancHbIl nepekAlodaTeAb pexkiMa YMCTKI KOBPa/TBEPAOTO NoAd

17 Llenesas Hacaaka

18 ManeHbkan LweTKa

19 ManeHbKas Hacaaka

20 Teneckonmyeckas TpybKa M3 2-X YacTem

21 Motowmiics duastp HEPA 13

22 KpebiwKa dnabTpa

23 Buka ceTeBOro LuHypa

24 Auelika ANA 3aKPENAEHWS TPYOKM

25 KHorka oTCOeAMHEHMA KPbILWKK GUABTPa

26 Pyuka ang XpaHeHus

27 LllapHrpHOe KoAeCHKO

28 KpenaeHne A XpaHeHus HacaaoK

29 3aBoackas Oupka

30 3aaHuWe Koneca

Ba)kHo!

I_IepeA Ha4aAOM 3KCMAyaTalnn an6opa BHMMATEABHO O3HAKOMbTECh
C HaCTOAWNMM PYKOBOACTBOM N COXPAHNTE €ro AAA AdAbHeWLwero
MCMOAB30BaHNA B Ka4eCTBE CMNpaBOYHOro MaTepmana.

NVONOUVTA WN =

OnacHo!

- 3anpellaeTcs yoMpaTb MbIAECOCOM BOAY MAW APYTUE XKUAKOCTH.
3anpeLaeTcs NPUMEHSTb MbIAECOC AAA YOOPKM OrHEOMaCHbIX BELLECTB,
a TaKXKe HEOCTBIBLIETO MEMAA.
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npeAynpe)KAeHMe.

[Nepea NoaKAoUeHEM NPpUGOpPa YOEAUTECh, YTO YKa3aHHOE Ha HeM
HOMWHaAbHOE HanpsYKeHWe COOTBETCTBYET HaMNPSHXKEHMIO MECTHOM
IAEKTPOCETH.

3anpeLLeHo NoAb30BaTLCH IAEKTPOTPUOOPOM, ECAV CETEBAS BUAKA,
CETEBOW WHYP MAU Cam NPUOOP MOBPEMHAEHSI.

B cAyuae nospexaeHms CETEBOrO LHYPa ero HEOOXOAMMO 3aMEHUTD.
YT06bI 0becneunTb 6e30MacHyo SKCNAyaTaumMio Nprbopa, 3aMeHsanTe
LUHYP TOABKO B aBTOPU3OBaHHOM CepBrcHOM LieHTpe Philips.
AaHHbI NpUBOP He NpeaAHasHa4YeH AAS MCMOAB3OBaHUA AVLAMM
(BKAIOUAS AETEN) C OrpaHUHYEHHbIMK BO3MOXHOCTSAMI CEHCOPHOM
CUCTEMBI WAV OTPaHUYEHHBIMI YMCTBEHHBIMU MAK GU3UUECKIMM
CMOCOBHOCTSAMM, @ TakXKe AVLIAMK C HEAOCTATOUHbIM OMbITOM

Y 3HAHWAMM, KPOME KaK MOA KOHTPOAEM W PYKOBOACTBOM AML,
OTBETCTBEHHbIX 3a X OE€30MacHOCTb.

He nossoasiiTe A€TAM UrpaTh ¢ MPUGOPOM.

He npuKkAaabiBaiTe WAAHT, TPYOKY MAM HaCaAKM, MOACOEAMHEHHBIE K
BKAIOYEHHOMY MBIAECOCY, K FAa3aMm, YLam MAW KO pTY.

BHumaHue!

[pn ybopke MblAeCOCOM MeMnAa, MeAKOrO MecKa, M3BECTKM, LEMEHTHOM
MbIAV 11 MOAOBHBIX BELLECTB MOPbI MELKAa AAS MbIAKM MOTYT 3aCOPUTBLCS.
B pesyAbTaTe MHAMKATOP 3aNOAHEHMS MOKAXKET, UTO MELLOK 3arOAHEH.
3aMeHUTEe OAHOPA30BbIN MELLOK WAV OUUCTUTE MELLOK AAS cOopa
MbIA MHOTOKPATHOIO MCMOAB30BaHMA, AKE ECAM OH €lle HE 3aroAHEeH
(cM. raaBy "‘3ameHa/oumncTra Metlka AAS MbiAK').

3anpeLLaeTcs NoAb30BATLCS MbIAECOCOM 6e3 GUAbTPa 3aLLmThI
ABUIaTEAs. DTO MOXET MPUBECTU K MOBPEXAEHMIO ABUraTEAs U
COKpaLLEHMIO CPOKa CAY»<bbl Mprbopa.

Vcnoab3yiTe Toabko meluku Philips s-bag ™ 13

CUHTETUYECKUX MATEPUAAOB MAM MELLKM AAS MYCOPa MHOTOKPAaTHOrO
MCMOAB30OBaHWSA, BXOAALLME B KOMMAEKT MNOCTaBKM (MOCTaBAAETCA
TOABKO B HEKOTOPbIX CTPaHax).

Bo Bpems ouncTkM, 0COOEHHO B MOMELLEHMSAX C HU3KOM BAGXKHOCTBIO,
MbIAECOC BbIpabaTbiBAET CTATUUYECKOE SAEKTPUHECTBO. DTO MOXKET
MPUBECTU K YAAPY SAEKTPUYECKMM TOKOM MpK MPUKOCHOBEHMM K
TPYOKe AV APYIMM CTaAbHBIM YacTsAM MbiAecoca. TaKol yaap He
oraceH AASt 3AOPOBbS U HE MPUBOAMUT K MOBPENAEHMIO Mprbopa.

AAs NpeAoTBpaLLeHNs HeyAODCTB, BbI3BaHHbBIX CTaTUYECKMM
IAEKTPUYECTBOM, PEKOMEHAYETCS:

yallle MoAHOCUTb TPYBKY MblAecoca K METAAAMYECKUM MPEAMETaM,
HAXOAALLMMCA B MOMELLEHWM (HanpUMep, K HOXKe CTOAa MAM CTYAQ, K
6aTapee OTOMAGHWS M MP.) AAA CHATKS CTaTUYECKOrO 3apsiag;
MOBBICUTH BAQKHOCTb BO3AYXA, Pa3MECTMB B KOMHATE COCYAbl C BOAOMN.
Hanpumep, MOXXHO HaMOAHUTL BOAOW KOHTEMHEPEI M 3aKPenuTb KX Ha
6aTapee OTOMAGHWS WA MOCTaBUTb PAAOM C 6aTapeei Yallm ¢ BOAOW.
YposeHb wyma: Lc = 72 Ab (A)
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DAeKTpoMarHuTHbie noAas (AMIT)

AaHHbli nprbop Philips cooTBETCTBYET BCEM CTaHAAPTAM B OTHOLWEHMM
3AEKTPOMArHUTHbIX NoAert (SMIT). B cooTBeTCTBIUM C COBPEMEHHbIMM
HayYHBIMW AGHHBIMM MPY NPaBUABHOM OBPALLEHU COTAACHO UHCTPYKLMSM,
NPUBEAEHHBIM B PYKOBOACTBE MOAB30BATEAS, MPUMEHEHWE NPUOOpPa
6e3onacHo.

I'IepeA nepebiM UCNMOAb30OBaHUEM

M3BAekuTe Npubop M akceccyapbl U3 KOPOOKMU.

YA2AUTE BCE HAKAGMKM, 3aLUMTHBIE MAGHKM M MAACTUKOBYIO YMaKOBKY
c npubopa.

MoaroTtoBka npu6opa K pabote

MoacoeanHeHne pyuku

o AAst nprcoeAnHEHUS TEAGCKOMMYECKOM TPYOKU K PYKOSITKE LUAAHIa,
HOXKMUTE Ha MNPYXKMHHYIO GUKCUPYIOLLLYIO KHOTKY Ha pyKosiTKe
s (1) v BcTaBbTe pyKosATKy B TPy6Ky (2). lMoAroHuTe Npy>KuHHY0
dUKCHpYIOLLYIO KHOMKY Tak, 4ToBbl OHa MormaAa B nas Ha Tpy6ke
l 9 (AOAXKeH Npo3ByYaTh LLEAYOK).

AAs oTcoeanHeHUs TPyOKM OT PYKOSITKU HaXKMUTE Ha MPYXXKUHHYIO
bMKCUPYIOLLYIO KHOMKY U BbIHbTE PYKOSTKY U3 TPYOKM.

MoacoeanHeHMe HacaAKM M aKceccyapoB

AAst nprcoeAMHEHUS HACAAKM MAM aKcecCyapa K Tpy6Ke HaxMmuTe
NPY>KUHHYIO PpUKCUpYtoLyto KHorMKy (1) Ha Tpybke u BCcTaBbTe
TPYOKy B HacaAKy AAs YOOPKU MOAoB (2). YcTaHOBUTE MPYXKUHHYIO
bUKCHPYIOLLYIO KHOMKY B OTBEPCTUE HACAAKM (AOAXKEH MPO3BYYaTh
LLLEAYOK).

[pumeyanme. Takum sxe 06pazomM Mo>KHO NOGCoegUHUMb HAcagKky 1 gpyrme
akceccyapel K pyuke.

AAs oTcoeAMHEHUS HACAAKM MAM aKcecCyapa OT TPYOKM HaxXMUTe
Ha MPY>KMHHYIO GUKCUPYIOLLLYIO KHOTKY M U3BAEKUTE HACAAKY U3
TPY6KM.
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LAaHr

YTo6bl MOACOEAMHUTD LLUAAHT, TAOTHO BCTaBbTE €70 B KOPMYC
MblA€coca (AOAXKEH MPO3BYHaTb LLEAYOK).

[pumeyanme. Ybegumecn, Ymo BbiICmMynbl HA LUIAGHIe cOBNAgawm c
COOMBEMCMBYIOLLMMM NA3AMM.

AAS OTKAIOYEHUS LWAAHTA HAXXMKUTE Ha KHOMKKM (1) 1 u3BAekuTe
LWAaHT 13 npubopa (2).

TeAeckonuueckasa Tpy6Ka us 2-x yacrten

MepeMmeluaiiTe $puKcaTOpbl Ha TPyOGKe BBEPX MAU BHU3 AAS

HaCTPOMKM AAMHBI TPYBGKM Taknm obpasoM, YTobbl pyyka HaXoAMAACh

Ha ypoBHe 6eapa.

Hacaaka SilentStar

Hacaaxa SilentStar — 3To MaAoLLyMHas, YHMBEPCAAbHAA HaCcaAKa AAA

YMCTKM KOBPOB M TBEPAbIX MOAOB.

- Wcnoab3yiiTe pexium yOOopKu TBEPABIX MOKPBITUIM AASI YMCTKM
KadpeAs, NapKeTa, AaM1HaTa 1 AHOAEYMa. HaXKMUTe HOrOoM KYAUCHBIN
NEePEKAIOYATEAb, PACTIOAOMKEHHBIN B BEPXHEN YacT HaCaAKW, UTObbI
M3BAEUb Y3KYIO LLETKY U3 KOpryca.
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- Vicnoab3ywiTe pexum yOopKM KOBPOB AASt YUCTKM KOBPOB: CHOBA
HaXKMUTE KYAMCHbIN MEPeKAIoYaTeAb AAA BTAMMBAHWA Y3KOM LLETKM B
KOPMyC HacaAKM.

Akceccyapbl

- [loacoeanHnTe wenesyto HacaaKy (1), MaAeHbKylo HacaAKy (2) MAn

ﬁ (2) MaAEHBKYIO LeTKY (3) HEMOCPEACTBEHHO K PYKOSITKE MAM K TPyOKe.

Aep)l(aTeAb AAA HACaAOK

3aKkpenuTe AepXKaTeAb AASl HACAAOK Ha pPyKOsITKe.

HacaAKu MOXHO XpaHUTb B AEPYKATEAE HACAAOK, BAOKMB UX B
AepyKaTeAb. YTobbl AOCTaTh HaCaAKM, MOTAHUTE UX Ha cebs U3
Aep)KaTeAs.

OAHOBPEMEHHO B AEPYKATEAE MOXKHO XPaHUTb ABE HACAAKM.

- LLleAeBas Hacaaka 1 ManeHbKas HacaAKa.

[pumeqanne. MareHbKylo Hacagky He06X0gMMO NOAOXKUMb B gepKameAb
HACAgok, KaK NOKA3aHo HA pUCYHKe.
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- |_|_|,e/\eBaﬂ HaCaAKa M MaA€HbKaA LLETKa.

DKcnAyaTtaumna npubopa
BbITAHWUTE ceTeBOW LUHYP U3 MbIAGCOCA U BCTaBbTE CETEBYIO BUAKY B
PO3€eTKy 3AEKTpPOCeTH

YTo6bl BKAOUMTL NPUBOP, HAXKMUTE KHOTMKY BKAIOYEHMS/
BbIKAIOYEHMs Ha BepXHeW YacTu npubopa.

Cosem. Ymobbi He crubampb cnuHy, HAOXXMUME KHONKY BKAIOYEHUA/
BbIKAIOYEHUS HOTOM.

YTo6bl BbIKAIOYNTE MPUBOP, HAKMUTE KHOMKY BKAIOUEHUs/
BbIKAIOYEHMsl Ha BepXHeW YacTu npubopa.

PeryAMposKa MOLHOCTH BCaCbiBaHUA

B npoLiecce y6opKku cHAy BcacbiBaHUSI MOXKHO PeryAMpoBaThb C
MOMOLLLbIO KOAECa YCTaHOBKM, PACMOAOXKEHHOTO Ha BEPXHEMN YacTH
npubopa.

- A5 yBOPKM OYeHb IPA3HBIX KOBPOB 1 TBEPABIX MOAOB YCTaHaBAVBaNTE
MaKCMMaAbHOE 3Ha4YEHME MOLLHOCTM BCACbIBAHWA.

- AAA YMCTKM KOBPOB MCMOAB3YITE CPEAHIOIO MOLLHOCTL BCACbIBAHM.

- VlcnoAb3yWTe MUHMMAABHYIO MOLLHOCTb BCAChIBAHMA AAA UMCTKM
3aHaBECOK, CKaTepTen u T.n.

Maysa npu y6opke

Y106kl MPMOCTAHOBUTL YGOPKY, HAXKMUTE KHOMKY BKAIOYeHMs/
BbIKAIOYEHMS Ha BepXHeW YacTu npubopa.

BcTaBbTe pebpo HacaAKM B IMENKY AASl 3aKpenAeHUs TPyOKu U1
3aKpenuTe TPyOKy B MOAXOASLLEM MOAOKEHUM.

A obecrneveHns NPOYHOro 3aKpenAeHUs TEAECKOMUYECKOM
TPY6KM OTperyAupyiTe AAUHY TPYOGKM AO MUHUMAALHOIA.

YTo6bl BO306HOBUTE YOOPKY, HXKMUTE KHOMKY BKAIOYEeHMs/
BbIKAIOYEHMS Ha BEpXHEN YacTu npubopa elue pas.

XpaHeHue

BbikAtounTe NpUbOp 1 OTCOEAMHUTE CETEBOW LUHYP OT PO3ETKM
DAEKTPOCETU.
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YT06bl CMOTATb CETEBOM LUHYP, HAXKMUTE Ha KHOMKY CMaTbIBaHUS
LWHYypa.

YcTaHOBUTE MbIAECOC B BEPTUKAABHOE MOAOXKeHMe. AAs
3aKpernAeHus Hacapku Ha npubope BcTaBbTe pebpo HacaAKM B Mas.

- Aas obecrnedeHus MpOYHOrO 3aKpernAeHKst TEAECKOTMUYECKON TPyOKM
OTPEryAUPYMTE AAMHY TPYOKU AO MUHUMAABHOM.

Cosem. Bo Bpems xpaHeHus: pekoMeHgyeM 06epHymMb LUAGHT NbIAECOCa
BOKPYr mpybku. 2mo cgeaaem noAosKeHMe nNbiAecoca 6oAee ycmoiymBbIM U
N03BOAMM C3KOHOMUMD elle GoAbLIE Mecma.

3ameHa/ounMcTKa MellKa AAA NbIAU

Cosem. PekoMeHgyem ouniLampb ¢puAbmp 3aLLmmbl SAEKMPOgBUramens
KAXKgbli pas NoCAe 3aMeHbl AU OYACMKM MELLKA gAS NbIAM (CM. FAGBY
“Oumncmka u 0bcaysxuanme Guabmpos”).

Bceraa oTkAloYaiTe NpMGOp OT PO3ETKM SAEKTPOCETH MEPEA 3aMEHOM
MCMOAb30BaHHOIO MELLKA AAS MbIAU MAW OYUCTKOM MELLKA AAS MbIAU
MHOIOKPaTHOIO UCMOAb30BaHMS.

MepeA 3aMeHON/OUUCTKOM MELLKa AAA MbIAU

VIHOr A2 MHAMKATOP 3aMOAHEHUS MELLKA AAS MbIAK MOKa3bIBAET, YTO
MELLOK 3arMOAHEH, AKE B TOM CAYYae, KOrAd MELLOK elle He MOAOH. DTO
MPONCXOANT, ECAV MOPbI MELLKa 3abMANCh (HanpUMep, MocAe YOOPKM
MbIAECOCOM MEMAQ, MEAKOTO MECKa, U3BECTKM, LIEMEHTHOM MbIAM 1
NOAOOHbBIX BELLECTB) MAM E€CAM MOCTOPOHHMIN NMPEAMET MOMaA B
HacaAKy, TPYOKY W/MAM WAGHT. ECAM nopbl MeLlka 326U Tbl, HEOOXOANMMO
3aMEHUTb OAHOPA30BbIN MELLOK WA OUUCTUTD MELLOK MHOFOKPATHOTO
VCMOAB30BaHMS. DTO CAEAYET CAEAATb AAXKE B TOM CAYYaE, ECAV MELLIOK
He 3anoAHeH. EcAv nopbl MeluKa He 3abuTbl, M OH HE 3aMOAHEH, YTO-TO
MOMAAO B HACAAKY, TPYOKY W/MAM LIAGHT. B 3TOM CAyyae 3aMeHsSTb MELLOK
AN TIBIAV HE HYXXHO, HEODXOAMMO M3BAEUD MOCTOPOHHUIA MPEAMET,
MPENATCTBYIOLLMIA HOPMaAbHOM paboTe Mbirecoca.
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3ameHa OAHOpPa30BOro MellKa AAA NblAU

- 3aMeHy MeWKa AAS MbIAK CAEAYET MPOU3BOAMTD, KOT A U3MEHWUTCA
LIBET MHAMKATOPA 3aMOAHEHMS MELLKA, ABXKE B TEX CAYYastX, KOrAa
HaCaAKa HE MCMOAB3YETCA AN YOOPKM MyCOPa.

YTo6bl OTKPbITH KPBILLKY, MOTAHUTE €€ BBEPX.

BbIABMHbTe AEP>KaTE€Ab MELLIKa AAA MbIAU U3 npw6opa, NpUNOAHAB
ero.

AOCTaBaﬂ MELLOK M3 MbIAECOCA, ACPXXUTE €ro BEpTUKaAbHO.

Y106bl M3BAEYDL 3aMOAHEHHbIN MELLOK U3 AEpXKaTeAsd, NOTAHUTE 3a
KaPTOHHbIl‘a A3bIYOK.
] an 3TOM MELLUOK AAA MbIAU aBTOMAaTUYECKU 3aKpbiBaeTCA.

3aABMHbTE NepeAHIOIo YaCTb KAPTOHHOIO A3blYKa HOBOIo MeLlKa
AAA MbIAU KaK MOXXHO rAy6)+(e B ABa >keaobKa AepiXKaTeAa.
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CHayaAa yCTaHOBUTE MEPEAHIOIO YaCTb AEPXKATEAS MELLKA AAS MbIAK
B nblAecoc (1) NpUXKMUTE 3aAHIOIO YacTb K MblAecocy (2).

[pumedanmne. EcA MeLLOK gAsi NbIAM He yCMAHOBAEH, 3aKPbiMb KPbILLKY
NbIAECOCA HEAb3S.

n HaaaeuTe Ha KPbILWKY BHU3, 4TObbI 3aKpbITb ee.

OuucTKa MeLlKa AAA c60pa NMblAM MHOIFOKpaTHoOro
UCMNOAb30BaHUA (nOCTaBAﬂeTCﬂ TOAbKO B HEKOTOPbIX CTpaHa.X)

B HeKoTOpbIX CTpaHax B KOMMAEKT MOCTABKM MbIAECOCA BXOAMT MELLIOK
AAS COOPa MbIAV MHOMOKPaTHOrO MCMOAB30BaHMS. TaKkol MELLOK MOXHO
MCMOAB30BATb M OUMLLATE MHOFOKPATHO. MOXHO MCMOAB30BaTb MELLOK
AAS TIBIAVE MHOTOKPATHOMO MCMOAB30BaHMA BMECTO CTAHAGPTHOMO
OAHOPAa30BOro MeLLKa.

AR YAIAEHMS U YCTAHOBKM MellKa AAs cOopa MbIAM MHOFOKPaTHOrO
MCNOAB30BaHWS CAEAYMTE MHCTPYKUMAM B pasaene ‘3ameHa OAHOPa3oBOro
MeLKa AAA MblAK'.

OuncTka MeLka AAA MbIAM MHOFOKPaTHOMO MCMOAB30BaHUS.

CABWHbTE $UKCATOP B CTOPOHY, HTOObI CHATb €ro C MeLlKa AAS
MbIAW.

BbITpsixHUTe coaep>KMMoe B MyCOpHOE BEAPO.
Y706bI 32KpbITb MELLIOK AASl MbIAM, CHOBA HAABUHbTE GUKCATOP Ha

HM>KHIOKO KPOMKY MeELLIKa.

OuunctKa U 06cAy’kMBaHne GpUALTPOB

MepeA OYUCTKOMN MAM 3aMeHON GUABTPOB OTKAIOUMTE NpUGOP OT
PO3ETKU IAEKTPOCETMU.

CTauMoHapHbIM GUABTP 3aLLUTBI SAEKTPOABUraTEAA

@I/l/\pr 3alNTbl SAEKTPOABUIATEAA CACAYET O4YMLLATD KaXKAbI pa3 nocae
OYUYNCTKM MELLKa AAA c6opa MbIA MHOTOKPATHOTO MCMOAb30BaHNA AN
3aMeHbl OAHOPA30BOroO MELKa AAA MbIAW.

BbiHbTe U3 nblaecoca AEP>KaTE€Ab MELLIKa AAA MblIAU BMECTE C
MELUKOM.
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HaxXMWTe KHOMKy B BEpXHEeM YacTu AepXKaTeAsl AAS GpUABTPA 3alLUTDI
3AEKTPOABUIaTEAs], UTOObI 0CBOGOAUTB AepiKaTeAb (1). M3BaekuTe
AEp)KaTeAb AAS PUALTPA U3 MblaecbopHUKa (2).

MoTpscuTe PUABTP Haa MyCOPHBIM MELLKOM AASl OUUCTKU.

YCTaHOBUTE YNUCTLINA GUALTP B AEPXKaTeAb AAS GUABTPA.

[NomecTuTe ABe AaMKKM AeprkaTeAs GUAbTPa 3a BbICTYM,
PacroAOXKeHHbIi B OCHOBaHMWM, HTO6bI y6eAUTLCS B MPaBUAbHOM
YCTaHOBKe BepXHeit 4acTu aepxaTteAas ¢puabTpa (1). 3aTem BcTaBbTe
AepyKaTeAb UABTPA Ha MeCTO (AOAXKEH MPO3BYYaTb LLLEAYOK) (2).

A MomecTuTe aepxaTeAb MewKa AA MbIAM C MELIKOM OBpaTHO B
NpUGOp M 3aKPOTE KPBbILLKY.

Moitowmiica uabtp HEPA 13

Motowmnca ¢uaTp HEPA 13 cnocober yaepumsats a0 99,95 %
Bcex YacTul nolan pazmepom A0 0,0003 MM. STO He TOABKO ObbIYHaS
AOMALLHASA MblAb, HO 11 BPEAHbIE MUKPOCKOMMYECKME HACEKOMbIE, Takne
KaK MblAEBblE KAELLM W UX SKCKPEMEHTbI, BbI3bIBAIOLLME PECMMPaTOPHbIE
ameprim.

[pumedanme. Arsi obecneyeHns onMUMAAbHOTO ygepKanusi nbiAu U pabomoi
neirecoca, Bcerga 3amersiime puabmp HEPA opuruHaabHbiM priabmpom
Philips Heobxogumoro muna (cm. raasy “3akas npuHagaexxHocmen”).
Ounwarte motowmiics duabTp HEPA 13 kaxaple 6 mecsues. Ouniiats
Motowmrica duasTp HEPA 13 MoxkHO He 6onee 4 pas. 3ameHnTe GUALTP
nocAe 4 OYUCTOK.

[Mpumeyanne. Duabmp HEPA 13 HeAb3s MbIMb B CMUPAABHOM MALLMHE.
CAegyvime MHCMPYKLIMAM, NDUBEJEHHBIM HUXKE.

HaxMuTe KHOMKY OTCOEAMHEHMUSA KPbILIKU GUABLTPA, YTOBLI OTKpPbITH
KPbILLKY.

CHUMUTE KPpBILIKY PpUABTPa.
AocTaHbTe motowmiicsa ¢uabtp HEPA 13.

CroAocHUTe roppupoBaHHyto cTopoHy ¢puabTpa HEPA 13 noa
caabolt cTpyeit ropsiueit BoAbI.
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- AepxunTe QUALTP rodprpOBaHHON CTOPOHOM BBEPX, TaK YTOObI CTPYyA
BOAbI OblAa MapaseAbHa CKAaAKaM. AeprrTe GUABTP MOA Takmnm
YFAOM, UTODbI BOAR BbIMbIBAAA MPSA3b M3 CKAGAOK.

- [loseprute dpuAbTp Ha 180°, Tak UTOObI BOAA TEKAA MO CKAAAKAM
B MPOTMBOMNOAOXHOM HarpaBAEHWM.
- [poaoaKaiiTe 3TOT MPOLIECC AO MOAHOM OUUCTKM GUABTPA.

He unctute mMoiowmincs GUALTP LLLETKON.

[pumeyanne. Ouncmka He Bo3spaiLaem puAbmpy nepBOHAYAAbHBIN LiBEM,
HO BO3BpaLLLAeM MOLLHOCMb prAbMpaLMM.

AKKypaTHO CTPAXHMTE BOAY C MOBEPXHOCTU $UAbTPa. Mpocywmnte
GUABTP He MeHee ABYX YacOB MepeA NOBTOPHOM yCTaHOBKOW B
MnblAecoc.

A Vcranosute cyxoit GpuabTp obpatHo B npubOp.

YCTaHOBUTE ABE AQMKM KPbILKK GUALTPA 32 BLICTYT,
PaCMOAOXKEHHbIM B HUXKHEN YacTu nblaecoca (1). MpuxKMuUTe KpbILKy
duAbTpa K Mpubopy (2).
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Bl HaxxmuTe Ha KpbILLKY GUABTPa, AOAKEH MPO3BYYaTh LLEAYOK.
O \@%/W [pumeyanne. Ybegumeco, ymo ¢puAbmMp NAOMHO 3aKpbim.

3aka3 NpUHaAAAEXHOCTEMN

AR MOKYTIKM MELLKOB AASI MbIAW, UABTPOB W APYTHX aKCECCYapOB
AAS 3TOTO MpUbopa, 3aanTe Ha canT www.philips.com, npoutuTe
MHGOPMALIMIO Ha rapaHTUMHOM TaAOHE WA OBpaTUTECh B LIEHTP
noAAepXKKM noTpebuTeneit Philips B Bawwelt cTpate.

3aKa3 MEeLLKOB AAA MbIAU

- Mewkn ana cbopa NbiAv 13 crHTeTUdecknx MaTepuaros Philips Classic
s-bag ™ MOXHO 3aKa3aTb MO KaTarory noa Homepom FC8021.

- Mewkn ara cbopa MblAn BEICOKOW GUABTPALIMM U3 CUHTETUYECKIX
maTepuanos Philips Clinic s-bag ™ mMoxHO 3aKa3aTb MO KaTaAory MoA
Homepom FC8022.

- CuHTEeTUYECKME MELLKM AAA MYCOPa, MorAoLLatoLLye 3anax, Philips Anti-
odour s-bag ™ umeloT Homep no kaTarory FC8023.

- Mewkn and cbopa MblAr MHOTOKPATHOrO MCMOAB30BaHUA (TOABKO B
HEKOTOPbIX CTPaHax) UMEIOT CAEAYIOLLMI HOMEP MO KaTaAory: 4322
004 93370.

[pumeyanme. 3arignme Ha Be6-carim www.s-bag.com gas noayyenus
gONOAHMMEAbHOW MHpOpMaLmm o Mewwkax s-bag.

3aka3 ¢puAbTpOB
- Motowmecs dunasTpbl HEPA 13 pAocTynHbl noa koaom 4322 004
93350.

3almTa OKpY>KaloLLEH CPEADI

- [ocae oKoHYaHWMs cpoKa CAY»KObl He BeibpacbiBaiiTe Mpubop BMecTe
¢ bbIToBBEIMM OTXOAAMM. [epeaaiiTe ero B cneLmaAM3MpoBaHHbIN
MYHKT AAS AQABHEWLLEN YTUAM3ALIMN. DTUM Bbl MOMOXETE 3alMTUTb
OKPY’KaIOLLYIO CPeAy.

FapaHTun u 06CAY)KMBaHMe

AAA MOAYHUEHNSA AOTIOAHUTEABHOM MHPOPMALIMM MAM AAA OBCAYXKMBaHWISA,
VAV B CAyYae BO3HMKHOBEHUA NMpobaeM noceTuTe Beb-canT Philips
www.philips.com 1AM 06paTUTECh B LIEHTP MOAAEPXKKM MOTpebuTeAein
Philips B Baweln cTpare (HoMep TeredoHa LieHTpa yKasaH Ha rapaHTUIAHOM
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TanoHe). EcAM NoaoBHDBIN LEHTP B Ballel CTpaHe OTCyTCTBYET, obpaTuTech
B MeCTHYIO TOprosyio opranusauuio Philips.

Mowuck n ycTpaHeHue HeMCﬂpaBHOCTeﬁ

AaHHas rAaBa nocesileHa Havboaee ObLLMM BOMPOCaM MO MCMOAb30BaHMIO
npubopa. EcAM caMocTosTeAbHO CNpaBUTBLCS C BO3HMKLUMMI MPOBAEMaMM
HE YAQETCs, 0OpaTUTECh B LIEHTP NOAAEPKKW NMOTPEOUTEAEN B BaLLEN
cTpaHe.

MoLwHoCTb BcacbiBaHUA HEAOCTATOYHA.

A BO3MOXHO, yCTaHOBAEHA HEAOCTATOUHAS MOLLHOCTb BCAChIBAHMS.

- YBeAnubTE MOLHOCTb BCAChIBaHMS.

B Bo3moxkHO, TPyOKa MAM LUAAHT 3aCOPUAMCH.

- AAS YARAEHUS 33COpa OTCOEAMHUTE 3aCOPEHHYIO AETaAb U
npucoeanHNTE ee (Kak MOXHO NMAOTHEE) 0OPaTHOM CTOPOHOMN.
BrkAlouMTE MblACOC AN MPOAYBA 3aCOPEHHON AETaAV B OOPaTHOM
HarnpaBAEHH.

C  Bo3MOXHO, MeLOK AAst cOOpa MbIAM 3aMOAHEH.

- Ounctute MeLoK aaa cbopa MbliA MHOFOKPAaTHOrO MCMOAB30BaHMA
(TOABKO Y HEKOTOPbBIX MOAEAEI) MAM 3aMEHKTE OAHOPA30BbIN MELLIOK
AN TBIAKL

D Bo3MoXHO, WALTPbI 3arpa3HeEHbI.

- OuncTuTe MAM 3aMeHUTE GUALTPBDI.

Mpu McnoAb3oBaHMM MbIAECOCA MHOTAR OLLLYLLLAIOTCA YAApPbl TOKA.

A Bo Bpems paboTbl Mbirecoc BblpabaTbiBaeT
CTaTUYECKOE SAEKTPUYECTBO. HI3KaA BABKHOCTL BO3AYXa B
NOMELLEHNN YCUAMBAET CTaTUYECKMI 3apAA.

- AM NpeAOTBpALLEHUS HEYAODCTB, BbI3BAHHBIX CTATUHECKMM
IAEKTPUUECTBOM, PEKOMEHAYETCA Yallle MOAHOCKTbL TPYOKY MblAecoca K
METAAMMNHUECKMM MPEAMETaM, HAXOAALLMMCA B NMOMELLEHMN (Hanpumep,
K HOXXKE CTOAQ AU CTYAQ, K BaTapee OTOMAEHWA 1 MP.) AAS CHATUA
CTaTUYECKOrO 3apAAa.

- AAA NpeAOTBPaLLEHMA HEYAODCTB, BbI3BaHHbIX CO CTaTUHECKNM
SAEKTPUUECTBOM, PEKOMEHAYETCA MNOBBICUTb BAKHOCTb BO3AYXa,
Pa3MecTyIB B KOMHaTe COCyAbl C BOAOW. Hanpymep, MOXHO HamoAHWTb
BOAOW KOHTEMHEPbI U 3aKPEernuTb UX Ha baTapee OTOMNAEHUS WAK
NOMETUTb PSAOM C 6aTapeelt Yallm ¢ BOAOW.
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Gratulujeme Vam ku kupe a vitajte medzi zdkaznikmi spolo¢nosti Philips!
Ak chcete vyuzit' vietky vyhody zdkaznickej podpory spolo¢nosti Philips,
zaregistrujte svoj vyrobok na adrese www.philips.com/welcome.
Vynimocne Usporny motor tohto vysdvaca vytvara menej hluku nez
motory inych vysdvacov a poskytuje vysoky vykon pri nizkej spotrebe
energie.

Opis zariadenia (Obr. 1)

Vypinac

Koliesko nastavenia sacieho vykonu
Tlacidlo navijania kabla

Indikdtor plného vrecka na prach
Tlacidld na uvolnenie hadice

Otvor na pripojenie hadice

Usko na uvolnenie krytu

Nosi¢ ochranného filtra motora
Nosi¢ vrecka na prach

10 Vrecko na prach

11 Odnimatelny pdsik (iba urcité modely)
12 Vrecko na prach na opakované pouzitie (len uréité modely)
13 Rukovat

14 Nosi¢ prislusenstva

15 Ndstavec SilentStar

16 Koliskovy prepinac na nastavenie pre koberec/pevnu podlahu
17 Strbinovy ndstavec

18 Mald kefa

19 Mald hubica

20 2-dielna teleskopicka trubica

21 Umyvatelny filter HEPA 13

22 Kryt filtra

23 Sietovd zastrcka

24 Drézka na odkladanie

25 Tladidlo na uvolnenie krytu filtra

26 Ulozné drzadlo

27 Otocné koliesko

28 Vystupok na odkladanie/ulozenie

29 Stitok s oznagenim modelu

30 Zadné kolieska

Dolezité

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento ndvod na pouzitie a
uschovajte si ho na pouzitie v buddcnosti.

NVONONUVTHAWN=

Nebezpecenstvo

- Nikdy nevysdvajte vodu ani iné kvapaliny. Nikdy nevysdvajte horlavy
materidl ani popol, kym nevychladne.

Varovanie

- Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i sa napétie uvedené na
zariaden( zhoduje s napdtim v sieti.
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Ak je poskodena zdstrcka, sietovy kdbel alebo samotné zariadenie,
nepouzivajte ho.

Poskodeny siet'ovy kdbel smie vymenit' jedine persondl spolocnosti
Philips, servisné stredisko autorizované spolo¢nostou Philips alebo
osoba s podobnou kvalifikdciou, aby nedoslo k nebezpecnej situdcii.
Spotrebic nie je uréeny na pouzivanie osobami (vrdtane deti) so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentdlnymi schopnostami alebo
s nedostatkom skudsenostl a vedomosti, pokial im osoba zodpovednd
za ich bezpecnost neposkytuje dohlad alebo ich nepoucila o pouzivanf
spotrebica.

Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so zariadenim.

Ak je hadica, trubica alebo iné prislusenstvo pripojené ku vysdvacu a
vysdvac je zapnuty, nikdy tymto prislusenstvom nemierte do ocf alebo
usi, ani ich nevkladajte do Ust.

Vystraha

Ked pouzijete vysdvac na vysavanie popola, jemného piesku, vapna,
cementu a podobnych ldtok, pdry vrecka na prach sa zanesu.

Indikdtor pIného vrecka na prach signalizuje, Ze vrecko na prach je pIné.
Vymerite jednorazové vrecko na prach alebo vyprdazdnite vrecko na
opakované pouzitie aj v pripade, ak nie je este celkom pIné (pozrite si
kapitolu ,,Vymena/vyprdzdnenie vrecka na prach").

Vysdvac nikdy nepouzivajte bez ochranného filtra motora. Mohli by ste
tym poskodit motor a skrdtit’ Zivotnost' spotrebica.

PouZivajte iba syntetické vreckd na prach Philips s-bag ™ alebo dodané
vrecko na prach na opakované pouzitie (len niektoré krajiny).

Pri vysdvani, najmd v miestnostiach s nizkou vihkostou vzduchu, vytvédra
vysavac statickd elektrinu. Ndsledkom toho moZete pri dotyku trubice
alebo ocelovych casti vysdvaca pocitit' zdsah elektrickym pridom.
Takéto vyboje statickej elektriny nie su Skodlivé ani neposkodia
spotrebic. Na potlacenie tohto nepriiemného javu odporicame:

casto vybijat' statickd elektrinu priblizenim trubice k inému kovovému
predmetu v miestnosti (napriklad nohy stola alebo kresla, radidtor a
pod.);

zvysit' vihkost' vzduchu umiestnenim nddoby s vodou do miestnosti.
Napriklad, na radidtory mézete zavesit nddoby s vodou alebo polozit
misku s vodou na radidtory ¢i do ich blizkosti.

Deklarovand hodnota emisie hluku je 72 dB(A), ¢o predstavuje hladinu
A akustického vykonu vzhladom na referencny akusticky vykon 1 pW.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento vyrobok Philips vyhovuje vietkym normdm tykajicim sa

elektromagnetickych poli (EMF). Ak budete zariadenie pouzivat' spravne a v
sulade s pokynmi v tomto ndvode na pouzitie, bude jeho pouzitie bezpecné
podla vSetkych v sicasnosti zndmych vedeckych poznatkov.

Pred prvym pouzitim

Zariadenie a jeho prislusenstvo vyberte z krabice.
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Odstrante z neho vsetky nalepky a ochrannu foliu alebo plast.

Priprava na pouzitie

Pripojenie rukovite

o Ak chcete pripojit’ teleskopicku trubicu k rukoviti, stlacte odpruzeny
uzamykaci gombik na rukoviti (1) a rukovit’ zasunte do vnutra hadice
‘ (2). Odpruzeny uzamykaci gombik vlozte do otvoru v hadici (zaznie
° HKliknutie®).
l e Trubicu od rukovite odpojite tak, Ze stlacite uzamykaci gombik a

‘W’ rukovat’ vytiahnete z trubice.

Pripojenie hubice a prisluSenstva

Ak chcete k trubici pripojit’ hubicu alebo iné prislusenstvo, stlacte
odpruzeny uzamykaci gombik (1) na trubici a pripojte ju ku hubici (2).
Odpruzeny uzamykaci gombik zasunite do otvoru v hubici (budete
pocut’ ,kliknutie®).

Pozndmka: Hubicu alebo iné prislusenstvo méZete pripojit’ rovnakym
spbésobom aj priamo k rukoviti.

Hubicu alebo prislusenstvo odpojite od trubice tak, ze stladite
odpruzeny uzamykaci gombik a hubicu vytiahnete z trubice.

Hadica

Hadicu pripojte do zariadenia pevnym zasunutim (budete pocut
,kliknutie®).

Pozndmka: Dbajte na to, aby vystupok na hadici zapadol do drdZok.

Hadicu odpojite tak, ze stlacite gombiky (1) a vytiahnete ju z vysavaca

Q).
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2-dielna teleskopicka trubica

Postivanim uzamykacieho prvku trubice nahor alebo nadol nastavte
jej dlzku tak, aby sa rukovat’ nachadzala na urovni bokov.

Nastavec SilentStar

Nastavec SilentStar je viactcelovy néstavec so znizenou hlu¢nostou urceny

na Cistenie kobercov a pevnych podiah.

- Na distenie pevnych podldh pouzite nastavenie pre pevné podlahy
(napr. dlazdice, parkety, plavajlca podlaha a linoleum): nohou zatlacte
na koliskovy prepinac na vrchnej casti ndstavca, aby sa z odkladacieho
priestoru v nastavci vysunula kefa.

- Na distenie kobercov pouZite nastavenie pre koberce: zatlacte na
koliskovy prepinac, aby sa kefa zasunula spét’ do odkladacieho priestoru
ndstavca.

Prislusenstvo

- Strbinovy néstavec (1), mald hubicu (2) alebo mald kefu (3) pripojte
priamo k rukovéti alebo k trubici.
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Nosic prislusenstva

Nosi¢ prisluSenstva nasad'te na rukovit'.

Nosic prislusenstva pouzivajte na odkladanie prislusenstva tak, ze
ho do nosica zasuniete. PrisluSenstvo vyberiete z nosica tak, ze ho
vytiahnete.

V nosic¢i mézu byt sticasne ulozené dva néstavce.

- Strbinovy néstavec a mald hubica.

Pozndmka: Mald hubica musi byt’ do nosica prisluSenstva zasunuta podfa
zndzornenia na obrdzku.

@ - Strbinovy néstavec a mald kefka.

Pouzitie zariadenia

Z vysavaca vytiahnite zvinuty kabel a zapojte ho do siete.

Ak chcete zariadenie zapnut, stlaéte vypinac na vrchnej strane
zariadenia.

Tip Nohou stlacte vypinac, aby ste predisli ohnutiu chrbtice.

Ak chcete zariadenie vypnut), stlaéte vypinac na vrchnej strane
zariadenia.
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Nastavenie sacieho vykonu

Pomocou kolieska na vrchnej strane zariadenia mozete nastavit’ saci
vykon vysavaca pocas vysavania.

- Maximadlny saci vykon nastavte, ked vysdvate velmi znecistené koberce
a pevnu podlahu.

- Na vysédvanie kobercov pouzivajte strednd Uroven sacieho vykonu.

- Minimdlny saci vykon nastavte pri vysdvani zaclon, obrusov a pod.

Prerusenie vysavania pocas pouzivania

Ak chcete vysévanie na chvilu prerusit, vypnite zariadenie stla¢enim
vypinaca na jeho vrchnej Casti

Zasunte listu na nastavci do drazky na odkladanie, aby ste trubicu
odlozili vo vhodnej polohe.

Aby ste zaistili stabilné odlozenie teleskopickej trubice, nastavte
trubicu na najkratsiu dizku.

Ak chcete pokracovat’ vo vysavani, zapnite zariadenie stlacenim
vypinaca na jeho vrchnej casti.

Pomocky na uskladnenie

Vypnite zariadenie a odpojte sietovi zastréku zo siete.

Stlacte tladidlo navijania kabla, aby sa navinul siet'ovy kabel.

Zariadenie postavte do vzpriamenej polohy. Ak chcete nastavec
pripojit’ k zariadeniu, zasunte liStu na nastavci do drazky na ulozenie.

- Aby ste zaistili stabilné odloZenie teleskopickej trubice, nastavte trubicu
na najkratsiu dfzku.

Tip Aby ste zabezpecili stabilnti polohu pri odkladani a usetrili pri iom este
viac miesta, odporticame Vam ovinit’ hadicu okolo trubice.

Vymenalvyprazdnenie vrecka na prach

Tip Odporicame Vam vycistit” ochranny filter motora pri kazdej vymene alebo
vyprazdriovani vrecka na prach (pozrite si kapitolu ,,Cistenie a udrzba filtrov®).
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Pred vymenou jednorazového vrecka na prach alebo vyprazdnenim
vrecka na prach na opakované pouzitie musi byt zariadenie vzdy
odpojené zo siete.

Pred vymenoul/vyprazdnenim vrecka na prach

V niektorych pripadoch méze indikdtor piného vrecka na prach signalizovat
pIné vrecko, aj ked v skutocnosti este nie je plné. Dochddza k tomu v
pripadoch, ked sa pdry vrecka na prach zanesu (napr. po vysavani popola,
jemného piesku, vdpna, cementového prachu a podobnych Idtok) alebo ak
nieco upchalo hubicu, trubicu alebo hadicu. Ak su zanesené pdry vrecka na
prach, musfte vymenit' jednorazové vrecko za nové alebo vyprazdnit' vrecko
na opakované pouzitie, aj vtedy, ak este nie je pIné. Ak nie je vrecko na
prach zanesené, ale ani plné, nie¢o upchalo hubicu, trubicu alebo hadicu.V
tomto pripade nevymierajte vrecko na prach, ale odstrdrite prekdzku.

Vymena jednorazového vrecka na prach

- Vrecko na prach vymerite hned, ako indikdtor oznacujuci, Ze je plné,
trvale zmenf farbu, t. aj vtedy, ked hubica nie je polozend na podlahe.

Kryt potiahnite nahor, aby ste ho otvorili.

Nosic filtra vyberte z vysavaca.

Uistite sa, Ze vrecko na prach pri vyberani zo zariadenia drzite vo
vzpriamenej polohe.
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Potiahnite za kartonové usko, aby ste z nosica vybrali pIné vrecko na
prach.
D Ked tak urobite, vrecko na prach sa automaticky uzatvori.

Kartén nového vrecka na prach zasufite €o najhlbsie do drazok
nosica.

Najskor zasunte do vysavaca prednu cast’ nosica vrecka na prach (1)
a potom do vysavaca zatlacte jeho zadnu cast’ (2).

Pozndmka:Ak do zariadenia nie je vloZené Ziadne vrecko na prach, nie je
mozné zatvorit’ kryt.

A Kryt zatvorite tak, Ze ho zatla&ite nadol.

Vyprazdnenie vrecka na prach na opakované pouzitie (len
urcité krajiny)

V niektorych krajindch sa s tymto zariadenim dodava aj vrecko na

prach na opakované pouZzitie, ktoré je mozné opakovane pouzivat a
vyprazdriovat.Vrecko na prach na opakované pouzitie je mozné pouzivat
namiesto jednorazovych vreciek na prach.

Postup pri vyberanf a vkladan( vrecka na opakované pouzitie je rovnaky ako
postup opisany v kapitole ,,Vymena jednorazového vrecka na prach.
Vyprazdnenie vrecka na opakované poufitie:

Svorku posuite smerom od vrecka na prach.
Obsah vrecka vytraste do ko$a na odpadky.

Aby ste vrecko na prach zatvorili, zasunte svorku spat’ na jeho
spodnu hranu.

Cistenie a udrzba filtrov

Pred cistenim alebo vymenou filtrov zariadenie vzdy odpoijte zo siete.
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Permanentny ochranny filter motora

Permanentny ochranny filter motora vydistite pri kazdom
vyprdzdriovan( vrecka na prach na opakované pouzitie alebo pri vymene
jednorazového vrecka na prach.

Nosi¢ vrecka na prach vyberte spolu s vreckom.

Nosi¢ ochranného filtra motora uvolnite stlacenim uska na jeho
vrchnej casti (1). Nosi¢ vytiahnite smerom nahor, von z priestoru pre
vrecko na prach (2).

Potraste filtrom nad smetnym koSom, a tak ho vycistite.

Cisty filter vlozte spit’ do nosiéa filtra.

Dva vystupky nosica filtra v dolnej casti zasunte za liStu, aby nosic aj
v hornej ¢asti (1) zapadol na svoje miesto. Potom ho zatlaéte na svoje
miesto (budete pocut’ ,kliknutie®) (2).

A Nosic vrecka na prach spolu s vreckom na prach vlozte spit’ do
zariadenia a zatvorte kryt.

Umyvatelhy filter HEPA 13

Umyvatelny filter HEPA 13 dokdZze odstrdnit' z vyfukovaného vzduchu
99,95 % drobnych ciastociek vacsich ako 0,0003 mm. Medzi tieto Ciastocky
nepatri len prach, ale aj skodlivé mikroskopické organizmy, ako napr. roztoce
a ich vykaly, ktoré si zndmou pricinou alergif dychacich ciest.

Pozndmka:Aby bolo zarucené optimdlne zachytdvanie prachu a vykon
vysavaca, musite filter HEPA vZdy vymenit’ za origindlny filter znacky Philips
spravneho typu (pozrite si kapitolu ,,Objedndvanie prislusenstva®).
Umyvatelny filter HEPA 13 vydistite raz za 6 mesiacov. Umyvatelny filter
HEPA 13 mozete umyt maximalne Styrikrdt. Po 4 umytiach filter vymerite.

Pozndamka: Filter HEPA 13 neperte v pracke. Cistite ho podFa nizsie uvedenych
pokynov.
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Stlaéenim tlacidla na uvolnenie krytu filtra otvorte kryt filtra.

Zlozte kryt filtra.

Vyberte umyvatelny filter HEPA 13.

Stranu filtra HEPA 13 so zahybmi oplachnite miernym pridom
horucej vody.

- Filter drzte tak, aby bola strana so zdhybmi vo vzpriamenej polohe a
voda stekala rovnobezne so zéhybmi. Filter drzte pod takym uhlom, aby
voda zmyla necistoty zachytené v zahyboch.

- Ototte fitter 0 180° a nechajte vodu stekat' pozdl? zahybov v opa¢nom
smere.
- Tento postup opakujte, az kym filter nebude cisty.

Umyvatelny filter nikdy necistite pomocou kefky.

Pozndmka: Cistenim sa neobnovi pévodnd farba filtra, ale jeho filtracny vykon.

Z povrchu filtra opatrne otraste zvysky vody. Nechajte ho schnit’
aspon 2 hodiny. Pred vlozenim do vysavaca musi byt filter Gplne
suchy.
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A Suchy filter vlozte spit’ do zariadenia.

Dva vystupky krytu filtra zasufite za listu v dolnej ¢asti vysavaca (1).
Potom zatlacte kryt filtra smerom do zariadenia (2).

Bl Zatlacenim krytu filtra do danej polohy ho upevnite (,,cvaknutie®).

Poznamka: Uistite sa, Ze je filter spravne zatvoreny.

Objednavanie prislusenstva

Pri kipe vreciek na prach, fittrov a iného prislusenstva pre toto zariadenie
navstivte stranku www.philips.com, riadte sa celosvetovo platnym zdru¢nym
listom alebo sa obrdt'te na Stredisko starostlivosti o zdkaznikov spolocnosti
Philips vo Vasej krajine.

Objednavanie vreciek na prach

- Syntetické vreckd na prach Philips Classic s-bag ™ si m&zete objednat’
pod katalégovym oznacenim FC8021.

- Syntetické vreckd na prach s vylepsenymi fittracnymi vlastnostami
Philips Clinic s-bag ™ si mbzete objednat’ pod katalégovym oznacenim
FC8022.

- Syntetické vreckd na prach Philips Anti-odour s-bag ™ si mozete
objednat’ pod katalégovym oznacenim FC8023.

- Vreckd na prach na opakované pouzitie (len niektoré krajiny) si mozete
objednat’ pod kataldgovym oznacenim 4322 004 93370.

Pozndmka:Viac informdcii o vrecku s-bag ziskate na adrese www.s-bag.com.

Objednavanie filtrov
- Umyvatelné filtre HEPA 13 s dostupné pod kédovym oznacenim
4322 004 93350.
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Zivotné prostredie

- Zariadenie na konci jeho Zivotnosti neodhadzujte spolu s beznym
komundlnym odpadom, ale kvoli recykldcii ho odovzdajte na mieste
oficidineho zberu. Pomdzete tak chranit zivotné prostredie.

Zaruka a servis

Ak potrebujete servis, informécie alebo mate problém, navstivte webovi
strdnku spoloc¢nosti Philips, www.philips.com, alebo sa obrdtte na
Stredisko starostlivosti o zdkaznikov spolocnosti Philips vo Vasej krajine
(telefénne Cislo strediska ndjdete v prilozenom celosvetovo platnom
zédru¢nom liste). Ak sa vo Vasej krajine toto stredisko nenachddza, obrétte
sa na miestneho predajcu vyrobkov Philips.

RieSenie problémov

Této kapitola obsahuje zhrnutie najbeznejsich problémoy, ktoré sa mozu
vyskytnut' pri pouzivani zariadenia. Ak neviete problém vyriesit pomocou
nizsie uvedenych informdcif, obrdt'te sa na Stredisko starostlivosti o
zékaznikov vo Vasej krajine.

Nedostatocny saci vykon.

A Mbze byt nastaveny nizky saci vykon.

- Nastavte vy3si sacf vykon.

B Ndstavec, trubica, alebo hadica mdzu byt upchaté.

- Aby ste odstrénili upchatie, odpojte zablokovanu cast a pripojte ju (az
pokial sa dd) v opaénom smere. Zapnite vysavac a nechajte prudit
vzduch cez upchaté miesto v opa¢nom smere.

C Mozno je pIné vrecko na prach.

- Vypréazdnite vrecko na prach na opakované pouzitie (iba urcité modely)
alebo vymerite vrecko na prach.

D Mozno st znecistené filtre.

- Vydistite alebo vymerite filtre.

Pri pouzivani vysavaca niekedy citim elektrické vyboje.

A Va§ vysavac sa nabil statickou elektrinou. Cim je v miestnosti nizéia
vlihkost' vzduchu, tym vacsi mdze byt ndboj statickej elektriny na
spotrebidi.

- Na potlacenie tohto nepriiemného javu odporticame zariadenie
dostatocne Casto vybijat' priloZzenim trubice do blizkosti inych kovovych
predmetov v miestnosti (napriklad nohy stola alebo kresla, radidtora
a pod.);

- Na potlacenie tohto nepriiemného javu odportcame zvysit' vihkost
umiestnenim nddoby s vodou do miestnosti. Napriklad, na radidtory
mozete zavesit nddoby s vodou alebo poloZit' misku s vodou na
radidtory ¢i do ich blizkosti.
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Cestitamo vam za nakup in dobrodoli pri Philipsul Ce Zelite popolnoma
izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, registrirajte izdelek na www.philips.
com/welcome.

Iziemno ucinkovit motor tega sesalnika ustvarja manj hrupa kot drugi
motorji in nudi visoko zmogljivost pri nizki porabi energije.

Splosni opis (SI. 1)

Gumb za vklop/izklop

Kolesce za izbiro sesalne moci

Gumb za navijanje kabla

Indikator napolnjenosti vrecke

Gumbi za sprostitev gibljive cevi

Odprtina za gibljivo cev

Jezi¢ek za sprostitev pokrova

Nosilec zascitnega filtra motorja

Nosilec vrecke za prah

10 Vrecka za prah (samo pri dolocenih modelih)
11 Odstranljiv trak (samo pri dolocenih modelih)
12 Vrecka za veckratno uporabo (samo pri dolocenih modelih)
13 Rodaj

14 Nosilec nastavkov

15 Nastavek SilentStar

16 Preklopno stikalo za nastavitev za preproge/trda tla
17 Ozki nastavek

18 Mala krtaca

19 Mali nastavek

20 2-delna teleskopska cev

21 Pralni filter HEPA 13

22 Pokrov filtra

23 Omrezni vtika¢

24 Reza za shranjevanje

25 Gumb za sprostitev pokrova filtra

26 Drzalo za shranjevanje

27 Vrtljivo kolesce

28 Zatic za pritrditev cevi

29 Tipska ploscica

30 Zadnja kolesca

Pomembno

Pred uporabo aparata natancno preberite uporabniski prirocnik in ga
shranite za poznejso uporabo.

NVONOUVTHA WN=

Nevarnost
- Ne vsesavajte vode ali katerekoli druge tekocine. Ne vsesavajte
vnetljivin snovi ali pepela, dokler se ta popolnoma ne ohladi.

Opozorilo

- Preden aparat prikljucite na elektricno omrezje, preverite, ali na
adapterju navedena napetost ustreza napetosti lokalnega elektricnega
omrezja.
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Aparata ne uporabljajte, ce je poskodovan vtika¢, omrezni kabel ali sam
aparat.

Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le podjetje Philips, Philipsov
pooblas¢eni servis ali ustrezno usposobljeno osebje.

Aparat ni namenjen uporabi s strani otrok in oseb z zmanjsanimi
telesnimi, cutnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali oseb s pomanjkljivimi
izkuSnjami in znanjem, razen Ce jih pri uporabi nadzoruje ali jim svetuje
oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.

Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

Ko je sesalnik vklopljen in je cev priklju¢ena na sesalnik, cevi, gibljive cevi
ali drugih nastavkov ne usmerjajte v odi ali usesa in jih ne vstavljajte v
usta.

Pozor

Ko sesate pepel, fini pesek, apno, cementni prah in podobne snovi,

se pore vrecke za prah zamasijo. Indikator napolnjenosti vrecke bo
pokazal, da je vrecka polna. Zamenjajte vrecko za enkratno uporabo ali
izpraznite vrecko za veckratno uporabo, cetudi Se ni polna (oglejte si
poglavje “Menjava/praznjenje vrecke za prah”).

Aparata ne uporabljajte brez zascitnega filtra motorja. Tak$na uporaba
lahko $koduje motorju in s tem skrajsa Zivljenjsko dobo aparata.
Uporabljajte samo sinteti¢ne vrecke za prah Philips s-bag ™ ali
prilozeno vrecko za veckratno uporabo (samo v nekaterih drzavah).
Med sesanjem, posebej v sobah z nizko vlaznostjo zraka, proizvaja
sesalnik staticno elektriko, zato lahko ob dotiku cevi ali drugih kovinskih
delov sesalnika obcutite sprostitev stati¢ne elektrike. Te razelektritve
niso $kodljive za vas in ne povzrocajo potkodb aparata. Ce Zelite
odpraviti te neprijetnosti, vam svetujemo:

da razelektrite aparat tako, da cev veckrat prislonite k drugim kovinskim
predmetom v sobi (na primer nogam mize ali stoloy, radiatorjem ...);

da dvignete vlaznost zraka v sobi. Na radiatorje lahko na primer obesite
posode z vodo ali pa posode z vodo postavite v blizino radiatorjev.
Raven hrupa: Lc = 72 dB [A]

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih

polj (EMF). Ce z aparatom ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem
uporabniskem prirocnikuy, je njegova uporaba glede na danes veljavne

znanstvene dokaze varna.

Pred prvo uporabo

Aparat in nastavke vzemite iz embalaze.

Z aparata odstranite vse nalepke, zas¢itno folijo ali plastiko.



168 SLOVENSCINA

Priprava za uporabo

Pritrditev rocaja

Teleskopsko cev na roéaj prikljucite tako, da pritisnete vzmetni gumb
na rocaju (1) in rocaj vstavite v cev (2).Vzmetni gumb namestite v
odprtino na cevi (“klik”).

Lo

Za odklop cevi z roaja stisnite vzmetni gumb in roaj izvlecite iz
‘ cevi.

()

Namestitev nastavkov

Nastavke prikljucite na cev tako, da pritisnete vzmetni gumb (1) na
cevi in cev vstavite v nastavek za tla (2).Vzmetni gumb namestite v
odprtino na nastavku (“klik”).

Opomba: Nastavke lahko na enak nacin prikljucite tudi neposredno na roca.

Nastavek odklopite s cevi tako, da pritisnete vzmetni gumb in
nastavek izvlecete s cevi.

Gibljiva cev

Za priklop cevi le-to ¢vrsto potisnite v aparat (zaslisali boste klik).

Opomba: Izboklina na cevi se mora prilegati vboklinam.

Za odklop cevi pritisnite gumba (1) in povlecite cev iz aparata (2).
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2-delna teleskopska cev

Premaknite zaklep cevi navzgor ali navzdol in prilagodite dolZino cevi,
tako da je rocaj v visini bokov.

Nastavek SilentStar

Nastavek SilentStar je vecnamenski nastavek z nizko stopnjo hrupa za

preproge in trda tla.

- Za(isCenje trdih tal (na primer ploscic, parketa, laminata in linoleja)
uporabite nastavitev za trda tla: z nogo pritisnite na preklopno stikalo
na vrhu nastavka, da $cetka skodi iz ohija.

- Zaliscenje preprog uporabite nastavitev za preproge: ponovno
pritisnite na preklopno stikalo, da Scetka skoci nazaj v ohisje nastavka.

Dodatki

- Ozki nastavek (1), mali nastavek (2) ali malo s¢etko (3) lahko prikljucite
neposredno na rocaj ali cev.
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Nosilec nastavkov

Nosilec nastavkov nataknite na rocaj.

Nastavke shranjujte v nosilcu nastavkov tako, da jih potisnete van;.
Pred uporabo jih enostavno potegnite iz njega.
Socasno lahko na nosilcu shranite dva nastavka.

- Ozki nastavek in mali nastavek.

Opomba: Mali nastavek namestite v nosilec nastavkov tako, kot je prikazano
na sliki.

@ - Ozki nastavek in mala krtaca.

Uporaba aparata

Omrezni kabel izvlecite iz aparata in vtika¢ vkljucite v omrezno
vticnico.

Aparat vklopite s pritiskom gumba za vklop/izklop na vrhu aparata.

Nasvet: Sklanjanju se izognete, ce gumb za vkloplizklop pritisnete kar z nogo.

Aparat izklopite s pritiskom gumba za vklop/izklop na vrhu aparata.
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Nastavitev sesalne modéi

Med sesanjem sesalno moc¢ lahko prilagajate s kolescem na vrhu
aparata.

- Mocno umazane preproge in trda tla sesajte z najvedjo sesalno mogjo.

- Preproge sesajte z zmerno sesalno mocjo.

- Zavese, namizne prte in podobno sesajte z najmanjSo mocjo sesanja.

Premor med uporabo

Ce Zelite za trenutek prekiniti sesanje, pritisnite gumb za vklop/izklop
na vrhu aparata, da izklopite aparat.

Za ustrezen polozaj sesalne cevi zataknite zati¢ na nastavku v rezo za
shranjevanje.

Teleskopska cev bo stabilno zataknjena, ¢e cev nastavite na najkrajSo
dolzino.

Ce Zelite nadaljevati s sesanjem, pritisnite gumb za vklop/izklop na
vrhu aparata, da vklopite aparat.

Shranjevanje

Aparat izklopite in vtika¢ izklju¢ite iz omreZne vtignice.

Pritisnite gumb za navijanje kabla, da navijete omrezni kabel.

Aparat postavite pokonci. Ce Zelite nanj priklopiti nastavek, vstavite
zati¢ na nastavku v rezo za shranjevanje.

- Teleskopska cev bo stabilno zataknjena, ¢e cev nastavite na najkrajso
dolzino.

Nasvet: Priporocamo, da gibljivo cev ovijete okoli sesalne cevi, da bo stabilno
name$Cena in da boste pri shranjevanju aparata prihranili Se vec prostora.

Menjavalpraznjenje vrecke za prah

Nasvet: Priporocamo, da zascitni filter motorja ocistite vsakic, ko zamenjate ali
izpraznite vrecko za prah (oglejte si poglavje “Ciscenje in vzdrZevanije filtrov”).

Pred zamenjavo vrecke za enkratno uporabo ali praznjenjem vrecke za
veckratno uporabo izkljudite aparat.
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Pred zamenjavo/praznjenjem vrecke za prah

V nekaterih primerih lahko indikator napolnjenosti vrecke kaze, da je
vrecka polna, ¢eprav ni. Do tega lahko pride, ce se zamasijo pore vrecke
(na primer pri sesanju pepela, finega peska, apna, cementnega prahu in
podobnih snovi) ali ¢e nekaj blokira nastavek, sesalno cev in/ali gibljivo cev.
Ce so pore vrecke zamasene, zamenjajte vrecko za enkratno uporabo ali
izpraznite vre¢ko za veckratno uporabo, ceprav $e ni polna. Ce vrecka ni ne
zamasdena ne polna, nekaj blokira nastavek, sesalno cev in/ali gibljivo cev.V
tem primeru ne menjajte vrecke, temvec odstranite oviro.

Zamenjava vrecke za enkratno uporabo

- Ko indikator napolnjenosti vrecke za stalno spremeni barvo, vrecko
takoj zamenjajte, tudi kadar nastavek ni na tleh.

Pokrov povlecite navzgor, da ga odprete.

Iz aparate dvignite nosilec vrecke.

Pazite, da boste vrecko drzali pokonci, ko jo dvigujete iz aparata.

Potegnite kartonski jezicek, da odstranite polno vrecko iz nosilca.
D Vrecka se pri tem samodejno zapre.
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Zgorniji kartonasti del nove vrecke namestite med oba utora na
nosilcu in jo do konca potisnite van;.

V sesalnik najprej vstavite sprednji del nosilca vrecke za prah (1) in
nato vanj potisnite Se zadnji del (2).

Opomba: Ce niste vstavili vrecke za prah, pokrova ne bo mogoce zapreti.

A Pokrov potisnite navzdol, da ga zaprete.

Praznjenje vrecke za veckratno uporabo (samo v nekaterih
drzavah)

V nekaterih drzavah je ta sesalnik opremljen tudi z vrecko za veckratno
uporabo, ki jo je mogoce po izpraznitvi ponovno uporabiti.Vrecko za
veckratno uporabo lahko uporabite namesto vreck za enkratno uporabo.
Za odstranjevanje in vstavljanje tovrstne vrecke preprosto sledite
navodilom v poglavju “Zamenjava vrecke za enkratno uporabo”.

Vrecko za veckratno uporabo izpraznite tako, da:

S strani potisnite zaponko z vrecke.
Vsebino vrecke izpraznite v koS za smeti.

Zaprite vrecko tako, da plastiéno zaponko potisnete nazaj na spodnji
rob vrecke.

Ciscenje in vzdrzevanje filtrov

Pred ciscenjem ali menjavo filtrov izkljucite aparat.

Trajni zas¢itni filter motorja

Trajni zascitni filter motorja ocistite vsaki¢, ko izpraznite vrecko za veckratno
uporabo ali zamenjate vrecko za enkratno uporabo.

QOdstranite nosilec z vrecko.
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Pritisnite jezicek na vrhu nosilca zas¢itnega filtra motorja, da ga
sprostite (1). Dvignite nosilec filtra iz komore za vrecko za prah (2).

Filter odistite tako, da ga stresete nad smetnjakom.

Cisti filter namestite nazaj v nosilec filtra.

Zatica nosilca filtra namestite za rezo na dnu in zagotovite, da je na
vrhu pravilno namescen (1). Nato nosilec filtra pritisnite na mesto
(“klik”) (2).

A Nosilec z vrecko namestite nazaj v aparat in zaprite pokrov.

Pralni filter HEPA 13

Pralni filter HEPA 13 iz izhodnega zraka odstrani 99,95 % vseh delcey,
vedjih od 0,0003 mm.Taksni niso samo obicajen hisni prah, temvec tudi
Skodljivi mikroskopski organizmi, kot so priice in njihovi iztrebki, ki so znan
povzrocitelj alergij dihal.

Opomba: Ce Zelite zagotoviti optimalno zadrzevanje prahu in delovanje
sesalnika, zamenijajte filter HEPA z ustreznim originalnim Philipsovim filtrom
(oglejte si poglavje “Narocanje dodatne opreme”).

Pralni filter HEPA 13 odistite vsakih 6 mesecev. Pralni filter HEPA 13 lahko

odistite najvec Stirikrat. Po Cetrtem ciscenju je treba filtter zamenjati.

Opomba: Filtra HEPA 13 ne perite v pralnem stroju, ampak sledite spodnjim
navodilom.

Pritisnite gumb za sprostitev pokrova filtra, da odprete pokrov filtra.
Odstranite pokrov filtra.
Izvlecite pralni filter HEPA 13.

Sperite nagubano stran filtra HEPA 13 pod vroco in pocasi tekoco
vodo iz pipe.
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- Filter drZite tako, da je nagubana stran usmerjena navzgor in da voda
tece vzporedno z gubami. Filter drzite pod kotom tako, da voda spere
umazanijo iz gub.

- Filter obrnite za 180° in pustite, da voda tece vzdolz gub $e v nasprotni
smeri.
- Nadaljujte s cis¢enjem, dokler filter ni Cist.

Pralnega filtra ne Cistite s $cetko.

Opomba: S cis¢enjem ni mogoce povrniti prvotne barve filtra, se pa obnovi
zmogljivost filtriranja.

Previdno otresite vodo s povrsine filtra. Preden vstavite filter nazaj v
sesalnik, ga pustite, da se susi vsaj dve uri.

A Suh filter namestite nazaj v aparat.

Zatica pokrova filtra namestite v rezo na dnu sesalnika (1). Nato
potisnite pokrov filtra proti aparatu (2).
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[EA Pritisnite pokrov filtra, da se zasko¢i (“klik”).
~ \_/SW Opomba: Poskrbite, da je filter pravilno zaprt.

Narocanje pribora

Ce elite kupiti vrecke za smeti, filtre ali druge nastavke za ta aparat,
obiscite spletno stran www.philips.com, si oglejte mednarodni garancijski list
ali se obrnite na Philipsov center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi.

Narocanje vreck za prah

- Sinteticne vrecke za prah Philips Classic s-bag ™ so na voljo pod
oznako FC8021.

- Sinteticne vrecke za prah Philips Clinic s-bag ™ z visoko stopnjo
filtriranja so na voljo pod oznako FC8022.

- Sinteticne vrecke za prah Philips Anti-odour s-bag ™ so na voljo pod
oznako FC8023.

- Vrecke za prah za veckratno uporabo (samo v nekaterih drzavah) so
na voljo pod kodo 4322 004 93370.

Opomba:Vec informacij o vreckah S-bag si oglejte na spletni strani www.s-bag.
com.

Narocanje filtrov
- Pralni filtri HEPA 13 so na voljo pod kodo 4322 004 93350.

- Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne odvrzite skupaj z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki, temvec ga odloZite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

Garancija in servis

Za servis, informacije ali v primeru tezav obiscite Philipsovo spletno stran
na naslovu www.philips.com ali pa se obrnite na Philipsov center za pomo¢
uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko Stevilko najdete v mednarodnem
garancijskem listu). Ce v vasi drZavi ni takénega centra, se obrnite na
lokalnega Philipsovega prodajalca.
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Odpravljanje tezav

To poglavje vsebuje povzetek najpogostejsih tezav, ki se lahko pojavijo pri
uporabi aparata, Ce teZav s temi nasveti ne morete odpraviti, se obrnite na
center za pomoc¢ uporabnikom v vasi drzavi.

Premajhna sesalna moc.

A Moc sesanja je morda nastavljena na nizko nastavitev.

- Mod sesanja nastavite na vijo nastavitev.

B Nastavek, cev ali fleksibilna cev so morda zamageni.

- Za odstranitev ovire odklopite blokirani del in ga ponovno priklopite
(kolikor dale¢ je mogoce) v nasprotni smeri.Vklopite sesalnik in s tem
zrak spustite skozi blokirani del v nasprotni smeri.

C Vrecka je morda polna.

- Izpraznite vrecko za veckratno uporabo (samo pri dolocenih modelih)
ali zamenjajte obicajno vrecko.

D  Filtri so morda umazani.

- Odistite ali zamenjajte filtre.

Ko uporabljam sesalnik, obcasno obcutim sprostitev staticne
elektrike.

A Na sesalniku se je nakopicila staticna elektrika. Nizja kot je vlaznost
zraka v sobi, vec stati¢ne elektrike se lahko nakopici.

- Ce zelite odpraviti te neprijetnosti, vam svetujemo, da razelektrite
aparat tako, da cev veckrat prislonite k drugim kovinskim predmetom v
sobi (na primer nogam mize ali stolov, radiatorjem ...).

- Ce zelite odpraviti te neprijetnosti, vam svetujemo, da dvignete vlaZznost
zraka v sobi. Na radiatorje lahko na primer obesite posode z vodo ali
pa posode z vodo postavite v blizino radiatorjev.
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Cestitamo vam na kupovini i dobrodogli u Philips! Da biste imali sve
pogodnosti podrske koju pruza Philips, registrujte svoj proizvod na www.
philips.com/welcome.

lzuzetno efikasni motor ovog usisivaca proizvodi manje buke od motora na
ostalim modelima i pruza bolje performanse uz manju potrosnju energije.

Opsti opis (SI. 1)

Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje
Kotur za izbor snage usisavanja

Dugme za namotavanje kabla

Indikator napunjenosti kese za prasinu
Dugmad za oslobadanje creva

Otvor za prikljucivanje creva

Jezi¢ak za oslobadanje poklopca

Drzac filtera za zastitu motora

Drzac kesice

10 Kesica

11 Uklonjiva traka (samo neki modeli)

12 Kesica za visekratnu upotrebu (samo neki modeli)
13 Rucke

14 Drzac za dodatke

15 Usisna cev SilentStar

16 Prekidac za podesavanje tepih/tvrd pod
17 Dodatak za uske povrsine

18 Mala Cetka

19 Mala mlaznica

20 Dvodelna teleskopska cev

21 HEPA 13 filter koji moze da se pere
22 Poklopac filtera

23 Utikac

24 Prorez za odlaganje

25 Dugme za oslobadanje poklopca filtera
26 Drska za skladistenje

27 Obrtni tocki¢

28 Izbocina za odlaganje/spremanje

29 Tipska plocica

30 Zadnji tockovi

Vazno

Pre upotrebe aparata paZljivo procitajte ovo uputstvo i sacuvajte ga za
buduce potrebe.

NVONOUVTHA WN=

Opasnost
- Nikada nemojte usisavati vodu ili neke druge te¢nosti te zapaljive
supstance, a pepeo ne usisavajte dok se ne ohladi.

Upozorenje

- Pre ukljucivanja aparata proverite da li napon naznacen na aparatu
odgovara naponu lokalne mreze.

- Nemojte da koristite aparat ako je ostecen utikac, kabl za napajanje ili
sam aparat.
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Ako je glavni kabl ostecen, on uvek mora biti zamenjen od strane
kompanije Philips, ovlas¢enog Philips servisa ili na slican nacin
kvalifikovanih osoba, kako bi se izbegao rizik.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba (Sto
podrazumeva i decu) sa smanjenim fizi¢ckim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim pod nadzorom ili
na osnovu instrukcija za upotrebu aparata datih od strane osobe koja
odgovara za njihovu bezbednost.

Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.
Nemojte da usmeravate crevo, cev ili neki dodatak prema ocima ili
usima, niti ih stavljajte u usta ako su oni spojeni sa usisivacem koji je
ukljucen.

Oprez

Ako usisivac koristite za usisavanje pepela, sitnog peska, kreca,
cementne prasine i slicnih supstanci, pore na kesi za prasinu ¢e se
zapusiti. Usled toga, indikator napunjenosti kese pokazace da je kesa
puna. Zamenite kesu za prasinu za jednokratnu upotrebu i ispraznite
kesu za prasinu za viSekratnu upotrebu, ¢ak i ako jo$ uvek nije puna
(pogledajte poglavlje ‘Zamena/praznjenje kese za prasinu’).

Usisiva¢ nemojte da koristite bez filtera za zastitu motora.To bi moglo
da osteti motor i da skrati radni vek uredaja.

Upotrebljavajte samo isporucene Philips s-bag ™ sinteticke kese za
prasinu (samo u odredenim zemljama).

Tokom usisavanja, narocito u sobama sa niskom vlazno$¢u vazduha,
usisivac stvara staticki elektricitet. Zbog njega mozete da dozivite strujni
udar ako dodirnete cev ili neki drugi Celicni deo usisivaca. Ovi udari nisu
opasni i nece ostetiti aparat. Ipak, da izbegnete ovakve neugodnosti,
preporucujemo vam:

da ispraznite aparat tako $to cete cev ce$ce usmeravati prema drugim
metalnim predmetima u sobi (npr. nogama stola ili stolice, radijatoru
itd.);

da povecate nivo vlaznosti vazduha u sobi, tako $to Cete da postavite
vodu negde u sobi. Na primer, moZete da okacite posude sa vodom na
radijatore, da ih postavite na njih ili u njihovoj blizini.

Jacina buke: Lc = 72 dB [A]

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat je uskladen sa svim standardima u vezi sa
elektromagnetnim poljima (EMF). Ako se aparatom rukuje na odgovarajuci
nacin i u skladu sa uputstvima iz ovog prirucnika, aparat je bezbedan za
upotrebu prema naucnim dokazima koji su danas dostupni.

Pre prve upotrebe

Izvadite aparat i dodatke iz kutije.

Sa aparata ploce skinite sve nalepnice, zastitnu foliju ili plastiku.
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Pre upotrebe

Prikljucivanje drske

Da biste prikljudili teleskopsku cev na drsku, pritisnite dugme sa
oprugom na drsci (1) i umetnite drsku u cev (2). Namestite dugme sa
oprugom u otvor na cevi (,,klik").

Lo

Da biste odvoijili cev od drske, pritisnite dugme sa oprugom i izvucite
l drsku iz cevi.

()

Prikljuc¢ivanje mlaznice i dodataka

Da biste prikljucili mlaznicu ili dodatak na cey, pritisnite dugme sa
oprugom (1) na cevi i umetnite cev u mlaznicu za pod (2). Namestite
dugme sa oprugom u otvor na mlaznici (,,klik").

Napomena: Na isti nacin moZete da prikljucite mlaznicu ili dodatak direktno
na drsku.

Da biste skinuli mlaznicu ili dodatak sa cevi, pritisnite dugme
sa oprugom i izvucite mlaznicu iz cevi.

Crevo

Da biste prikljucili crevo, snazno ga gurnite u usisivac (“klik”).

Napomena: Proverite da li su istureni delovi na crevu uklopljeni u Zlebove.

Da biste skinuli crevo, pritisnite dugmad (1) i izvucite crevo iz
usisivaca (2).




SRPSKI 181

Dvodelna teleskopska cev

Pomerajte mehanizam za zakljucavanje cevi nagore ili nadole da
biste duZinu cevi podesili tako da drska bude u nivou kuka.

Usisna cev SilentStar

W Mlaznica SilentStar je viSenamenska mlaznica za tepihe i tvrde podove koja

\_—
O < generiSe nizak nivo buke.
— é@@

- Zaiscenje tvrdih podova koristite podesavanje za ¢iscenje tvrdih
podova (na primer, plocice, parket, laminat, linoleum): stopalom
pritisnite prekidac na vrhu mlaznice da bi Cetke izadle iz kudista.

- Za Cis¢enje tepiha koristite podeSavanje za CiS¢enje tepiha: jos jednom
pritisnite preklopni prekidac da bi se cetke uvukle u kuciste mlaznice.
Tocki¢ ¢e se automatski spustiti.

Dodaci

- Prikljucite dodatak za uske povrsine (1), malu mlaznicu (2) ili malu cetku
o (2) (3) direktno na drsku ili cev.
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Drzaé za dodatke

Drza¢ za dodatke zakacite na rukohvat.

Dodatke mozete odlagati u drzac za dodatke jednostavnim
ubacivanjem u njega. Kada hocete da izvadite dodatke, izvucite ih iz
drzaca.

U drzac istovremeno mozete da odlozite dva dodatka.

- Dodatak za uske povrsine i malu mlaznicu.

Napomena: Malu mlaznicu morate da postavite u drZza¢ za dodatke kao Sto je
prikazano na slici.

- Dodatak za uske povrsine i mala cetka.

Upotreba aparata

Izvucite kabl iz usisivaca i gurnite utikac u zidnu uticnicu.

Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje na vrhu aparata da biste
ga ukljucili.

Savet: Da biste izbegli savijanje leda, stopalom pritisnite dugme za ukljucivanje/

iskljucivanje.

Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje na vrhu aparata da biste
ga iskljudili.
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Podesavanje jacine usisavanja

Tokom usisavanja, pomocu kotura za izbor na gornjoj strani usisivaca,
mozete da podesavate jacinu usisavanja.

- Zais¢enje veoma prljavih tepiha i tvrdih podova koristite maksimalnu
jacinu usisavanja.

- ZaisCenje tepiha koristite srednju jacinu usisavanja.

- Zalis¢enje zavesa, stolnjaka itd. koristite minimalnu snagu usisavanja.

Pauze tokom upotrebe

Ako Zelite da prekinete usisavanje na trenutak, pritisnite dugme za
ukljucivanje/iskljuéivanje na vrhu aparata da biste ga iskljucili.

Stavite izbocinu na mlaznici u prorez za odlaganje cevi kako biste
odlozili cev u prakticnom polozaju.

Kako biste obezbedili sigurno odlaganje teleskopske cevi, skratite je
na najmanju duZinu.

Da biste nastavili sa usisavanjem, jednostavno pritisnite dugme za
ukljucivanje/iskljucivanje na vrhu aparata da biste ga ukljudili.

Cuvanje

Iskljuite usisiva¢ i izvadite utika¢ iz uti¢nice.

Pritisnite dugme za namotavanje kabla za uvlacenje kabla za napajanje.

Postavite aparat u uspravan polozaj. Da biste pricvrstili mlaznicu na
aparat, izbocinu na mlaznici umetnite u prorez za odlaganje.

- Kako biste obezbedili sigurno odlaganje teleskopske cevi, skratite je na
najmanju duzinu.

Savet: Preporucuje se da crevo obmotate oko cevi kako biste osigurali stabilnost
i radi jo§ vece ustede prostora tokom skladiStenja aparata.

Zamenalpraznjenje kesice

Savet: Preporucuje se da filter za zastitu motora ocistite nakon svake zamene
ili praznjenja kese za usisiva¢ (pogledajte poglavlje ,,CiS¢enje i odrZavanje
filtera®).

Usisivac uvek iskljucite iz struje pre zamene ili praznjenja kese za prasinu.
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Pre zamene/praZnjenja kese za usisivac

U nekim slucajevima, indikator napunjenosti kese moze da ukazuje na to
da je ona puna iako to nije slucaj. Do toga moze da dode ako su pore na
kesi zapusene (npr. nakon usisavanja pepela, finog peska, kreca, cementne
prasine i sli¢nih supstanci) ili ako nesto blokira mlaznicuy, cev i/ili crevo. Ako
su pore na kesi zapuSene, morate da je zamenite ili da je ispraznite, ¢ak i
ako nije u potpunosti puna. Ako kesa nije zapusena ni puna, nesto blokira
mlaznicu, cev i/ili crevo. U tom slucaju nema potrebe da zamenite kesu, ve¢
uklonite blokadu.

Zamena kese za jednokratnu upotrebu

- Kesicu zamenite ¢im indikator napunjenosti kesice trajno promeni boju,
1j. Cak i kada mlaznica nije stavljena na pod.

Povucite poklopac nagore i otvorite ga.

Izvadite drzac kesice iz usisivaca.

Vodite racuna da kesu drZite uspravno dok je vadite iz usisivaca.

Izvadite punu kesicu iz drzaca povlac¢enjem kartonskog jezicka.
D Kada to uradite, kesa ¢e se automatski zapecatiti.
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Gurnite predniji kartonski deo nove kesice u dva proreza na drzacu,
Sto dublje mozete.

Prvo ubacite prednji deo drzaéa kese u usisivac (1), a zatim je
pritiskanjem vratite u usisivac (2).

Napomena:Ako ne umetnete kesu, necete moci da zatvorite poklopac.

A Gurnite poklopac na dole da biste ga zatvorili.

Praznjenje kese za viSekratnu upotrebu (samo u odredenim
zemljama)

U nekim zemljama, ovaj usisivac se dobija sa kesom za prasinu za visekratnu
upotrebu koja se moZe koristiti i prazniti vise puta. Kesu za visekratnu
upotrebu mozete koristiti umesto kese za jednokratnu upotrebu.

Da biste uklonili i stavili kesu za visekratnu upotrebu, pratite uputstva iz
odeljka "Zamena kese za jednokratnu upotrebu’.

Praznjenje kesica za visekratnu upotrebu:

Povucite kliznu hvataljku sa boéne strane kesice.
Istresite sadrzaj u korpu za otpatke.

Zatvorite kesicu usisivaca povlacenjem hvataljke ka donjoj ivici kesice.

Cisc¢enje i odrzavanje filtera

Pre ciscenja ili zamene filtera, obavezno iskljucite usisivac iz napajanja.

Trajni filter za zastitu motora

Odistite trajni filter za zastitu motora svaki put kada ispraznite kesu za
visekratnu upotrebu ili zamenite kesu za jednokratnu upotrebu.

Izvadite drzac sa kesicom.
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Pritisnite jezicak na vrhu drzaca filtera za zastitu motora kako biste
ga oslobodili (1). Izvucite drzac filtera iz odeljka za kesu za usisiva¢

2.
Otistite filter tako $to Cete ga istresti iznad kante za otpatke.
Vratite filter u drzac.

Zakaite dva jezicka drzaca filtera iza izboine na donjoj strani i
vodite racuna o tome da gornja strana dobro legne na mesto (1).
Zatim drzac filtera pritisnite prema unutra (,,klik”) (2).

A Vratite drzac i kesicu u usisiva i zatvorite poklopac.

HEPA 13 filter koji mozZe da se pere

HEPA 13 filter koji moZze da se pere moze da ukloni 99,95% svih Cestica iz
izduvnog vazduha sve do velicine od 0,0003 mm. Ovo ne ukljucuje samo
obi¢nu kuénu pradinu, vec i opasne mikroorganizme kao $to su grinje |
njihov izmet, koji su poznat uzrok alergija disajnih puteva.

Napomena: Kako bi se zagarantovalo optimalno skupljanje prasine i
performanse usisivaca, HEPA filter zamenijuijte iskljucivo originalnim Philips
filterom odgovarajuceg tipa (pogledajte poglavlje ‘Narucivanje dodataka’).
HEPA 13 filter koji moZe da se pere distite svakih Sest meseci. HEPA
13 filter mozete odistiti najvise 4 puta. Nakon 4 ¢is¢enja, zamenite filter.

Napomena: Nemojte da perete HEPA 13 filter u masini za pranje vesa nego
pratite donju proceduru.

Pritisnite dugme za oslobadanje poklopca filtera da biste otvorili
poklopac filtera.

Uklonite poklopac filtera.
Izvadite HEPA 13 filter sa moguéno$¢u pranja.

Isperite rebrastu stranu HEPA 13 filtera pod tankim mlazom tople
vode iz ¢esme.
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- Filter drZite tako da rebrasta strane bude okrenuta nagore, a da voda
protice paralelno sa rebrima. Filter drzite pod uglom tako da voda
spere prljavstinu u rebrima.

- Okrenite filter za 180° i pustite da voda tece kroz rebra u suprotnom
smeru.
- Nastavite sa cis¢enjem dok filter ne bude dist.

Filter sa mogucnoséu pranja nikada nemojte Eistiti cetkom.

Napomena: Ciscenje ne vraca originalnu boju filtera, ali mu vra¢a moc filtracije.

Pazljivo otresite vodu sa povrsine filtera. Ostavite filter da se susi
najmanje 2 sata pre nego Sto ga vratite u usisivac.

A Vratite suv filter u aparat.

Zakacite dve kukice poklopca filtera iza izbocine sa donje strane
usisivaca (1). Zatim gurnite poklopac filtera prema aparatu (2).
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Bl Gurnite poklopac filtera na mesto da biste ga zakljucali (,,klik").
O \Giw Napomena: Uverite se da je filter ispravno zatvoren.

Narudivanje dodataka

Da biste kupili kese za usisiva¢, filtere ili druge dodatke, posetite lokaciju
www.philips.com, pogledajte medunarodni garantni list ili se obratite
korisni¢koj podrsci kompanije Philips u svojoj zemlji.

Narucdivanje kesica za usisivac

- Sinteticke kese Philips Classic s-bag ™ su dostupne pod tipskim brojem
FC8021.

- Sinteticke kese Philips Clinic s-bag ™ za visok nivo filtracije dostupne su
pod tipskim brojem FC8022.

- Sinteticke kese Philips Anti-odour s-bag ™ dostupne su pod tipskim
brojem FC8023.

- Kese za visekratnu upotrebu (samo u odredenim zemljama) dostupne
su pod tipskim brojem 4322 004 93370.

Napomena:Vise informacija o s-bag potraZite na lokaciji www.s-bag.com.

Narucivanje filtera
- HEPA 13 filteri koji se mogu prati dostupni su pod tipskim brojem
4322 004 93350.

Zastita okoline

- Aparat koji se vise ne moZe upotrebljavati nemojte da odlazete u kuéni
otpad, ve¢ ga predajte na zvanicnom mestu prikupljanja za reciklazu.
Tako cete doprineti zastiti okoline.

Garancija i servis

Ukoliko vam je potreban servis, informacije ili ako imate neki problem,
posetite web-stranicu kompanije Philips na adresi www.philips.com ili se
obratite centru za korisnicku podrsku kompanije Philips u svojoj zemlji
(broj telefona ¢ete pronadi u medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj
zemlji ne postoji predstavnistvo, obratite se ovlas¢enom prodavcu Philips
proizvoda.
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Resavanje problema

Ovo poglavlje sumira naj¢esce probleme sa kojima se mozete sresti
prilikom upotrebe aparata. Ukoliko niste u moguénosti da resite odredeni
problem pomocu sledecih informacija, kontaktirajte Centar za brigu o
potrosacima u vasoj zemlji.

Jacina usisavanija nije dovoljna.

A Mozda je jacina usisavanja podesena na nisku postavku.

- Podesite jacinu usisavanja na viSu postavku.

B Mozda su mlaznica, cev ili crevo blokirani.

- Da biste uklonili prepreky, skinite blokirani deo, i prikljucite ga (ukoliko
je to moguce) naopako. Ukljucite usisivac da bi vazduh kroz blokirani
deo prostrujao u suprotnom smeru.

C Mozda je kesica za prasinu puna.

- Ispraznite kesu za viSekratnu upotrebu (samo odredeni modeli) ili
zamenite papirnu kesu za usisivac.

D Mozda su filteri prijavi.

- Odistite ili zamenite filtere.

Ponekad kada koristim usisiva¢ osetim strujne udare.

A Usisiva stvara staticki elektricitet. Sto je viaznost vazduha u sobi niza, to
e aparat stvarati vedi staticki elektricitet.

- Da izbegnete ovakvu vrstu neugodnosti, preporucujemo vam da
ispraznite aparat tako da cesc¢e cev usmerite prema nekim metalnim
predmetima u sobi (npr. nogama stola ili stolice, radijatoru itd.).

- Da izbegnete ovakvu vrstu neugodnosti, preporucujemo vam da
povecajte nivo vlaznosti vazduha u sobi, tako $to ¢ete da postavite vodu
negde u sobi. Na primer, mozZete da okacite posude sa vodom da vise
na radijatoru, da budu na njemu ili da se nalaze u njegovoj blizini.
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BcTtyn

BiTaemo Bac i3 nokynkolo Ta AackaBo npocnmo A0 kayby Philips! LLIo6 yrnosHi
CKOPWCTATUCA NMIATPUMKOIO, Ky nponoHye Philips, 3apeecTpyriTe cgint Bupib Ha
Beb-canTi www.philips.com/welcome.

Haa3BMUaiHO ePpeKTUBHIMIN ABUIYH LIbOrO MAOCOCA 3abe3Medye MeHLL LyMHe
GYHKLIOHYBaHHS MPUCTPOIO Y MOPIBHAHHI 3 IHLUMMU MOAGASMI, @ TaKOX BUCOKY
MPOAYKTMBHICTb | HU3bKWIA PiBEHb CNOXMBaHHS eHepTil.

3araAbHui onuc (Maa. 1)

KHonka "'yBiMK./BUMK.”

KoAilwaTKo BrbOpY NOTY»KHOCTI BCMOKTYBaHHS

KHomKa 3MOTyBaHHs WHypa

|HAMKATOP 3aMOBHEHHS MiLLIKa AAS TIMAY

KHoMK1 po36AOKYBaHHA LWAAHTA

OTBip 3'eaAHaHHA WAaHra

Bywko po3bAokyBaHHS KpULLKM

TpumMay GiAbTPa 3aXMCTY ABMIYHA

9  TpuMay MilLKa AAA MMAY

10 Miwok aas mnay

11 3HiMHa cTpiuKa (AMLLe OKpPeMi MOAEA)

12 BaraTopasoBuit MilLIOK AAA MMAY (AVLLE OKPEMI MOAEAI)

13 Pyuka

14 Tpumay nprnasas

15 Hacaaka SilentStar

16 [lepeknaHU NepemMmKay AAA HaAaLITYBaHb AAA YNLLEHHS KUAUMIB/TBEPAMX
NOBEPXOHb

17 LLiAvHHa HacaaKa

18 Mana witka

19 Mana Hacaaka

20 TepeckonivHa TpybKa 3 2-X YacTWH

21 OiabTp HEPA 13, Akiit MOXHa MUTK

22 Kpuiwka pinbTpa

23 Ulrencens

24 Byiimka aaa ikcaLlii

25 KHomka po36AOKyBaHHS KpULLKK GIABTPa

26 Pyuka ans 36epiraHHs

27 [loBOpoTHe KoAeCo

28 BuicTyn ana dikcalii/36epiraHHs

29 Tabanuka 3 AaHUMM

30 3aaHi KOAiLLATKa

Ba>kausa iHdpopmauin

YBa)KHO MpOYMTaNTE Lel NOCIOHNK KOPUCTYBaYa Nepea, TM, ik
BVIKOPWCTOBYBATM MPUCTPIN, Ta 30epiraiTe Noro AAS ManbyTHbO! AOBIAKM.

ONOUVTHAWN =

He6e3neuHo

- He BukopucToByTE NPUCTPIN AAS BCMOKTYBAHHSA BOAW UM IHLLOT PIAVHM.
HikoAK He BUKOPUCTOBYIMTE AAS BCMOKTYBaHHSA BOrHeHebe3neuHyx
PEYOBMH, a TaKOX MOTEAY, MOKM BiH HE OXOAOHE.
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MonepearkeHHs

- [lepea TvM, SK MpUEAHYBATM MPUCTPIN AO MEPEXI, MepeBIpTE, UK
30ira€TbCA Hanpyra, BKasaHa y TabAMYLL XapaKTeEPUCTVIK, i3 Hanpyrow y
Mepexi.

- He BUKOpPUCTOBYNTE NPUCTPIN, AKLLO LITEKEP, LHYP >KMBACHHS abo cam
MPUCTPIN MOWKOAXKEHO.

- FKWO WHYP XKMBAEHHS MOLLKOAMEHMM, AAA YHUKHEHHA Hebe3neKku 1Moro
HEOOXIAHO 3aMiHMTK, 3BePHYBLUMCE A0 KomnaHii Philips, ynosHoBaxkeHoro
CEPBICHOIO LIEHTPY ab0 GaxiBLIB i3 HAAEXKHOIO KBaAIBIKALIEIO.

- LleM npucTpiit He npusHayYeHo AR KOPUCTYBaHHA 0CoObamMm (BKAIOUalOUM
AITEN) 3 MOCAABAEHUMU GIBUUHUMM BIAYYTTAMM UM PO3YMOBUMM
3AIBHOCTAMK, 0O O€3 HAAEKHOrO AOCBIAY Ta 3HaHb, KPIM BUMAAKIB
KOPUCTYBaHHS MiA HAarASAOM UM 3a BKasiBKamm 0CObW, AKa BIAMOBIAE 3a
6esneKy X XUTTS.

- AOPOCAI MOBWHHI CTEXUTH, OB AITU HE BaBUANCA NPUCTPOEM.

- He cnpsamosyiiTe waaHr, TpyOKy Un iHLE NPUAGAAS B OYi UM Y BYXa, a
TaKoX He 6epiTb iX A0 POTa, KOAV MMAOCOC YBIMKHEHMI, @ BOHM MiA €AHAHI
AO HbOTO.

VYBara

- Tlia 4ac BUKOPUCTaHHS MMAOCOCA AASI BCMOKTYBAHHS MOMeAy, ApibHOro
MiCKy, OCaAY, NMUAY LEMEHTY Ta NOAIGHMX PEYOBUMH, MOPK MILLKA AAA TIMAY
3a61BaIOTHCA. AK HACAIAOK, IHAMKATOP 3arNOBHEHHS MiliKa MOBIAOMMT,

LLO MILLOK AASt MIMAY 3aMOBHEHM. 3aMiHITb OAHOPA30BMIA MILLOK AAS TIMAY
UM CMOPOXKHITH GAraTOPa3OBUI MILLIOK AAS MMAY, HABITb SAKLLO BiH LU He
MOBHWI (AVB. PO3AIA “*3amiHa/CNOPOXKHEHHS Milka AAT MUAY').

- HikoAn He BrKopucTOBY#MTE NPUCTPIl Be3 GiAbTpa 3axmcTy AguryHa. Lle
MOXe MOLUIKOAWTMN ABUIYH | SMEHLUMTY TEPMIH POOOTU MPUCTPOIO.

- BukopucToByiiTe Avlle CUHTETUYHI MilUKK aAa Ay Philips s-bag ™ abo
6araTopasosi MILLKK AAA TMAY, LLO ACARIOTHCA (AULLE OKPEMI KpaiHM).

- [ia vac nprbupaHHa, 0COBAMBO Y KiMHATax 3 HMU3bKOIO BOAOTICTIO MOBITPS,
Ha MMAOCOCI HaKOMMUYETLCH EASKTPOCTATUYHMIA 3apsa,. Hepes e, KoAn
TOPKHYTUCA TPYOKM abO IHLIMX CTaAEBMX HaCTUH MUAOCOCA, MOXHA BIAYYTM
A0 AEKTPUYHOTO CTpyMy. Lle sBuile He WwKiaamBe ana Baloro 3p0poB's |
He MOWKOAXKYIOTb MPUCTPIN. AAS 3aM0BiraHHA EAEKTPOCTATUKM PaAVIMO:

1 pospsaAXaT NPUCTPIN, Yac Bia Yacy Cnvpaioyn TPYOKy Ha iHLWi MeTaAeBi
MPEAMETH Y KiMHATI (HanpyKAaA, HXKKK CTOAA UM KPICAQ, paAiaTop TOLO);

2 NIABMLWWTYW piBeHb BOAOTOCTI MOBITPSA Y KIMHATI, TPMMAIOUM Tam BOAY
(HanpuKAaA, MOXHa NIABICUTY KOHTEMHEPW 3 BOAOIO Ha paaiaTopu abo
MOCTaBUTH MOCYAVHU 3 BOAOIO Ha PaAiaTOPH UM BIAS HMX).

- PiseHb wymy: Lc = 72 Ab [A]

EAekTpomarHiTHi noasa (EMIM)

Llei npucTpiit Philips Bianosiaae yciM cTaHAapTam eAeKTPOMArHITHIX

noais (EMIT). 3riaHO 3 oCTaHHIMM HayKOBMMM AOCAIAXKEHHSMM, MPUCTPIN €
6e3MeyHMM Y BUKOPUCTaHHI 33 YMOB MPaBMABHOT eKCrAyaTaLlil Y BIAMOBIAHOCTI 3
IHCTPYKLISMM, MOAGHMMM Y LIbOMY MOCIOHMKY KOPMCTYBaYa.
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I'IepeA nepwuMm BUKOPUCTAHHAM

BUIMITb NPUCTPIit Ta MPUAAAAS 3 KOPOBKMU.

3HIMITb i3 MPUCTPOIO YCi €TUKETKU, 3aXUCHY MAIBKY UM MAACTUK.

MiaroToBka A0 BUKOPUCTaHHA

Mia’eAHaHHA pyyYKKn

LLLo6 nia’eAHaTH TeAecKoMiuHy TPyOKy AO PyYKM, HATUCHITb Ha
pyuUi KHorKy ¢ikcauii 3 npyxuHoto (1) i BcTaBTe pyuyky B TpybKy (2).
Mpy»nHHa KHoMnKa ¢ikcaLlii NoBMHHa 3adikcyBaTUCA B OTBOPI Ha TPy6L
AO KAALaHHS.

Lo
LS
®

LLLo6 Bia’eAHaTH TPYOKY BiA PYUKM, HATUCHITb NPY>KMHHY KHOMKY ikcaLii

W Ta BUTSArHITb Py4Ky 3 TPy6KM.

Mia’eAHaHHA HAacaAKM Ta NPUAAAAA

LLlo6 nia’eaHaTH HacaAKy abo MPUAAAAS AO TPYOKM, HATUCHITb Ha
TPybuLi Npy>KMHHY KHOMKY ikcauii (1) i BcTaBTe TpybOKy B HaCaAKy AAS
niaaoru (2). Mpy»mMHHa KHoMKa ¢ikcallii NoBUHHa 3adikcyBaTHCs B
OTBOPI Ha HacaALli AO KAALLaHHS.

pumimka: Hacagky a6o npuaaggs MoxKHa makox hig'egnamm 6esnocepegHbo
9o PyyKM Makum Cammm YUHOM.

LLLo6 Bia’eAHaTH HacaaKy 26O MPUAAAAS BiA TPYOKM, HATUCHITL
MPY>XMHHY KHOMKyY ¢iKcaLlii Ta BUTAMHITb HACAAKY 3 TPyOKM.

LLAanr

LLlo6 nia’eAHaTH LIAAHT, BCTaBTE MOrO B OTBIp Ha KOPMYCi MPUCTPOIO i
HaTUCHITb AO KAALLaHHS.

[pumimka: Bucmyn Ha WwAaHry noBuHeH 3axogumu B nasm.
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LLLo6 BiA’€AHATH LWAQHT, HATUCHITL KHOMKM (1) Ta NOTArHITL Moro 3
npuctpoio (2).

TeAeckoniyHa Tpy6Ka 3 2-X YaCTHH

MepemicTiTb dikcaTop TpyOKM Bropy a6o BHU3 AAS HAaAQLITYBaHHS
AOBXWHU TPYOKM TaK, o6 pyyKa GyAa Ha piBHi CTEroH.

Hacaaka SilentStar

\/~/O\/ Hacaaxa SilentStar - Lie yHiBepcaabHa Hacaaka 3 HEryYHUM GYHKLIOHYBaHHSM

- >0 O< AN MPUOMPaHHA KUAVMIB Ta TBEPAMX MIAAOT.

_ 30 - AAA UMLLEHHA TBEPAMX MIAAOT BUKOPUCTOBYMTE HaAaLUTYBaHHA AAA
TBEPAMX MIAAOT (HANPUKARA, AASI AUTKM, MapKETY, AaMIHOBaHO! MIAAOTM Ta
AIHOAEYMY): AAAl LIbOTO MOCYHbTE MEPEKMAHMI NepemMrKay Ha HacaAli Tax,
W06 CTPIUKa LLITKM BUILIAG 3 KOPMyCa HaCaAKM.

=AM YNLLEHHS KUAVMIB BUKOPUCTOBYMTE HAAALLTYBAHHA AAA KUAVIMIB:
MOCYHbTE MEPEKMAHMIN NMEPEMMKAY Ha3aA, LLOD CTPIUKa LLITKM CXOBaAaCs y
KOPMyCi HaCaAKM.
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Akcecyapu

- [pueaHaTu winvHHy Hacaaky (1) Ta Maay Hacaaky (2) um Maay witky (3)
MOXHa 6e3MnocepeAHbO A0 PYUKM U TPYOKM.

Tpumau npurapas

3adikcyiTe TpUMaY NPUAAAAS Ha PyuLLi.

Mpuaaaas MoxHa 36epiraTu, BCTaBUBLLM iMOro y Tpumad npuaasas. LLlob
BiA'€AHATU MPUAAAAS, CAIA BUTATHYTHU MOrO 3 TPMUMAYa.
Y TpuMadi MOXHa 36epiraTt OAHOYACHO ABI HACAAKM.

- LiAvHHa HacaaKa Ta MaAa HacaAKa.

[Mpumimka: Maay Hacagky HeobxigHo BCABASIMM y mpumad npuaaggs mak, siK
306pa’K€HO Ha MAAIOHKY.

- LLiAvHHa Hacaaka Ta MaAa LWiTKa.

3acTocyBaHHs NPUCTPOIO

BUTAMHITL LIHYP YXMBAEHHS 3 MUAOCOCA Ta YBIMKHITb LUTEMNCEAb Y PO3ETKY
Ha CTiHi.
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LLLo6 yBiMKHYTM MPUCTPIi, HATUCHITL HAa BEPXHIlM YaCTUHI MPUCTPOIO
KHONMKY “yBIMK./BUMK.”.

[Mopaga: LLo6 He 3ruHamumcs, KHONKy “yBIMK./BUMK.” MOXKHA HAMMUCHYMM HOrOKO.

LLLo6 BMMKHYTU NPUCTPIit, HATUCHITL Ha BEPXHIi1 YaCTUHI NMpUCTpoto
KHOMKY “yBiMK./BUMK.”.

Ha,AaI.I.ITYBaHH}'I I'IOTY)KHOCTi BCMOKTYBaHHA

MMia Yac NpUGMPaHHS MOTYXKHICTb BCMOKTYBaHHS MOXHa PeryAloBaTH 3a
AOTMOMOTOIO PeryAaTopa Ha BEPXHil YacTUHI NPUCTPOIO.

- BuKkopucToByMTE MakCMMaAbHY MOTYXKHICTb AAA UMLLEEHHS Ay>KE BPYAHMX
KUAMMIB Ta TBEPAMX MOBEPXOHD.

- CepeaHin piBeHb MOTYXKHOCTI BCMOKTYBaHHS CAiA BUKOPUCTOBYBATU AAS
UULLIEHHA KMAMMIB,

- MiHIMaABHY MOTYXHICTb BCMOKTYBAHHS CAiA BUKOPUCTOBYBATU AAS
UMLLEHHA 3aHABICOK, CKATEPTUH TOLLO.

Mpu3ynuHeHHA po6oTu nip yac npubupaHHa

LLlo6 Ha sKuitch Yac NpU3YMUHUTM POBOTY MUAOCOCA, HATUCHITb KHOMKY
“yBiMK./BUMK.” Ha BEpXHIill YaCTUHi NPUCTPOIO, LLOD NOro BUMKHYTH.

BcTaBTe BMCTYN Ha Hacaaui y BUIMKY AAS dikcauii, o6 nocTaBuTK
TPYOKY Y 3pyYHE MOAOXKEHHS.

LLlo6 ycTaHOBUTHK TeAecKoMiYHY TPYOKY HAAEXKHUM YUHOM, AASI HET CAIA
BUOPATH HaMEHLLIe 3HA4YEHHS AOBXMHM.

LLLo6 npoAOBXMUTH NpUBMPaHHS, MPOCTO HATUCHITb KHOMKY “yBiMK./
BMMK.” Ha BEPXHill YaCTUHi MPUCTPOIO, LLLOG MOTrO YBIMKHYTH.

36epiraHHsa

BUMKHITb NPUCTPIl | BUTATHITb LUTEMNCEAb i3 PO3ETKU.

HaTUCHITb KHOMKY 3MOTyBaHHS LLHYPA, W06 3MOTaTH LUHYP MUBAEHHS.
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MocTaeTe npucTpiit BepTHKaabHO. LLLo6 nia’eaAHaTH HacaaKy A0
MPUCTPOIO, BCTaBTE BUCTYN Ha HAaCaALL Y BUIMKY AAS 36epiraHHs.

- o6 ycTaHOBUTM TeAeCKomMiUHy TPYOKY HAAEXHMM YMHOM, AASH HET CAIA,
BMOPATK HalMMEHLLE 3HAUEHHSA AOBXKMHM.

[Mopaga: AAs HaAEKHOrO BCMAHOBAEHHS NPMCMPOI0 Ma KPaLLoi eKOHOMIT MicLis
nig yac 36epiraHHs npucmpolo HaMomyhme LWAGHT Ha MpPy6Ky.

3aMiHa/CNoOpOoXKHEHHA MilllKa AAAl MTUAY

[Nopaga: PekomeHgyemo yucmmumu iAbmp 3axucmy geuryHa Liopasy, KOA1
3AaMIHIOEME Y1 CNOPOIKHIOEME MILLOK gASi NUAY (guB. po3giA “YniueHHs ma gorasg
3a girbmpamu’).

3aBXAM BiA €EAHYWTE NPUCTPIN BiA MEpeXxi Nepea TUM, IK 3aMiHUTH
OAHOPA30BUI MILLOK AASl TUAY YM CMTOPOXKHUTM GaraToOpasoBUit MILLOK AASI
MUAY.

Mepea 3aMiHOIO/CNOPOXKHEHHAM MiILLIKA AAA MUAY

[HKOAM IHAMKATOP 3aMOBHEHHS MILLKA AAA TIUAY MOXKE MOBIAOMAATY MPO Te,
LLO MILLIOK MOBHMM, HABITb SKLLO Lie HE TaK. Take MOXe CTaTuUCA, KOAV Mopu
MiLLUKa AAS MIMAY 3a0MAKCA (HANPUKAGA, MiA, Hac BUKOPUCTAHHS MMAOCOCA AAA
BCMOKTYBaHHS MOMeEAY, APIGHOrO MiCKy, OCaAy, MMAY LEMEHTY Ta MOAIOHMX
PEYOBMH) abO LWOCh BAOKYE HACaAKY, TPYOKY Ta/abo WAaHr. AKWO NMopu Millka
ANA TMAY 3a0MAMCS, NOTPIGHO 3aMIHWUTI OAHOPA30BMIA MILLIOK AAS MMAY abO
CMOPOXHUTK 6AraTOPA3OBUI MILLIOK AAA MWAY, HABITb AKLLO BiH LUE HE MOBHMI.
AKLO MILIOK AAS MMAY He 3a0MBCA | HE € MOBHMIM, OTKE, LLOCb DAOKYE HACAAKY,
TPYOKY Ta/abo LWAGHT. Y TakoMy BUMAAKY HE 3aMiHANTE MILLIOK AAA MUAY, @
BMARAITb MEPELLKOAY i3 3aDAOKOBAHOT AETaAI.

3amiHa 0AHOPa30BOro Milllka AAAl MUAY

- 3MIHIOITE MILLIOK AAS MUAY, KOAU IHAMKATOP 3arNOBHEHHS MiLLKa 3MIHWUTb
KOAIP HAAOBrO, TOOTO HaBITb TOAI, KOAU HacaAKa HE 3HAXOAMTLCS Ha
NIAAO3I.

BiAKpUMIATE KpULLIKY, MOTSArHYBLUM ii AOTOPMU.
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MMiAHIMITE TPUMaY MilLKa AAS MIUAY Ta BUMMITb MOTO 3 MPUCTPOIO.

Mam’siTainTe, WO BUMMAIOYM MILLOK i3 MPUCTPOIO, NOro HEOBXIAHO TPUMATH
BEPTUKAAbHO.

MMoTArHITL 32 KAPTOHHMUI A3UYOK, LLLOG BUMHATU MOBHUIA MILLIOK AASI MTIUAY
3 TpMMava.
D [MicAst LBOro MILOK aBTOMATUYHO 3aKPUBAETHCS.

BcTaBTe KapTOHHMIM Kpalt HOBOTO MilliKa AASl MUAY B ABa Masu TpUMaya
MilLKa, AOKM MOXXAMBO.

CrioyaTKy BCTaBTe Y MUAOCOC MEPEAHIO YaCTHHY TPMUMaYa MillKa AAS
nuAy (1),a NOTIM - 3aAHIO YacTUHY (2).

[pumimka: Ao MilLOK gAsi NAY He BCAHOBAEHO, KDULLKY HEMOXKAMBO
3akpumu.

A LLo6 3aKpUTH KpULLIKY, HATUCHITH Ha Hei.

Crnopo>kHeHHA 6araTopa3oBOro Millka AAAl MUAY (AMLe AesKi
KpaiHu)

Y AeAKnX KpaiHax MMAOCOC TaKoX MOCTa4aEeThbeA i3 6araTopasoByiM MILLKOM
AAS TIMAY, SIKMIA MOXKHA BUKOPMCTOBYBATU Ta CMOPOXHIOBATH MOBTOPHO.
BaraTopasosi MiLLKM AAA TIMAY MOXHA BYKOPUCTOBYBATYM 3aMICTb OAHOPA30BKIX.
LLlo6 BUMHATY | BCTaBMTK BaraTopPasoBWi MILLIOK, MPOCTO AOTPUMYyMTECA
IHCTPYKLIM Y pO3AiAl “3amiHa OAHOPA30BOrO Millika AAS MKAY' .

LLlo6 cnopoxKHWTH BaraTopasosui MILLOK:

3cyHbTe ¢ikcaTop Milllka AASl MTUAY BOIK.

BuTpyciTb BMIiCT MilLKa y BIAPO AAS CMITTA.
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LLLo6 3aKpuTH MilLOK, 3acyHbTe ¢iKcaTop Ha3aA Ha HUXKHIM Kpai MillKa
AAS TIMAY.

YuueHHA Ta AOrAsaA 3a piabTpamm

3aBXAM BiA €EAHYNTE NPUCTPIN BiA MEpeXi NepeA TUM, SIK YUCTUTU YK
3aMiHATU PIABTPM.

MocTiltHuM PiAbTp 3axXMCTy ABUryHa

YUCTITE NOCTIMHWI QIABTP 3aXMCTY ABUIYHA KOXHOMO Pasy, KOAW CMIOPOXHIOETE
6araTopasoBuin MIlLIOK AAS MUAY UM 3aMIHIOETE OAHOPA30BMI MILLIOK.

3HiMiTb TPUMaY MiliKa AASl TMAY PasOM i3 MilLIKOM.

HaTucHiTb Ha BaXiAb Ha BEPXHil YaCTUHI TpUMada PiAbTpa 3axXUCTy
ABMIyHa, W06 po3baokysaTtu ioro (1). Buimite Tpumay ¢iabTpa 3
BIAAIAGHHS AAS NUAY (2).

SO

o6 nounctuti GiAbTp, BUTPYCITh i3 HLOrO MUA HAA CMITHUKOM.

BcTaHOBITL UMCTUIN GIALTP HazaA Y TPUMaY.

BcraBTe ABa si3udka TpuMada GiAbTpa 32 BUCTYNaMu Ha AHi, o6
MPaBUAbHO PO3MICTUTU GiAbTp 3BepXy (1). MoTiM HaTUCHITL Ha TpUMay
diabTpa Ao dikcauii (2).

A Bcrasre Y MPUCTPIM TPMMaY i3 MILLLKOM AASl MUAY Ta 3aKPUITE KPULLKY.

®iArbTp HEPA 13, akuit Mo>kHa MUTH

D@inbTp HEPA 13, akuni MoxkHa MUTw, ycyBae 99,95% yCix 4aCTMHOK pO3MIpOM
20 0,0003 MM - He TIABKM 3BMYANHMI NOBYTOBMIA MMA, aA€ M LUKIAAMBIX
MIKPOCKOMIYHMX Mapa3nTiB, TakMX 5K KAILLI Ta iX EKCKPEMEHTU, WO CIIPUYMHAIOTb
Pi3HI pecripaTopHi 3aXBOPIOBaHHS Ta aAepriio.

[pumimka: LL[o6 3a6e3neuynmu pobomy nuaococa, 3aBxKgu 3amiHsiime

pirnbmp HEPA opurinarbHum ¢inbmpom Philips BignosigHoro muny (gus. pozgia
“3amosAeHHs npuaagb”).

YucTite dinbTp HEPA 13, sikinii MOXKHA MUTU, KOXHI LWLICTb MiCALLB. YMCTUTI Lien
GIABTP MOXKHA LoHaNbiAbLLE 4 pasu. [TicAs HOTHPBLOX umLLieHb GIAbTP NOTPIOHO
3aMiHWUTW.

[pumimka: He muiime ¢inbmp HEPA 13 'y nocygomuitriit mawmHi, a
gompumyimecsi n0gaHoi HUXK4e npoLegypu.
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HaTucHiTb KHOMKY po36AOKyBaHHS KPULLKM GIAbTPA i BIAKPUIATE KPULLKY.

3HIMiTb KpULLKY diAbTpa.

Bunmitb diabTp HEPA 13, sikuit MoxkHa MuTw.

CrioAocHiTb roppoBaHy YacTuHy ¢iabTpa HEPA 13 nia rapsumm
MOBIABHMM CTPYMEHEM BOAM 3-TiA KpaHa.

- TpumaniTte GiAbTp Tak, OO roppoBaHa YacTnHa OyAa HarpsMAEHa Bropy, a
BOAQ CTiKaAa MapaA€AbHO AO CKAAAOK. TpumariTe iAbTP Mia TaknM KyTOM,
106 BOAR BUMMBAAA YACTUHKM OPYAY 3i CKAQAOK.

- [osepHiTb $piabTp Ha 180° W06 BoAR CTiKaAa B3AOBK CKAGAOK Y
MPOTUAEXKHOMY HarpPAMKY.
- PobiTb Le, nokn iALTp He Byae umMcTIM.

He uncTiTbh GiAbTP, AKMI MOXKHA MUTU, 32 AOMTOMOTOIO LLiTKU.

[pumimka: YuieHHs He BIGHOBAIOE KOAbODY (piAbmpa, aae cnpusie BIGHOBAEHHIO
nomy>xkHocmi ioro iAbmpaii.

Ob6epexHo CTpyciTb BOAY 3 NoBepxHi ¢iabTpa. [epea TUM sK
BCTAHOBMTM GIAbTP HasaA Y MMAOCOC, MOCYLLITh MOrO MPUHANMHI
2 rOAMHU.
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I Bcraste cyxuit $iAbTp y mpucTpiit.

BcTaBTe ABa s3M4Ka KPULLIKKM BiAbTPa 32 BUCTYMaMM Ha AHI nuaococa (1).
[MoTiM NpocyHbTe KpULLKY $iAbTpa y HanpsMKy npuctpoto (2).

Bl HatucHite Ha KpuiiKy diabTpa Ao dikcauii.

[pumimka: @iAbmp mae bymu npasuAbHO 3aKpMmMuii.

[HpopmaLiilo 3 MMTaHb MPUADAHHA MILLKIB AAS MWAY, GIABTPIB Ta IHLUMX MPUAaAL

AN UBOTO MPUCTPOIO WyKanTe Ha Beb-cainTi www.philips.com, y rapaHTiiHOMy

TaAOHi, 200 » 3BEPHITbCS 32 Nopasoio A0 LleHTpy obcayroByBaHHS KAIEHTIB

Philips y Bawwin kpaini.

3aMOBAEHHS MILLKIB AASl TUAY

- CuHTeTnyHi Milwkm ana Ay Philips Classic s-bag ™ modHa 3amMoBUTY 3a
Homepom FC8021.

- CunTeTnuHi Milwkm aaa nnay Philips Clinic s-bag ™ 3 Bucokoio ¢iabTpaLlieio
MO>Ha 3aMOBMTU 3a Homepom FC8022.

- CuHTeTuyHI MilkK ana Ay Philips Anti-Odour s-bag ™ moxkHa 3aMOBUTK
3a Homepom FC8023.

- baraTopasosi Milkn aaf MMAY (AviLe AesiKi KpaiHKM) MOXHA 3aMOBWTY 3a
Homepom 4322 004 93370.

[Mpumimka: Ars ompumanHs gemanbHiLwoi iHgpopmauii npo mitwok s-bag,
Bigsigarime Beb6-caim www.s-bag.com.
3amMoBAeHHA ¢iAbTpiB

- @iabTpu HEPA 13, aKi MOXHa MUTUW, MOXKHA 3aMOBUTYM 32 HOMepoM 4322
004 93350.
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HaBkoAuwHe cepepoBumLle

- He BuKknaaiiTe NpucTpilt pasom i3 3BMYaliHMMM NOOYTOBMMM BIAXOAAMM, @
3AaBaiiTe Moro B OGiLIMHWIA MYHKT NPUIMOMY AAA MOBTOPHOI NepepobKy.
Takum umHoM Br poomomaraere 3axXncTuTit AOBKIAASL.

lFapaHTia Ta 06cAyroByBaHHA

Akwo Bam HeobxiaHa iHpopMaLiis b0 0b6CAyroByBaHHS, SIKLLO Y Bac BrHMKAG
npobaema, BiagisaviTe Beb-canT komnarii Philips www.philips.com abo
3BepHITbCA A0 LleHTpy 0bcayroByBaHHs kaieHTiB komnanii Philips y Bawiit kpaii
(TeredpOH MOXKHA 3HAMTK Ha rapaHTIMHOMY TaAoHI). AKWO y Bawwin kpaiHi Hemae
LleHTpy 0BbCAYroByBaHHs KAIEHTIB, 3BEPHITbCA A0 MicLieBoro anaepa Philips.

Y cyHeHHs HecnpaBHOCTEN

Y LbOMY PO3AIAI 3BEAEHO OCHOBHI MPOBAEMU, 5IKi MOXYTb BUHUKHYTU i,
4ac BMKOPWCTAHHA NpUCTPOIo. AKLLO B He B 3MO3i BUpIWKTH NpobAemMy
3a AOMOMOrOI0 iHPOpMaLLii, TOAAHOT HIXKYE, 3BEPHITCA A0 LleHTpy
0BCAYroByBaHHS KAIEHTIB Y Balwit kpaiHi.

HeAoCTaTHA NOTYXKHICTb YCMOKTYBaHHS.

A MoXAKBO, BMOpaHe HaAalWTyBaHHS HAATO HU3bKOI MOTY>KHOCTI
BCMOKTYBaHHS.

- BcTaHoBITb BULLY NOTYXKHICTb BCMOKTYBaHHS.

B MoxanBo, 3ab1Ta HacaaKa, TPyOKa abo LUAAHT.

- o6 ycyHyTr nepelukoay, BiA'€AHaTE AETaAb, WO 3abuAacs, i (AKLLO Ue
MOMAMBO) MPUEAHANTE T IHLIMM KiHLIEM. YBIMKHITb MMAOCOC, LLOG MOBITPA
"NMPOUMCTMAC” AETaAb Y 3BOPOTHOMY HamPsIMKY.

C  MOXAMBO, 3aMOBHEHI MILLOK AASI TIHIAY.

- CnopoHiTb 6araTopasoBuii MIlLIOK AAS MMAY (AWILLIE OKPEMi MOAEAI) abo
3aMiHITb MOro.

D MoxanBso, GiAbTpU OpyAHiI.

- [ouncTits abo 3amiHiTe GiAbTPU.

[Mia Yac BUKOPUCTaHHSA MUAOCOCA IHKOAM BIAYYTHO AilO €AEKTPUYHOTO
CTpyMy.

A Ha nuaococi HakonuuMBCA eAeKTPOCTaTUYHMI 3apsia. LLLo Hinkya
BOAOFICTb MOBITPA Y KIMHaTax, TUM BiAblie eAeKTPOCTaTUYHOTO 3apAAy
HaKOMUYYETbCA Ha MMAOCOCI.

- A 3an006iraHHs TakoMy ABMLLY PAAMMO PO3PAAXKATM MPUCTPIN, 3a3BKyai
Cnvpaioyun TpyOKy Ha iHLWi METAAEBI MPEAMETH Y KIMHaTI (HanpuKAaA, HXKKI
CTOAQ Y1 KPICAQ, PaAiaTOp TOLLO).

- A 3an006iraHHs TakoMy ABKILLY PAAMMO TaKOXK MIABULLMTY piBEHb
BOAOIOCTI MOBITPA Y KiMHATI. Hanpukaaa, MOXHa NOCTaBUTU NOCYAMHM 3
BOAOIO.

Chyxba NATPUMKM CroXKMBaYiB
Ten: 0-800-500-697 (assirin 3i craLionapHyx Tereorie Ha TepuTOPii Vipaiki Ge3KowTORH)
ANt BinbLL AeTaAbHOT iHGOPMaLLl 3aBiTalTe Ha www.philips.ua

Komnais Philips BcTaHoBAIOE CTPOK CAYX6M Ha AaHMit BUPIG — He MeHLwe 5 pokis
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